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URUN TANITIMI « PARTS DESCRIPTION ¢« KARAKTERISTIKE PROIZVODA ¢ XAPAKTEPUCTUKM MPUBOPA
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TURKCE / G<R«fi
Decerli Muflterimiz,
Uriin segiminde S<NBO'yu tercih ettiziniz igin teflekkiir ederiz.
Uzun ve verimli bir kullan>m icin cihaz> kullanmadan 6nce bu k)lavuzu 6zellikle giivenlik talimatlarna
dikkat ederek okuman>z> ve devaml> suretle saklaman>z> tavsiye ederiz.

Saygrlapm»zla,
Sinbo Kuglik Ev Aletleri

S<NBO SCO 5033
ELEKTR<KL< DUDUKLU TENCERE
KULLANIM TALMATI

Metnin iginde yer alan resimler yalnzca referans araghdr, elinizdeki trinin kendisi dikkate abnmabd»r.

Model: SCO 5033

Glg Kaynam»: 230V~50Hz
Gug: 900W

Hacim: 5L

<«¢ haznenin ¢ap>: 22cm
Calbflma bas>nc»: 0-70kPa
Snor bas)ng: 90kPa
Isstma s>caklos: 60-80°C

D«KKAT!!

Uruiniin Gizerinde bulunan iflaretlemelerde veya tiriinle verilen dicer bas)l> dékiimanlarda beyan edilen decerler,
ilgili standartlara gore laboratuar ortan»nda elde edilen dererlerdir. Bu dererler, trinin kullan>m ve ortam
flartlarna gore denxiflebilir.

URUN TALMATI

Artk yemeklerinizi daha iyi, daha h>zl> ve daha sazbkb bir flekilde piflireceksiniz. Elektrikli Dudukli Tencere buhar»
icine hapsederek yemesri daha yiiksek s>cakbkta ve daha h>zb piflirerek besin 6=elerinin kaybolmamasn> sazlar. Piflirme
iflleminde daha az su kullanbr ve yemesrin dokusu ve tad> cok daha etkileyici olur. Kolay kullansml> ayar diemelerine,
geri sayymb zamanlay>cya ve tim garnitiirleriyle birlikte tencere rostosu yapabilecek buydklikte bir piflirme haznesine
sahiptir. Keyfini gkarn!

Kendini kantlam>fl 10 giivenlik mekanizmas» ve patentli teknolojiler ile benzersiz bir guvenlik sistemine sahiptir. Bunlar
aras)nda kapak kapama kilit pimi, elektronik bas>n¢ ve s>cakbk kontroli, yemek yanma tespiti ve otomatik kapanma,
afbr bas'ng bask> plakas», s)cakbk ve elektriksel ak-m kositlama sigortas> yer almaktad»r.

<LK KULLANIMDAN ONCE
Cihaz ilk kez kullanmaya bafllamadan énce tim aksesuarlar» ambalajdan ¢>karnz ve bu Krlavuzu dikkatli bir flekilde
okuyunuz, kullanom talimatna ve yaralanma ya da hasar tehlikesini dnlemeye yonelik uyarlara dikkat ediniz.

Children being supervised not to play with the appliance.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliances by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Cihazla oynamamalarini glivenceye almak i¢in cocuklar gézetim altinda tutulmalidir.

Bu druin (cocuklar dahil ) fiziksel hassasiyeti az, zihinsel olarak yetersiz, deneyimsiz ve yeterli bilgiye sahip olmadan
yada kendilerinin guivenlirinden sorumlu olan kifliler tarafindan bu Griind kullanmak icin gerekli talimatlar verilmemif
kiflilerin kullanimina uygun dexildir.
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GUVENL<«K UYARILARI

« Bakim, Onarim ve Kullanimda Uyulmasi Gereken Kurallar

1. Akll> daduklu tencereyi kullanmaya bafllamadan 6nce bu Kullanm Kolavuzunu dikkatli bir flekilde okuyunuz.

2. Cihaz> dengeli olmayan ylzeyler Uzerine yerlefltirmeyiniz. Cihaz> gazete kamd>, strafor ya da cihaz>n altndaki
havaland>rma delizinin kapanmas>na neden olacak herhangi bir cisim tzerinde kullansimas> kesinlikle yasaktr. Aksi
takdirde akoll> dudukli tencere afbr >ssnmaya maruz kalacakbr. Aklly didikli tencereyi kullanmak igin saalam ve alev
almayacak bir ylizey Uzerine yerlefltiriniz.

3. Cihaz su, yar sx¢rayabilecek ya da atefle maruz kalabilecek bir yerde kullanmay>n>z. Cihaz> dorruda gunefl >fbana
maruz kalan bir yerde kullanmay>nz.

4. Gug kablosunu kolaybkla ayamn>za tak-labilecek bir yere brakmay>n»z.

5. Cihaz cocuklarn yak-nonda kullanbyorken yetiflkinler tarafndan gézetim yaplmabd>r. Bu cihaz ¢cocuklar tarafsndan
kullanslmamalbd>r.

6. Akoll> duduklu tencereyi, glic kablosunu ya da fifli suya ya da herhangi baflka bir s»wwya sokmay»n>z.

7. Akll> dudiklu tencereyi kurcalamay>nz ya da akoll> diidukli tencerede onaylanmayan yedek parcalar kullanmay>n»z,
aksi takdirde elektrik floku, yangon, yaralanma ya da maddi hasar gibi tehlikeler ortaya ¢>kabilir.

8. Cihazda yulaf ezmesi ya da dicer tahyl turlerini piflirmeyiniz. Bu tiir godalar flifime, képukleflme ve piskirme ezilimi
gostererek bkanma onleyici sistemin tkanmas>na yol acabilir.

9. «¢ haznenin icerisine koyduaunuz g»da ya da s»wlarn azami seviye iflaretini aflmamassna dikkat ediniz. Cihaz>n afbr
miktarda doldurulmas> bas)ng tahliye valflarnn tkanmas»na ve afbr» bas:ng olufimasyna neden olabilir.

10. Akl dudukli tencere gabflyorken cihaz> hareket ettirmeyiniz ya da kapamn> zorla agmaya kalk-flmay>nz. Kapam»
dondururken zorlamyorsanz bu durum tencerenin icinde halen bas>n¢ bulundusunu gésterir.

11. Hafllanma tehlikesine maruz kalmamak icin cihaz ¢abfbyorken ellerinizi ve yiiziintizi buhar ¢kofl valfna, flamandral>
valf ya da kapawn diser metal pargalarna doaru tutmaynz.

12. Piflirme ifllemi tamamland>ktan hemen sonra i¢ hazneyle ve kapakla temas etmeyiniz. «¢ hazne ve kapak uzun bir
sure boyunca s>cak kabr.

13. Cihazn fifli takol> durumdayken hicbir pargay> temizlemeyiniz ya da sékmeyiniz.

14. Dudukli tencereyi tasarlanmyfl kullansm amac> d>fbnda kullanmay>n>z.

15. Bu akoll> didiiklu tencere yalnyzca evde ve kapal> alanda kullansma yoneliktir. Agk alanlarda kullanmayn>z.

16. Akl duduklu tencereyi yarda kozartma ya da bas:ngh yarda kozartma yapma amacyla kullanmay»n>z. Aksi takdirde
yangn ve dicer ciddi zararlara neden olabilecek tehlikeli durumlar meydana gelebilir.

17. «¢ haznenin deforme olmas»na neden olmamak icin i¢ hazneyi kesinlikle baflka bir cihaz tzerine yerlefltirmeyiniz.
18. Piflirme s>ras>)nda akoll> diidukli tencerenin bafbndan aynimay>nsz.

19. Cihaz> kullanmaya bafllamadan 6nce bas)ng tahliye valfn> tkal> olmamas» icin kontrol ediniz.

20. En iyi sonuglar elde etmek igin kuru malzemeleri akll> diidiikli tencerede piflirmeye bafllamadan 6nce >slatnz.
21. Scak su ya da yiyeceklerle dolu akoll> duduklu tencereyi tafbrken cok dikkatli olunuz.

TALMATI MUHAFAZA ED<N<Z

YALNIZCA EV <G« KULLANIMA YONELKT<R

OZEL KABLO TAKIMI TALMATI

Kablonun uzun olmas> dolanma ve tak’lma gibi nedenlerden dorabilecek riskleri énlemek igin gii¢ kablosu k'sa
tutulmufitur. Elektriksel dezerleri cihazn elektriksel dererleriyle ayn> oldusu takdirde ve tezgah ya da masa kenarndan
sarkmas, cocuklar tarafndan gekilmesi, kazayla tak-lma riskine izin verilmemesi flartyla cihazla birlikte daha uzun
kablolar ya da uzatma kablolar> kullanlabilir.

UYARILAR

Cihaz> her kullanmadan 6nce tkanma 6nleyici sistemi, flamand>ral> valf ve bas:ng tahliye valfnon engellenmedizinden
emin olunuz, i¢ haznenin ve >stma plakas>rn yiizeyini siliniz ve yabanc> maddelerden arnd>rnz, basng tahliye valfron
yabtm konumda bulundusundan emin olunuz.

Piflirme iflleminden sonra, tencerenin bir stire soaumas>n> bekleyiniz ve bas)n¢ tahliye valf>n> kullanarak bas>nc»
azaltnoz. Tencerenin kapan> agarken son derece dikkatli olunuz. Cihazn icerisinde kalan buhar ciddi yanklara neden
olabilir.

Kablonun ya da fiflin hasar gérmesi ya da akll> didukli tencerenin anzalanmas> durumunda cihaz> ¢abflbrmay> derhal
durdurunuz; Sorun Gider ve Garanti Servis bolumlerini okuyunuz.

Fifli prize tam olarak tak>n>z. Fiflin prize tam olarak tak’lmamas> durumunda elektrik floku ve k>sa devre tehlikesi
meydana gelebilir. Fifli dizenli olarak temizleyiniz. Yangn riskine neden olmamak icin fiflteki kirlenme ya da »slakbk
mutlaka giderilmelidir. Cihaz kullan-mda dexilken fifli prizden ¢karnz.

Contalarda deformasyona neden olmamaya dikkat edilmelidir. Aksi takdirde cihaz duzgun bir flekilde cabflmaz.
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TIKANMA ONLEY<C< S<STEM VE CONTANIN SOKULMES«</TAKILMASI

4 Tokanma 6nleyici sistemin Sokme Ters saat yonunde gevirerek Takma Saatyoniinde gevirerek N
sokiilmesi ve taklmas» yukar> doaru sékiintiz aflam dozru vidalay>n:z
Tkanma
Onleyici
Sistem
Contarn sékilmesi Sokme Yukari kaldiriniz
ve taklmas
Conta
G /

Her kullansmdan dnce contann ve bkanma onleyici sistemin kapara tak ld>@ndan emin olunuz.

Kullanomdan sonra conta ve bkanma énleyici sistemdeki yabanc> maddeleri temizleyiniz.

Kokular> 6nlemek icin cihaz> temiz tutunuz.

Contay> kesinlikle gii¢c uygulayarak kesmeyiniz, aksi takdirde conta deforme olarak bas>non dflar sszzmas»na neden
olabilir.

Hasarl> durumdaki contay> kullanmaya devam etmeyiniz, dexifltirme ifllemi igin cihaz> yetkili servis merkezine gétiirtiniiz.

URUNUN TANITIMI

1. Kapak Tutacam, 2. Kapak, 3. Ust Kapak, 4. Bas:ng Synor Valb, 5. Celik Valf Gobewri, 6. fiamandral> Valf, 7. Valf
fiamandrasy, 8. C:kanlabilir Piflirme Haznesi, 9. Kontrol Panosu, 10. Sabit Hazne, 11. Taban Unitesi, 12. Hazne Tutacas»
13. Gévde, 14. Giig Kablosu, 15. Isstma Plakas», 16. T-kanma Onleyici Sistem, 17. Celik Valf Géberinin Contas

18. Kapan Contas>

EMN<YETL< KAPAK ACMA

1. Gug barlants)n> kesiniz ya da fifli cekiniz.

2. Bas)no tahliye ediniz

A: H>zl> agma (s>v» olmayan yiyecekler)

-Tahliye valbn» tahliye konumuna getiriniz.

-fiamand>ral valf tam olarak aflam inene kadar tencereyi daha h>zl> sorutmak icin kapamn Ustline »slak havlu koyunuz.
B: Normal agma

3. Kapam agnz

-Kapak tutacamn> kavray>n:z, kapa kilit agma konumuna getirene kadar ters saat yéniinde ceviriniz ve kapam»
yukar> doeru kaldsrarak agnz.

-Hazne icerisindeki bas)n¢ tamamen azalana kadar kadar kapa@> agmaysn>z.

-Bas)ng Tahliye Valfs bas>ng tahliyesi yaparken valfs kesinlikle cekmeyiniz.

-Sv» yemekler piflirirken (congee ve yapflkan s>wlar) piflirme ifllemi bittikten hemen sonra bas>nc> tahliye etmek
icin kesinlikle Bas»ng Tahliye Valfin» agmaysnz, aksi takdirde s>cak yemerin s:ws» Bas:ng Tahliye Valfindan sxgrayarak
yanklara neden olabilir. Glig¢ kayna baalants>n> kestizinizden emin olunuz.

-Buyuk miktarlarda yemek pifliriyorken piflirme iflleminden hemen sonra bas>nc> tahliye etmeye kalks>flmay>n>z.
Bas>no> tahliye etmeden dnce yemeszin bir miktar soecumas»n> beklemeniz tavsiye edilir.

SORUN G«DERME

Gosterge Kodu Nedenleri

E1l Basing flalteri anzas
E2 Sensorde k>sa devre
E4 Sensor devresi apk
ES5 Afbr>ssnma




SORUN G<«DERME

S/N Sorun Mubht 1 Nedenler Coziimler
1 [Kapak kilitlenmiyor Kapak  contast tam | Kapak contasini yeniden
olarak takilmad1 takiniz.
Samandira itme ¢ubugu | Cubugu elle itiniz
nedeniyle takilmig
2 Hava tahliyesinden | Samandira hala yukarida | Samandiray: asagiya
sonra kapak agilmiyor bastiriniz
3 Kapagin  kenarmndan | Kapak contast takili | Kapak contasini takiniz
hava kagiyor degil
Kapak contasinda | Kapak contasini
yemek kalintisi var temizleyiniz
Kapak contasi aginmis Kapak contasini degistiriniz

Kapak diizgiin sekilde | Kapagi tam olarak geviriniz

kilitlenmemis
4 [Samandirall valftan | Samandirali valfin | Contay1 temizleyiniz
hava kacagi var contasina yemek
sikismig
Samandirall valfin | Contay: degistiriniz
contasi aginmis
5 [Samandira Yeterli miktarda | Dogru miktarda malzeme
yiikselmiyor malzeme ve su | koymak igin tarifi kontrol
konulmamig ediniz

Kapagin kenarindan ve | Misteri Servis Merkezi ile
basing s valfindan | baglantiya geginiz
hava kagiyor

C<HAZIN KULLANIMI
= Bazlanti veya Montajin Nasil Yapilacazini Gosterir fiema ile Barlanti veya Montajin Kimin Tarafindan Yapilacazina
(tuketici, yetkili servis) iliflkin bilgiler

1. Kapam agnz: Kapak tutacamna bastrniz ve kapaa snor noktaya kadar ters
saat yonuinde cevirerek agnyz ve yukan kaldyrnz. (Bkz. fiekil 1 ve 2)

2. Gkanlabilir piflirme haznesini gkarnz ve igine malzemelerle suyu koyunuz.

Tencerenin doluluk oran> 4/5’ten daha fazla ya da 1/5’ten daha az olmamabd>r. Bu seviye tencerenin iginde “FULL
(TAM)” ibaresiyle gosterilen Ust cizgiyle belirtilmektedir. Piflirme s;ras>nda fliflen piring ve sebze gibi malzemeler
piflirirken tencereyi 3/5 seviyesinden daha fazla doldurmay>n>z. (Bkz. resim 3, 4 ve 5)

3. Piflirme haznesini sabit haznenin igcine koymadan 6nce ¢kanlabilir piflirme haznesinin ve »sstma plakas>non kuru
oldusundan emin olunuz. Sabit hazne igerisine ya da »sxtma plakas» tizerine herhangi bir fley koymay>n>z. Piflirme
haznesini »s>tma plakasryla tam olarak temas edecek flekilde hafif¢ce dondirunuz. (Bkz. flekil 6)

8




CHAZIN KULLANIMI

4. Kapam kapatn»z: Silikon Contarnvn kapak igerisine diizgiin olarak oturduaundan emin olunuz. (Bkz. flekil 7, 8). Kapak
tutacamn» tutunuz ve kapam tencerenin tstune yerlefltiriniz; kapak, hazne sap> tizerindeki “BU KONUMA K<L<TLEY<«N«Z”
iflaretiyle ayn> hizaya gelene kadar kapao> saat yoniine dozru yaklafbk 30 derece geviriniz.
5. Yoauflma toplay>c>son> takonyz. (Bkz. Resim 10)

6. Bas>ng valfn> konuma getiriniz; "Muhtrleme" konumuna getiriniz ve flatériin >ssnmadan
once aflam doaru konumda olduaundan emin olunuz (Bakon>z resim 9)

7. Guce barlay>nz, LED Ekramnda ”----* gdsterilecektir ve haz>rda bekleme konumuna
gececektir.

8. Yiyecere gore karfhbbk gelen butonu seginiz ve ilgili gdsterge yanacakbr.

DUDUKLU TENCERE AYARI
Piflirme Program> <llevleri
SKNBO akoll> tencere biyiik ve kullanc> dostu bir kontrol panosu kullanmaktad>r. Cihazn bellerindeki kullanfll> program
ifllevleri en sevdiziniz yemekleri tek bir program ifllev tufluna basarak piflirebilmenizi saalar. SCO 5033 9 adet programa
sahiptir:

Corba, Lapa, Tavuk/Et, Fasulye/Tendon, Pilav, Tahllar, Lapa, Kek, Buharl> Piflirme.

1. Corba tuflu

2. Ksa

3. Lapa tuflu

4. Normal

5. Tavuk/Et tuflu
6. Fasulye/Tendon Tuflu

7. Zamanlay>c> tuflu

8. Buharb piflirme tuflu

9. Pilav tuflu

10. Ekran

11. Tahllar

12. Uzun

13. Yulaf/Yulaf Lapasi tuflu
14. Sicak Tutma/«ptal

15. Kek tuflu

16. Ayar tuflu

17. Manuel tuflu

Genel piflirme program> aflamdaki prosedire gore cabfbr:

1. Kullan>m Talimatndaki ad>mlar> izleyiniz.

2. Gug kablosunu barlay>nz.

Givenlizin sarlanmas> igin ilk olarak gii¢ kablosunu tencereye barlamansz ve daha sonra fifli prize takman>z tavsiye
edilir.

3. Bir piflirme program> ifllev tuflu seginiz.

Bir ifllev tufluna bas>ld>a zaman ilgili ifllevin gostergesinde bas)ng tutma suresi gosterilir. (6r: pilay ifllevinde 00:12
gosterilir)

Piflirme ve soauma suresi farkl> program secimlerine baal olarak dewifliklik gosterir.

Piflirme siresi yiyecek miktarna, s)wya ve pirincin dokusuna baal> olarak dexifliklik gosterir. Aflamsda yer alan piflirme
suresi tablosu yaln>zca referans amachdr.

(6r: malzeme miktar + su i¢ haznenin igindeki 6lgerin 1/5 ila 4/5 seviyeleri arassndadsr):

Piflirme siiresi=»>s>tma siresi + bas)ng tutma siresi

<llev Tuflu Pilav | Tahillar | Lapa Kek Eilfll?n?ntnlz; Era::(;)éﬁ/ Ta‘élt‘k/ Lapa Gorba Manuel
S Kisa 8 12 3 25 18 25 13 10 15 1
Tutma
Stresi | Normal | 12 20 5 30 35 40 22 20 30 10
(dk.)
Uzun 16 28 10 36 50 60 30 30 45 99'a
kadar




CHAZIN KULLANIMI

4. Bir ifllev segildikten 5 saniye sonra piflirme ifllemi bafllar. Bir program ifllev tufluna bas:ld>ktan 5 saniye sonra dahi
baflka ifllev tufllar secebilir ve siire ayarlamas» yapabilirsiniz. Nihai se¢iminizi yaptktan 5 saniye sonra tencere ¢abflmaya
bafllayacaktr. Ayarlama ifllemi isteze baab bir ad>mdbr.

Varsaylan sure “Normal” olmaktadr; “Ayar” tufluna stirekli olarak basarak “Normal”, “K>sa” “Uzun” modlar> aras>nda
secim yapabilirsiniz.

Cabflma s>ras>nda yururlikte olan mevcut piflirme progranmvns iptal edebilir ve “Sycak tutma/«ptal” tufluna basarak
bekleme moduna geri dénebilirsiniz.

5 saniye igerisinde piflirme iflleminin bafllad>an> gésteren uzun bir "bip" sesi iflitilecektir. Dairesel LED ekranda 6n
»stma iflleminin yararlikte olduau gorintilenir.

Tencere icindeki bas>n¢ artmaya bafllad>kta bas)ng kilit pimi valf> yukar ¢kmaya bafllar.

Tencere igerisindeki bas)ng istenen seviyeye ulaflbenda dairesel LED ekran piflirme siiresini gérintileme moduna
geger. Piflirme suresi icin geri say>m bafllar ve kalan sure dakikalar halinde gosterilir.

<pucu:

Piflirme ifllemi yirdrlukteyken mevcut piflirme program»n> iptal edebilir ve “Sxcak tutma/«ptal” tufluna basarak bekleme
moduna geri donebilirsiniz.

Cabflma s>ras>nda hazneden yiiksek olmayan bir ‘klik’ sesi gelebilir. Bu, cihaz>n normal ¢alflmas> s>ras>nda gii¢
dongusuni kontroll yapte zaman ¢kan bir sestir.

Az miktarda yemek piflirildiei zaman kapak agld>enda i¢ hazne kapara bas>ng nedeniyle yap>flmyfl gibi gériinebilir. Bu
durumda kapa=> hafifce sallayn>z ve i¢c hazne yerine geri dufltikten sonra kapam ¢kannz.

5. Piflirme ifllemi sonras>nda tencere otomatik olarak s>cak tutma ifllevini bafllatr.

<gili ifllev géstergesi séner. Tencere ‘bip’ sesiyle uyar verir.

Tencerenin s>cak tutma ifllevini gerceklefltirdinini géstermek tizere “Sxcak Tutma” gostergesi yanar. Piflirme sonucunun
olumsuz flekilde etkilenmemesi icin piflmifl pilav»n uzun siire boyunca “S)cak Tutma” modunda byrak lmamas» tavsiye
edilir..

PficRME SURES< AYARI

1. Kullanom Talimatndaki admlar» izleyiniz.

2. dgili piflirme program> tufluna bas>n>z. Program se¢imi yapmak igin Piflirme Program> <llevleri bélimune bakonz.
3. Adjust” (Ayarlama) tufluna basarak piflirmeyi ayarlay>n:z, ecer "Adjust” tufluna surekli bas>brsa LED ekran paneli
devir halinde "shorter”, "Normal”, "Longer” (daha ksa, normal, daha uzun) gésterecektir. "'shorter”, "Normal”,
”Longer”dan biri secildicinde, karfbbk gelen piflirme stiresi LED ekran panelinde gorunecektir. Tum piflirme programlarmn
“Adjust” fonksiyonu bulunmaktadr. Farkb piflirme programlar igin Adjust piflirme siresi farkbdr.

4. Piflirme ifllemi sonras>nda tencere otomatik olarak s>cak tutma moduna girer. “Sxcak Tutma” gostergesi yanar ve
tencere s>cak tutma moduna girer .

ON AYARLI ZAMANLAYICI <fiLEV<
Sinbo akoll> duduklu tencere 24 saate kadar ertelemeli zamanlay>c» ifllevine sahiptir.

puglar:

-Zamanlay>oron 12 saatten daha kosa bir stireye ayarlanmas» tavsiye edilir.

-Zamanlay>c> erteleme suresinin uzun olmas» ve oda s>cakbmmnn yiksek olmas> durumunda kolay bayatlayabilir
malzemeler oda s>cakbmnda uzun sure kaldklar igin tazeliklerini yitirebilirler.

-Pilav, uzun sire suda kald>»nda aflr> oranda yumuflayabilir. Ayrca pilav:n dibinin tutmas>na da neden olabilir.

ZAMANLAYICI ERTELEME <fiLEV<

1. SNBO tencere Zamanlay>c> erteleme ve Piflirme Programlar

- dlletim Talimatnda listesi verilen ad>m» takip ediniz.

- Program se¢iminden sonra 5 saniye icinde Gecikme bitifl siiresini ayarlamak igin “Delay Timer” ve “+” veya “-“ tufluna
bas)mz. “Delay Timer” (Gecikme Sayao) tufluna bas>nyz, ekranda 2 saat (2:00) olarak fabrika ayar Bitifl stiresi
gorinecektir. Yeflil >fbk yanp sénmeye bafllayacaktr.

“Delay Timer” fonksiyonunun iki se¢eneri vardr:

Ik olarak “Delay Time” bas)n>z, ekranda 2:00 gdrunecektir, 2 basamam yanp sonecektir, “+” veya “-* tufluna basarak
sure 0 ile 24 saat aras>)nda 1 saat artfl veya azalma gosterecektir.

Ayn> zamanda ikinci olarak “Delay Timer” bas>nvz, 2:00 tizerindeki 00 basamaklar yanp sdnecektir. “+” veya “-“ tufluna
basarak 0 ile 59 dakika aras>nda 1 dakika sure artfl> veya azalmas> goriinecektir.

“Delay Timer” tufluna dairesel basarak ihtiyac>n>z olan saatleri veya dakikalars seginiz.
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CHAZIN KULLANIMI

“_u

Amaglad>@nz sure gorintilenene kadar “+” veya “-“ tufluna basmay> tekrarlay>n>z.

Gecikme Sayacn» 0 ile 24 saat aras>nda segebilirsiniz. Sayacn artfl» 24:00'e gelince duracakbr.

Gecikme Sayac> ayan sabit olarak 5 saniye sonar ekranda goriinecektir. “Delay Timer” >fha> sabit olacak ve ekranda
Gecikme Sayac> geri say>m> goruntilenecektir.

2. Yiyecek gecikme sayac> 0'a dogru geri saymaya bafllad>enda piflirilmelidir. Bpn, piflirme ifleminden sonra otomatik
olarak S:cak Tutma fonksiyonuna gegecektir. Uzun sureli s>cak tutma ifllemi tavsiye edilmez.

-Piflirme Bitifl Suresi geflitli nedenlerden dolay> tam ayarland>a gibi olmayabilir. Piflirme ifllemi ayarlanan siireden
6nce tamamland>a> takdirde tencere “sxcak tutma” moduna girer.

UYARI: Et, kanatl> hayvanlar, babk, peynir ve dizer st Grinleri gibi kolay bayatlayan malzemeler normal oda s>cakbenda
2 saat 32°C seviyesinin Ustiindeki oda s>cakbklarnda 2 saatten daha uzun bir suire bekletilmemelidir.

MANUEL P<ficRME SURES< AYARI

Piflirme siiresi, tencerenin yemeni i¢c bas)ng istenen seviyeye ulafltktan sonra piflirdici sturedir. “Mantel” tuflu, piflirme
suresini hazne icerisindeki malzeme ve s»v» miktarna baal olarak 6zellefltirebilmenizi sarlar. Piflirme siresi ayrca
yemekte tercih etticiniz doku ve yumuflakbra barls olarak da ayarlanabilir. Genellikle, hazneye daha fazla malzeme
ve sv» konulduaunda piflirme iflleminin tam olarak gerceklefltirilmesi icin daha fazla sureye ihtiyac duyulur.

1. Kullan>m Talimatndaki ad>mlar» izleyiniz.

2. Piflirme siresini ayarlamak igin tufla bassnz.

“+”ya da “-” tufluna her bas>ldenda piflirme suresi 1'er dakika artbrbr ya da azaltbr.

Siire, dakika olarak istenilen derere ulaflana kadar “+” ya da “-” tufluna basmaya devam ediniz. Azami piflirme siresi
99 dakikadr.

-Zamanlay>c> erteleme ifllevini kullanmak gerekiyorsa tufla bas)ld>ktan sonra 5 saniye icerisinde “Zamanlay>c> erteleme”
tufluna basarak zamanlaysc> erteleme dewerini ayarlay>nyz. Zamanlay>c> Erteleme ifllevi ya da zamanlay>c> erteleme
ayan bolumine bakonz.

-Zamanlay>c> ertelemesini ayarlad>ktan sonra yeflil gdsterge >fa 5 saniye boyunca yanp sénecektir.

-"Zamanlay>c>” gosterge >fbe strekli olarak yand>enda zamanlay>c» ertelemesi geri say>»m yapmaya bafllar.

3. Piflirme tamamland>

Piflirme ifllemi tamamland>=nda bir “bip” sesi iflitilir. Ksrm>z> “Manuel” gosterge >fbay sdner ve “Scak Tutma” tuflunun
Ustundeki sar gosterge >fho yanar.

Tencere otomatik olarak s>cak tutma moduna gecer. Scak tutma ifllemine ihtiya¢c duyulmuyorsa “S>cak Tutma/<ptal”
tufluna basarak s>cak tutma ifllevini iptal ediniz. Kapam Emniyetli Kapak Agma yontemini uygulayarak a¢>nz.

SICAK TUTMA fiLEV«<

Piflirme iflleminden sonra segili ifllev gostergesi >flba (ksrmyz») séner. Tencere ayn> zamanda ‘bip’ sesiyle uyar verir.
San “Scak Tutma” gosterge »flba yanarak tencerenin “S)cak Tutma” moduna girdizini gésterir. Bekleme modundayken
scak tutma ifllevine “Sycak Tutma/«ptal” tufluna basslarak girilebilir.

“Srcak Tutma” modu s>cakbry 60-80°C’dir (140-176°F);

Yemenrin dokusunu ve lezzetini olumsuz bir flekilde etkileyebilecewi icin s>cak tutma ifllevinin stiresinin uzun tutulmas>
tavsiye edilmez.

D<«KKAT:

Bas»)ng tahliye valfin> tutmay>n:z. Dxflar sxcak buhar/sws ¢kofl olabilir.

Ellerinizi ve ylziinizu buhar deliklerinden uzak tutunuz ve i¢ hazneyi ¢karrken ya da herhangi bir s>cak parcayla
temas ederken frn eldiveni kullansnz ve kapam» kesinlikle zorlayarak agmaya kalk-flmay>n>z. Kapak ancak bas>ng
tahliye edildikten sonra ag>lacakbr. Buhar nedeniyle yanma tehlikesine maruz kalmamak icin kapaa kendinizden
uzara doeru aralayarak agnz.

TAfiIMA VE NAKL<YE ESNASINDA

« Uriini duflirmeyiniz,

= Darbelere maruz kalmamas»n> saalay>nz,

= Skflmamas)n, ezilmemesini saalaynz,

= Ambalaj Uizerindeki iflaretlemelere uyunuz.
= Orjinal ambalajiyla taflimaya 6zen gosteriniz.



CEVRE VE <NSAN SA-T+T

Cevre korumas»na siz de katk>da bulunabilirsiniz!
Latfen yerel diizenlemelere uymay> unutmay»n: Cabflmayan
mmm clektrikli cihazlar, uygun elden ¢gkarma merkezlerine géturin.
Kullanim sirasinda insan ve cevre sazlizina tehlikeli veya zararl olabilecek bir durum sz konusu dezildir.

KULLANIM HATALARINA <L<fiK<N B<LG<LER

Cihazinizi, beyan edilen voltaj ile cabflbrnyz.Bulunduaunuz yerin voltajnn uygun olup olmad>mns kontrol ediniz.

Gugc kablosunun anzalanmas» durumunda tehlikelerin 6nlenmesi igin kablo Uretici, servis merkezi ya da benzer bir
ehliyetli kifli tarafndan dexifltirilmelidir. Anza durumunda cihaz> kendiniz onarmaya kalkflmay>n:z. Meydana gelebilecek
anzalardan firmamz kesinlikle sorumlu dewildir, ve cihazonz garanti kapsam> d>fbnda ifllem gérecektir.

TEM<«ZL<«K VE BAKIM

- Tuketicinin Kendi Yapabilecezi Bakim, Onarim veya Uriiniin Temizlizine «liflkin Bilgiler

1. Temizlemeden 6nce fifli prizden ¢karnsz.

2. Cihaz>n dvfl gévdesini kamt havlu ya da mikrofiber temizlik bezi gibi yumuflak bir bezle silerek temizleyiniz.

Cihazn dfl ana gdvdesini suya sokmay»n>z ya da tstiine su dokmeyiniz.

3. Yoauflma toplay>c>sn> gkanp temizledikten sonra yeniden yerine takon»z. Merkez cemberi >slak bir havlu yardsmvyla
temizleyiniz.

4. Kapamn altn, kapak contas:m, bas:ng s>nor valfny, bkanma onleyici sistemi, hava tahliye valn> ve flamandralb valf>
suyla durulay>myz. «yice kurulay>nz.

5. Tencereyi bir siinger ya da metal olmayan yumuflak bir frrga yard>m»yla elde silerek temizleyiniz.

«¢ kaplamarn zarar gérmemesine dikkat ediniz.

Uriiniin kullamm giivenlizini saalamak igin diizenli bakom ifllemi yap>lmas» gerekmektedir.

Aflamvdaki durumlarda, belirtilen eylemleri gercgeklefltiriniz

Cozumler

-Gug¢ kablosu ve fifl esneme, deformasyon, renk bozulmas», hasara vb. maruz kalmyfl.
-Gug kablosunun ya da fiflin bir kysm> normalden daha fazla >s>nsyor.

-Elektrikli dadikli tencere anormal flekilde »s>nyyor ve yank kokusu yaysyor.

-Cihaza gii¢ verildirinde olarandfh sesler ya da titreflimler meydana geliyor.

-Bir an énce urunu kullanmay» b>rakop en yakon yetkili servis merkezine ulaflbrnz.
-Fiflte ya da prizde tozlanma ya da kirlenme var

-Tozu ya da Kkiri kuru bir r¢a yard>m»yla gideriniz.

BAKIM

» Periyodik Bakim Gerektirmesi Durumunda, Periyodik Bakimin Yapilacaai Zaman Araliklari ile Kimin Tarafindan
Yapilmasi Gerektizine «liflkin Bilgiler

Cihaz periyodik bak'm gerektirmez.

Her kullanomdan sonra temizlicinin yap>)lmas>nda fayda vardr.



ENGLISH

SINBO SCO 5033 INTELLIGENT PRESSURE COOKER
INSTRUCTION MANUAL

Pictures in the text are for reference only, and an actual object shall be based on.

IMPORTANT SAFEGUARDS

1. Before using this intelligent pressure cooker, please read this User's Manual carefully.

2. DO NOT place the unit on an unstable location. It is strictly prohibited to use it on a

newspaper, foam or other object that may easily block the vent hole at the bottom. The intelligent pressure cooker
will overheat. Place the intelligent pressure cooker on a solid and non-flammable surface in operation.

3. DO NOT use it in a place which is near water, oil splash, or fire. Avoid using it in a place

exposed directly to sunshine.

4. DO NOT hang the power cord on a location which may easily tripped over.

5. Close adult supervision must be provided when this appliance is used near children. The unit is not intended for use
by children.

6. DO NOT immerse the intelligent pressure cooker, power cord or plug in water or other liquid.

7. DO NOT temper the intelligent pressure cooker or use unauthorized replacement parts for the intelligent pressure
cooker, as this may cause electric shock, fire, personal injury, and/or property damage.

8. DO NOT cook foods such as oatmeal or other cereals in the unit. These foods tend to foam, froth and sputter and
may clog the anti-block shield.

9. DO NOT fill more than the MAX level inside the inner pot with food or liquid. Overfilling

may cause a risk of clogging the pressure release valves and developing excess pressure.

10. DO NOT move intelligent pressure cooker or force to open the cover when the unit is in operation. If the cover is
difficult to rotate, this indicates that the cooker is still pressurized.

11. DO NOT place your hands or face over the exhaust valve, the float valve or the metal

parts of the cover to avoid scalding when the unit is in operation.

12. DO NOT touch the inner pot and cover right after cooking. The inner pot and cover remain hot for a long period of
time.

13. DO NOT clean or removing parts while power cord is plugged in.

14. DO NOT use the pressure cooker for other than intended use.

15. This intelligent pressure cooker is for indoor household use only. DO NOT use it outdoors.

16. DO NOT use the intelligent pressure cooker to deep fry or pressure fry. It is dangerous and may cause fire or other
serious damage.

17. DO NOT place the inner pot on other appliance for heating to avoid deformation.

18. DO NOT let the intelligent pressure cooker unattended while cooking.

19. Always check the pressure release valves clogging before use.

20. For best results, soak the dry foods before cooking them in the intelligent pressure cooker.

21. Extreme caution must be used when moving a intelligent pressure cooker containing

hot liquids or foods.

Please Save These Instructions for Reference.

SPECIAL CORD SET INSTRUCTIONS

A short cord is provided to reduce the hazard resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord.
Longer cords and extension cords are available and may be used if the marked electrical rating of the longer cord is
at least as great as the electrical rating of the appliance, and if care is taken to arrange the longer cord so that it will
not drape over the counter top or table top where it can be pulled on by children or tripped over accidentally.

PRECAUTIONS

Before use each time, be sure to check the anti-block shield, float valve and pressure release valve for obstruction,
wipe the surface of the inner pot and the heating plate to confirm they are free of any foreign object, make sure the
pressure release valve is in sealing location.

After cooking, wait until the cooker cools down for a while and release the pressure using pressure release valve. Use
extreme caution when opening the Cover. Serious burns can result from stream inside the unit.

If a part such as wire or plug is damaged or the intelligent pressure cooker malfunctions, stop the operation immediately
and consult the Troubleshooting and Warrantee Service sections.

Insert the plug into socket firmly. Incomplete insertion may cause electric shock, short

circuit. Regular cleaning of plug. Any dirt or water attached to the insert shall be removed
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PRECAUTIONS

as it may cause fire. When not in use, unplug the cord from the power outlet.
Care must be taken on the seals to avoid deformation. Fail to do so may prevent the
product from working properly.

PRODUCT SPECIFICATIONS
Model: SCO 5033

Power Supply: 230V~50Hz
Power: 900W

Volume: 5L

Caliber of inner pot: 22cm
Working pressure: 0-70kPa
Limit pressure: 90kPa
Warm temperature: 60-80°C

PRODUCT INSTRUCTIONS

You're about to experience a better , faster, and healthier way of cooking. Our Electric Pressure Cooker seals in steam
to cook hotter and faster, and it seals in nutrients as well. Cook in less water and experience textures and tastes that
are simply sensational. Features easy touch-button settings, a countdown timer, and a cooking pot big enough for a
pot roast with all the fixings. Enjoy!

We assures unprecedented safety with 10 proven safety mechanisms and patented technologies. The range from lid
close lock pin, electronic pressure and temperature control, dry burn detection and automatic shutoff, over-pressure
crush plate, to temperature and electrical current limiting fuse.

BEFORE FIRST USE
Before first use, please take out all accessories from the package and read this Manual carefully, pay particular
attention to operational instructions and cautions to avoid any injury or property damage.

DISASSEMBLY/ASSEMBLY OF ANTI BLOCK SHIELD AND SEAL

4 Disasembly Screw off upward Assembly Screw up downward N
Disasembly and assembly counterclockwise clockwise
of Anti Block shield
Anti Block
Shield
Disassembly and Disasembly  Liftup

Assembly of seal

Seal

.

Prior to each use, inspect to make sure the seal and anti-block shield are mounted in the lid.
After use, remove any foreign object from the seal and anti-block shield.

Keep clean to avoid odor.

Never pull the seal by force, as pull deformation may affect sealing and pressure effect.

A damaged seal should not be used, and unit shall be sent to the service center for replacement.

PARTS DESCRIPTION

1. Lid Handle, 2. Lid, 3. Top Cover, 4. Pressure Limit Valve, 5. Steel Valve Core, 6. Float Valve, 7. Floating Valve,

8. Removable Cooking Pot, 9. Control Panel, 10. Stationary Pot, 11. Base, 12. Pot Handle, 13. Housing, 14. Power
Cable, 15. Heating Plate, 16. Anti Block Shield, 17. Sealing Ring of Steel Valve Core, 18. Sealing Ring of Lid

Safe Lid Opening
1. Disconnects the power or the power plug.

2. Releasing pressure
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SAFE LID OPENING

A: Quick opening (for non-fluid food)

-Slide the exhaust valve to the Release position.

-Put a wet towel on the lid to cool faster until the float valve falls fully.
B: Normal opening

3. Open the lid

-Hold the lid handle, turn the lid anti-clockwise till the unlock position and lift the lid up to open.

-Do not open the lid until pressure inside the pot is completely released.

-Never pull out the Pressure Release Valve when it is releasing pressure.

-For fluid foods(congee and sticky liquid, do not slide the Pressure Release Valve for releasing pressure when
cooking is just finished, otherwise the hot food fluid may spill from the Pressure Release Valve and cause bodily
burn. Be sure to disconnect the power supply.

-When Large quantity of food is cooked, do not try to release the pressure immediately after cooking. It is
recommended to let the food cool down for a while before releasing the pressure.

TROUBLESHOOTINGS
Indicator Code | Reasons
El Pressure switch Malfunction
E2 Short circuit of Sensor
E4 Circuit open of Seonso
ES Overheating
S/N Symptom Possible Reasons Solutions
1 Lid does The sealing ring is | Reinstall the sealing ring
not lock not properly installed
The float is seized by | Push the rod with hands
the push rod
2 Cannot open the lid | The float is still up Press the float down
after air exhaust
3 Air escapes from the | No sealing ring was | Install the sealing ring
rim of the lid installed
Food residue on | Clean sealing ring
sealing ring

Sealing ring worn out | Replace sealing ring

Lid not locked | Rotate lid fully

properly
4 Air escapes from the | Food stuck on the | Clean the sealing ring
float valve sealing ring of the
float valve

The sealing ring on | Replace the sealing ring
the float valve worn

out
5 The float will not rise Not enough food and | Check recipe for proper
water quantity

Air escaping from the | Call the Consumer Service
rim of the lid and the | Center
pressure limit valve

OPERATING INSTRUCTIONS
1. Open the lid: Close upon the lid handle and countdown clockwise removal
the lid to the limit space, then lift the lid.(see picture 1 & 2)

2. Take out the removable cooking pot, put food and water in it.

cooker over 4/5 or less 1/5 full. This is indicated on the upper line of the inside
of the cooker identified with the word "FULL”. For rice and vegetables that expand during cooking, DO NOT fill over
3/5. (see picture 3 & 4 & 5)
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OPERATING INSTRUCTIONS

3 4 5§

3. Make sure dry the removable cooking pot and heating plate before putting the cooking pot into stationary pot. Don't
put anything into stationary pot and heating plate. Please rotate cooking pot lightly into good contact with heating plate.
(see picture 6)

4. Close the lid: Make sure Silicone Gasket is seated properly inside Lid. (see picture 7,8)Hold the lid handle and put
the lid on the cooker, rotate the lid clockwise approximately 30 degrees until the lid is aligned with the “LOCK TO THIS
LOCATION” mark on the pot handle.

5. Install the condensation collector.(see picture 10)

6. Put the pressure valve into position; set it to the’Seal’ position and make sure the floater
is in the down position before heating (See picture 9)

7. Connect to the power, the LED Display show ”----* and it enter into stand-by state.

8. Choose corresponding button according to food, and the relative indicator will be on.

PRESSURE COOKER SETTING
Cooking Program Functions
The SINBO intelligent cooker uses a large and user-friendly control panel. The convenient built-in program functions
allow you to cook your favorite food with a press of a program function key. SCO 5033 includes 9 programs:

Soup, Congee, Chicken/Meat, Bean/Tendon, Rice, Multigrain, Porridge, Cake, Steam.

1. Soup key T

2. Shorter m)‘

3. Congee key 1 5 9
4. Normal

5. Chicken/Meat Key 2 10
6. Bean/Tendon Key 3

7. Timer key 11
8. Steam key 4 12
9. Rice key 5 13
10. Display 6 14
11. Multigrain 7 15
12. Longer 16
13. Porridge key 8 17
14. Keep Warm/Cancel

15. Cake key

16. Adjust key

17. Manual key

The general cooking program usage procedure is as follows:

1. Follow steps in Operating Instructions.

2. Connect power cord.

To ensure safety, it is recommended to connect the power cord to the cooker first and then connect the plug to the
power outlet.

3. Select a cooking program function key.
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PRESSURE COOKER SETTING

Once a function key is pressed, the indicator of a corresponding function will show pressure-holding time.(e.g. rice
function shows 00:12)

Cooking and cooling time may vary depending on different cooking program selections.

Cooking time may vary slightly with the quantity of food and liquid and textures of rice. The cooking time table below
is for reference only.

(e.g. food amount + water reaches scale between 1/5 to 4/5 inside the inner pot):

Cooking time= heating time + pressure-holding time

Fu;cet;on Rice  |Multigrain| Porridge | Cake | Steam TBei?i% Chrfiiakte/n Congee | Soup Manual
pressure| SO | 8 12 3 25 18 25 13 10 15 1
Holding

Time |[Normal| 12 20 5 30 35 40 22 20 30 10
(Min)
Longer | 16 28 10 36 50 60 30 30 45 Up t099

4. Cooking starts 5 seconds after the selection of a function Within 5 seconds after pressing a program function key,
you can still select any other function keys and adjust duration levels. The cooker will start work in 5 seconds after
the final selection. Adjust is an optional step.

Duration default is “Normal”;press the “Adjust” key continuously, to select Among "Normal””Shorter” and “Longer”
modes.

During the operation, you can cancel current cooking program in progress and return to standby mode by pressing
the “Keep-Warm/Cancel” key.

Within 5 seconds, a long audible beep will sound to indicate the cooking process has started. A circular motion LED
display indicates the pre-heating is in progress.

As the pressure increases inside the cooker, the pressure lock pin avlve will pop up.

Once the pressure inside the cooker reaches the desired level, the circular display on LED panel will change to the
cooking time display. The cooking time counts down to indicate the remaining time in the unit of minute.

Tip:

While the cooking is in progress, you can cancel the current cooking program and return to Standby mode by pressing
the “Keep Warm/Cancel” key.

During operation, the pot may make low click sound. This is from the normal operation of the unit controlling the
power cycle.

When cooking with a small quantity of food, the inner pot may appear to be stuck on the lid by pressure when the lid
is opened. In this case, shake the lid slightly, and then remove the lid after the inner pot falls back into its position.

5. After cooking, the cooker starts the keep warm function automatically.

The corresponding function indicator goes out. The cooker makes a audible beep.

The “Keep-Warm” indicator is on to show the cooker is in the keeping warm function. It is not recommended to leave
the cooked rice in “Keep-Warm” state for too long as it may affect the cooking result.

ADJUST COOK TIME

1. Follow steps listed in the Operating Instruction.

2. Select a corresponding program key. Refer to Cooking Program Functions for program selection.

3. Adjust cook by pressing the”Adjust” key, If the “Adjust”key is press continuously, the LED display panel displays”
shorter”,”Normal”, "Longer” in cycle. When one of Shorter, Normal and Longer is selected, the corresponding cook
time appears on the LED display panel. All cooking programs have the “Adjust” function available. The Adjust cook
time for different cooking programs are different.

4. After cooking, the cooker will go into the keep warm function automatically. The “Keep Warm ”indicator comes on
and the cooker starts the keep warm function.

PRESET TIMER FUNCTION
The SINBO intelligent pressure cooker has a delay timer function of up to 24 hours.

Tips:
-Timer is recommended to be set less than 12 hours.
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PRESET TIMER FUNCTION

-In case of a long timer delay and warm room temperature, the perishable food may
not be fresh after the long delay time set at the room temperature.

-Cooked rice may yield overly soft texture due to long soaking time. It may also cause
burning of rice at the bottom layer burned.

DELAY TIMER FUNCTION

1.SINBO cooker Delay Timer setting with Cooking Programs

-Follow Step listed in the Operation Instructions.

-Within 5 seconds after program selection, Press “Delay Timer” and “+” or “-“ key set a Delay end time. Press the
“Delay Timer” key, the screen displays show default End time starting with 2Hours (2:00 display).The green light starts
to flash.

The “Delay Timer” function have two choices:

-First press “Delay Time”, the screen show 2:00 on Display, 2 digit will flash, by press the “+” or “-“ key, the time
increase or decrease by 1hour from 0 to 24 hours.

At the same time, second press the “Delay Timer”, the 00 digits on 2:00 display will flash. By press “+” or “-“ key, the
time increase or decrease by 1 minute from 0 to 59 minutes

By circle pressing the “Delay Timer” key to choose hour or minutes you need.

Repeat press the “+” or “-* key, until the intend timer you need is displayed.

-You can choose the Delay Timer from 0 to 24 hours. The Timer will stop increasing when it reaches 24:00.

-The Delay timer setting will steady show on the Display after 5 seconds. The “Delay Timer” light is stable and the
display starts to show Delay Timer countdown.

2. The food should be started to cook when the delay Timer counts down 0. The cooker will enter into Keep Warm
function automatically after cooking. Keeping warm for longer time is not recommended.

-Cooking End Time may not be exact as set due to various reasons. If cooking completes before the set time, the cooker
will then enter into "keep warm" function.

CAUTION: Perishable foods such as meat, poultry, fish, cheese and other dairy products cannot be left at room
temperature for more than 2 hours or no longer than 1 hour if the room temperature is above 32 °C.

MANUAL COOK TIME SETTING

Cook time is the amount of time the pot cooks the food after the inside pressure reaches the desired level. The "Manual"
key offers you the option to further customize the cook time depending on the quantity of food and fluid in the pot.
Cook time can also be set based on your own preference for the desirable texture and tenderness of the food. Generally,
the more quantity of food and fluid are put in the pot, the more time it requires to fully cook.

1. Follow steps listed in Operating Instructions.

2. Press the key to set the cook time.

Each press on the "+"or"-"key increases or decreases the cook time by 1minute.

Repeat press the "+"or"-"key until it reaches the desirable amount of time in minutes. The maximum cook time is
99minutes.

-If the delayed timer function is required, press the "Delay timer" key to set the delay timer value within 5 seconds
of last key press. Refer to Delay Timer function or setting the delay timer.

-After setting the delay timer, the green indicator flashes for 5 seconds.

-When the "Timer” indicator light is solid, the delay timer starts to count down.

3. Cooking complete

There is an audible beep when cooking is completed. The red "Manual” indicator light comes off, and the yellow
indicator light on the "Keep Warm™ key comes on.

The cooker automatically goes into keep warm state. If keep warm is not needed, press the "Keep Warm/Cancel" key
to cancel the keep warm function. Open the lid according to the Safe Lid Opening method.

KEEP WARM FUNCTION

After cooking, the selected cooking function indicator light (red) will come off. The cooker also gives an audible beep.
The yellow “Keep-Warm” indicator light will be on to indicate that the cooker starts the “Keep-Warm” function. In the
standby mode, the keep warm function can be started by pressing the "Keep Warm/Cancel" Key.

The “Keep-Warm” state temperature is 60-80°C(140-176°F);

Keeping warm for a longer time is not recommended, as it may negatively affect the texture or the taste of the food
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WARNING

Do not hold the pressure release valve. Hot steam/liquid may be ejected.

Keep hands and face away from steam vents, use pot holders when removing the inner pot or touching any hot items,
and never force the lid open. The lid will only open once the pressure is released. Remove the lid by lifting it away from
you to avoid being burned by the steam.

CLEANING METHODS AND CARE

1. Unplug the power cord before cleaning.

2. Clean the outer body with a soft cloth such as a paper towel or microfiber cloth.

Do not immerse the outer body in water or pour water into it.

3. Remove and clean the condensation collector, then reinstall it. Clean the center ring with a wet towel.

4. Rinse with water the underside of the lid including the sealing ring, pressure limit valve, anti-block shield, air
escape and float valve. Dry completely.

5. To hand clean the cooking pot, use a sponge or a soft nonmetal brush and wipe.

Be careful not to damage the inside coating.

Regular care or maintenance is essential in ensuring that this product is safe for use.

When the following circumstances take place Solutions

-Power cord and plug suffer from expansion, deformation,discoloration, damages, etc.
-A portion of power cord or the plug gets hotter than usual.

-Electric pressure cooker heats abnormally, emitting a burnt smell.

-When power-on, these are unusual sounds or vibrations.

-Stop use the product immediately,send it back to your nearest customer service center.
‘There is dust or dirt on the plug or socket

-‘Remove dust or dirt with a dry brush.
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HRVATSKI

SINBO SCO 5033 PAMETNI EKSPRES LONAC
UPUTSTVO ZA UPORABU

Slike koje se nalaze u tekstu su samo referenca, uzmite u obzir proizvod koji imate.

BITNA SIGURNOSNA UPOZORENJA

1. Prije poCetka uporabe ovog pametnog ekspres lonca molimo vas da pazljivo procitate ovo Uputstvo za uporabu.

2. Aparat ne stavljajte na neravnu i nestabilnu povrsinu. Zabranjena je uporaba aparata na papiru, stiroporu ili bilo
kom drugom predmetu koji ¢e usloviti zatvaranje otvora za ventilaciju koji se nalazi sa donje strane aparata. Usuprotnom
¢e doci do pregrijavanja pametnog ekspres lonca. Pametni ekspes lonac postavite na stabilnu povrsinu otpornu na
toplinu.

3. Aparat ne koristite na mjestu na kojem moZze biti isprskan vodom, uljem ili moZe biti izloZen vatri. Aparat ne koristite
na mjestu koje je izravno izloZzeno suncevim zracima.

4. Kabel za napajanje ne ostavljate na mjestima na kojima se moZe lako zapeti za njega.

5. Uporaba aparata u blizini djece zahtjeva briZan nadzor. Djeca ne smiju koristiti ovaj aparat.

6. Pametni ekspres lonac, kabel za napajanje ili utikac ne uranjajte u vodu ili neke druge tekucine.

7. Ne pokusSavajte rasklopiti lonac ili koristiti rezervne dijelove koje ne preporucuje proizvodac¢, u suprotnom postoji
opasnost od strujnog udara, ozljede ili materijalne Stete.

8. U aparatu ne kuhajte zobene pahuljice ili druge vrste Zitarica. Ova vrsta hrane je sklona bubrenju, stvaranju pjene
i prskanju i moZze dovesti do zatiskivanja sustava zastite od zacepljenja.

9. Hrana ili tekucina koju stavite u unutarnji spremnik ne smije prelaziti oznaku za maksimalnu razinu. Ukoliko uspete
vecu koli¢inu hrane od dozvoljene mozZe doc¢i do zacepljenja ventila za smanjenje pritiska Sto ¢e usloviti stvaranje
visokog pritiska u aparatu.

10. Niposto ne pomjerajte lonac tijekom rada i ne otvarajte poklopac. Ako postoji problem kod okretanja poklopca to
znaci da u loncu jos uvijek ima pritiska.

11. Za izbjegavanije rizika od opeklina na koZi, ruke i lice udaljite od ventila za ispust pare i ne dodirujte plutajuéi ventil
ili druge metalne dijelove na poklopcu tijekom rada aparata.

12. Ne dodirujte unutarnji spremnik i poklopac odmah nakon zavrsetka kuhanja. Unutarnji spremnik i poklopac dugo
vremena ostaju u toplom stanju.

13. Kada je utikac aparata uklju¢en u izvor za napajanje ne Cistite i ne odvajajte nijedan dio aparata.

14. Ekspres lonac ne koristite u druge svrhe osim one za koju je dizajniran.

15. Ekspres lonac koristite samo u kuci i na zatvorenim prostorima. Ne koristite na otvorenim povrsinama.

16. Pametni ekspres lonac ne koristite za przenje hrane na ulju ili prZzenje hrane pod pritiskom. U suprotnom moze
doc¢i do pojave opasnosti kao Sto su izbijanje pozara i druge ozbiljne Stete.

17. Da ne bi doslo do deformisanja unutrasnjeg spremnika, unutrasnji spremnik niposto ne stavljajte na neki drugi
aparat.

18. Ne odvajajte se od pametnog lonca u vrijeme kuhanja.

19. Prije poCetka uporabe aparata uvjerite se da ventil za ispustanje pare nije zatisnut.

20. Za postizanje najboljih rezultata suhu hranu prije kuhanja pokvasite.

21. Budite oprezni kod prenosenja pametnog lonca u kom se nalaze topla voda i hrana.

Sacuvajte ove upute za uporabu za buduce potrebe.

UPUTE ZA SPECIJALNI PRIKLJUCNI KABEL

Za izbjegavanje rizika od zapinjanja za dugi kabel i izazivanja raznih opasnosti, kabel za napajanje je dizajniran kratak.
Korisnik moZe po Zelji da koristi i duzi kabel za napajanje ili produZni kabel ali pod uvjetom da elektri¢ne vrijednosti
tog kabela odgovaraju elektri¢nim vrijednostima aparata i da kabel ne visi preko rubova radne povrsine ili stola, bude
van djecijeg dohvata i smjesten tako da ne zapinje za noge.

UPOZORENJA

Prije svake uporabe aparata uvjerite se da ne postoji neka smetnja na sustavu zastite od zacepljenja, na plutaju¢em
ventilu i sigurnosnom ventilu za ispust pare. Obrisite povrsSinu unutrasnjeg spremnika i grijace ploCe i ocistite od stranih
tvari. Uvjerite se da se sigurnosni ventil za ispust pare nalazi u izoliranom stanju. Nakon kuhanja sacekajte jedno
vrijeme da se posuda ohladi i uporabom ventila za ispust pare smanjite pritisak u posudi. Budite jako oprezni u vrijeme
otvaranja poklopca posude. Para koja se zadrZala unutar posude moZze usloviti ozbiljne ozljede.

U slucaju ostecenja kabela za napajanje ili utikaca ili ako postoji bilo kakav kvar na ekspres loncu odmah zaustavite
uporabu aparata. Pro¢itajte dio RjeSavanje Problema i Jamstvo/Servis.

Utika¢ upotpunosti umetnite u uticnicu. Ako utikac nije potpuno umetnut u uticnicu postoji opasnost od izbijanja strujnog
udara ili elektri¢nog spoja. Utikac¢ redovno Cistite. Za izbjegavanje rizika od poZara obavezno uklanjajte necistocu ili

-17 -



UPOZORENJA

vlaznost sa utikaca. Ako aparat nije u uporabi izvucite utika¢ iz uticnice.
Obratite pozornost na brtve i pazite da ne dode do njihove deformacije. U suprotnom aparat nece ispravno raditi.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE PROIZVODA
Model: SCO 5033

Napajanje: 230V~50Hz

Snaga: 900W

Obujam: 5L

Promjer unutrasnjeg spremnika: 22cm
Radni pritisak: 0-70kPa

Ograniceni pritisak: 90kPa

Temperatura zagrijavanja: 60-80°C

UPUTE ZA PROIZVOD

0d sada cete kuhati mnogo bolja, mnogo brza i mnogo zdravija jela. Zahvaljujuci pritisku unutar posude Ekspres lonac
hranu kuha na vecoj temperaturi i mnogo brze, zadrZavajuéi sve hranjljive sastojke. Za kuhanje u loncu koristi se
manje vode a tekstura i okus jela sumnogo efektniji. Aparat posjeduje gumbove postavki za jednostavnu uporabu,
timer s odbrajanjem vremena i veliki spremnik u kojem moZete pripremiti rosto sa cijelom garniturom. UzZivajte u
kuhanju!

Posjeduje jedinstven sigurnosni sustav sa 10 dokazanih sigurnosnih mehanizama i patentiranom tehnologijom. Medu
njima se nalaze pim za zakljucavanje poklopca, kontrola elektronskog tlaka i topline, otkrivanje zagorjelosti jela i
automatsko iskljucenje, ploca za previsok tlak, osigurac za ogranicenje toplote i elektri¢ne struje.

PRIJE PRVE UPORABE

Prije poCetka prve uporabe aparata izvadite sav pribor iz ambalaZe i pazljivo procitajte ovaj prirucnik za uporabu.
Obratite pozornost na sve upute za uporabu i na upozorenja po pitanju mjera predostroznosti da biste izbjegli rizik od
mogucih ozljeda ili oStecenja.

SUSTAV ZASTITE 0D ZACEPLJENJA | POSTAVLJANJE/SKIDANJE BRTVE

4 Odvajanje Okrenite usmjeru suprotnom Postavljanje Okrenite u smjeru kazaljke na
Odvajanje i postavljanje smjeru kazaljke na satu i satu i zavijte ka dolje
... skinite ka gore
sustava zastite od
za?:epljenja Sustav zastite od
zacepljenja
Odvajanje i postavljanje Odvajanje Podignite ka gore Postavljanje Pritisnite ka dolje
brtve

Brtva A __
(_..-

.

Prije svake uporabe uvjerite se da su brtva i sustav zastite od zacepljenja instalirani na poklopcu.

Nakon uporabe uklonite strane tvari sa brtve i sustava protiv zacepljenja.

Aparat odrZavajte u Cistom stanju kako bi sprijecili zadrZavanje neprijatnih mirisa.

Brtvu nipoSto ne rezite primjenivsi silu, u suprotnom moZe do¢i do deformisanja brtve Sto ¢e usloviti ispustanje pritiska
vani.

Ostecenu brtvu ne treba koristiti i aparat odnesite u ovlasteni servisni centar u kom moZete zamjeniti staru brtvu.

KARAKTERISTIKE PROIZVODA

1. Rucka poklopca, 2. Poklopac, 3. Gornji poklopac, 4. Ventil granice pritiska, 5. Celiéno jezgro ventila, 6. Plutani ventil
7. Plovak ventila, 8. Odvojiv spremnik za kuhanje, 9. Kontrolni Panel, 10. Fiksni spremnik, 11. Baza, 12. Rucka spremnika
13. Kuciste, 14. Kabel za napajanje, 15. Grijaca ploca, 16. Sustav protiv zaCepljenja, 17. Brtva Celicnog jezgra ventila
18. Brtva poklopca
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OTVARANJE SIGURNOSNOG POKLOPCA

1. Prekinite vezu s napajanjem ili izvucite utikac iz uti¢nice.

2. Ispustite pritisak.

A:Brzo otvaranje (hrana koja nije u tekué¢em stanju)

-Ventil za ispust pare podesite u poziciju ispusta pare.

-Ako ne moZete da sacekate da se ventil sa plutom uputpunosti spusti ka dolje i Zelite brzo ohladiti lonac preko poklopca
stavite vlaznu krpu.

B:Normalno otvaranje

3. Podignite poklopac

-Uhvatite rucku poklopca i okrenite u smjeru suprotnom smjeru kazaljke na satu sve dok se poklopac ne otkljuca,
poklopac podignite i otvorite.

-Nemojte otvarati poklopac sve dok se pritisak u spremniku potpuno ne smanji.

-Niposto ne vucite ventil za ispust pare dok vrsi ispustanje pare.

-Kada kuhate jelo sa tekué¢inom(congee i ljepljive tekucine), odmah nakon kuhanja jela niposto ne podizite ventil
za ispust pare u suprotnom vruéa tekucina iz jela moze prsnuti iz ventila za ispust pare i prouzrokovati opekline na
koZi. Uvjerite se da je prekinuta veza s napajanjem.

-Ako kuhate veliku koli¢inu hrane ne pokusavajte odmah nakon kuhanja ispustiti paru. Preporu¢ujemo vam da prije
ispustanja pare sacekate malo da se jelo ohladi.

RJESAVANJE PROBLEMA @ =
Kod Indikatora | Uzroci ————
E1 Kvar prekidaca za pritisak l—s
E2 Kratki spoj na senzoru
E4 Otvoreno strujno kolo senzora
E5 Pregrijano
SIN Problem Moguéi Uzroci Rjesenja
1 Poklopacsene zatvara | Brtva poklopca nije | Ponovno postavite brtvu
potpuno postavljena poklopca
Plovak je zaCepljen | Rukom gurnite cjevéicu
cjevicom za guranje
2 Poklopacse ne otvara | Plovak je jo§ uvijek gore | Plovak pritisnite ka dolje
nakon ispusta pare
3 Sa rubova poklopca | Nije postavljena brtva | Postavite brtvu poklopca
izlazi zrak poklopca
Na brtvi poklopca se | Ogistite brtvu poklopca
nalaze ostaci hrane
Brtva  poklopca  je | Zamjenite brtvu poklopca
ostarila
Poklopac nije pravilno | Poklopac pravilno zatvorite
zatvoren
4 1z plutajuceg ventila | U  brtvi  plutajuceg | OCcistite brtvu ventila
izlazi zrak ventila zadrzala se hrana
Brtva plutajuceg vijka je | Zamjenite brtvu ventila
ostarila
5 Plovak se ne dize Nije stavljena dovoljna | Provjerite da li je stavljena
koli¢ina vode i sastojaka | dovoljna koli¢ina sastojaka
Sa rubova poklopca i | Kontaktirajteservisni centar
ventila za ogranicenje
pritiska izlazi zrak
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UPUTE ZA RUKOVANJE

1. Podignite poklopac: pritisnite na rucku poklopca i poklopca okrenite u smjeru
suprotnom smjeru kazaljke na satu sve do kraja. Otvorite i podignite poklopac.
(Pogledaj sliku 1i2)

2. Izvadite odvojiv spremnik za kuhanje i u njega stavite sastojke i vodu.
napunjenosti vode ne smije biti veci od 4/5 ili manji od 1/5. Ova razina je oznacena
unutar posude gornjom oznakom “FULL (PUNO)”. Hranu koja tijekom kuhanja nabubri ne treba stavljati u promjeru
iznad 3/5. (Pogledaj sliku 3, 41 5)

3 4 | 5§

3. Prije umetanja posude za kuhanje unutar fiksnog spremnika uvjerite se da su posuda za kuhanje i grija¢i elemenat
u suhom stanju. Ne treba nista stavljati unutar fiksnog spremnika ili iznad grijace ploce. Posudu za kuhanje lagano
okrenite tako da se postigne potpuni kontakt izmedu posude za kuhanje i grijace ploe. (Pogledajte sliku é)

L ENR
@i‘ \zt_az_zraka

4. Zatvorite poklopac: Uvjerite se da je silokonska brtva pravilno postavljena na poklopcu (Pogledaj slike7, 8). Uhvatite
za rucku poklopca i poklopac postavite iznad posude; poklopac okrenite u smjeru kazaljke
na satu za nekih 30 stupnjeva tako da bude u istoj liniji sa oznakon na rucki spremnika
“ZATVORITE U OVOJ POZICIJI".

5. Postavite kondenzator. (Pogledaj sliku 10)

6. Ventil za tlak podesite u poloZaju; podesite u poloZaju “Zatvoreno” i prije zagrijavanja
plovka budite uvjereni da je u polozaju prema doljnjoj strani (Pogledajte sliku 9)

7. Prikljucite na Napon, na LED Monitoru Prikazace se “----" precice u polozaju moda
spremnog cekanja.

8. Izaberite dugme koje odgovara hrani, iza ¢ega ¢e doc¢i do uklju¢enja odredenog indikatora.

POSTAVKE EKSPRES LONCA

Funkcije programa kuhanja

SINBO pametna posuda posjeduje veliki i prakticnu kontrolnu plo¢u. Prakti¢ne funkcije programa kuhanja u memoriji
aparata omogucavaju vam da vase omiljeno jelo skuhate pritiskom na samo jedan gumb. SCO 5033 posjeduje 9
programa: Juha, Congee, Piletina/Meso, Grah/Tendon, RiZa, Zitarice, Kasa, Kolat¢, Kuhanje na paru.

1. Gumb za juhu "
Sing

. Kratko

2

3. Gumb Congee 9
4. Normalno

5. Gumb piletina/meso 10
6. Gumb grah/tendon

7. Gumb timer w11
8. Gumb za kuhanje na paru 12
9. Gumb za riZoto 13
10. Zaslon 14
11. Zitarice 15
12. Dugo 16
13. Gumb za kasu

. Odrazavanje topline/OtkaZi
. Gumb za kolac

. Gumb postavke

. Gumb manualno
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POSTAVKE EKSPRES LONCA

Opci programi kuhanja rade prema sljedecoj proceduri:

1. Slijedite korake u Uputama za rukovanje.

2. Prikljucite kabel za napajanje.

Zbog vase sigurnosti kabel za napajanje prvo prikljucite na posudu a nakon toga umetnite utikac u uti¢nicu.

3. Odaberite program kuhanja.

Pritiskom na gumb za funkciju na indikatoru odabrane funkcije pokazuje se vrijeme zadrZavanja pritiska(npr.: za
kuhanje rize pokazuje se 00:12)

Vrijeme kuhanja i hladenja je razli¢ito u zavisnosti od izbora razlicitih programa.

Vrijeme kuhanja je razli¢ito ovisno od koli¢ini hrane, tekucine i vrste rize. Vrijeme kuhanja dato u donjoj tabeli sluZi
samo kao referenca .

[npr: koli¢ina sastojaka + voda , promjer unutar spremnika treba da se nalazi izmedu oznacenih razina 1/5i4/5):

Vrijeme kuhanja= vrijeme grijanja + vrijeme zadrZavanja pritiska

Gumbfa Riza Zitarice | Kasa Kolaé | Kuhanje | Grah/ Pile/ | congee Juha | Manualno
Funkciju na paru Tendon Meso
Vrijome | Kratke | 8 12 3 25 18 25 13 10 15 1
zadrza- N .
vanja | ormat 12 20 5 30 35 40 22 20 30 10
. no
pritiska
tmin | pugo | 16 28 10 36 50 60 30 30 45 | Do 99

4. 5 sekundi nakon odabira jedne od funkcija aparat pocinje kuhati. 5 sekundi nakon odabira jednog programa mozete
vréiti odabir u funkcijama i vrsiti podeSavanje vremena kuhanja. 5 sekundi nakon konacnog izbora aparat pocinje da
radi. Prema vasoj Zelji funkcija podeSavanja se ostvaruje u jednom koraku.

Zadano vrijeme je “Normalno”; stalnim pritiskom na gumb “Postavka” moZete izvrsiti odabir izmedu postavki “Normalno”,
“Kratko” i “Dugo”.

Tijekom rada moguce je otkazati postojeci program rada i pritiskom na gumb “Odrzavanje topline/Otkazi aparat ¢e
biti vracen u mod cekanja.

Tijekom 5 sekundi oglasice se dugi zvuk “bip” koji ukazuje da je funkca kuhanja pocela. Na okruglom LED zaslonu
pojavice se poruka da je aparat u funkciji pred-zagrijavanja.

Kada dode do povecanja pritiska u posudi ventil za zakljucavanje pare se pocinje podizati. Nakon Sto pritisak postigne
Zeljenu razinu u posudi okrugli LED zaslon prelazi u mod vremena kuhanja. Pocinje odbrajanje vremena kuhanja i
ostatak vremena je prikazan u minutama.

Savjet:

Kada se aparat nalazi u funkciji kuhanja moguce je ponistiti postoje¢i program i pritiskom na gumb “Odrzavanje
Tospline/Otkazi” vratiti aparat u modus cekanja.

Tijekom rada iz spremnika se moZe zacuti slab zvuk “klik”. To je zvuk koji nastaje kada aparat vri kontrolu cirkulacije
napajanja kada se aparat nalazi u stanju normalnog rada.

Kada u aparatu kuhate malu koli¢inu hrane kod otvaranja poklopca mozZe se primjetiti kao da se unutarnji spremnik
zalijepio za poklopac a to je zbog pritiska. U tom slucaju poklopac lagano protresite i nakon Sto unutarnji spremnik
padne odnosno vrati se na svoje mjesto podignite poklopac.

5. Nakon funkcije kuhanja posuda ¢e automatski preci u funkciju odrzavanja u toplom stanju.

Indikator odabrane funkcije se isklju¢uje. Posuda $alje upozoravajudi signal “bip”.

Kada se posuda nalazi u funkciji odrzavanja topline indikator odrzavanja topline svijetli. Za kuhanu rizu se ne preporucuje
dugo drzanje u funkciji odrzavanja topline jer to moZe imati negativne rezultate za skuhano jelo.

PODESAVANJE VREMENA KUHANJA
1. Slijedite korake u Uputama za rukovanje.
2. Pritisnite na gumb programa koji Zelite. Za odabir programa pogledajte u poglavlje Funkcije programa kuhanja.
3. Pritiskom na dugme “Adjust” (Pode “savanje) podesite operaciju pecenja, u slucaju neprekidnog pritiskivanja na
dugme “Adjust” na LED Monitoru prikazac¢e se modovi “ Shorter”, “Normal”, “Longer” (krace, normalno duze). U
slucaja odabira jednog od modova “ Shorter”, “Normal”, “Longer” na LED Monitoru docice do pojavljivanja vrijemena
poterbnog za pecenje. Na svim programima za pecenje postoji funcija “ Adjust”. Za razli¢ite programe pecenja razliito
je vrijeme Adjust pecenja.
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PODESAVANJE VREMENA KUHANJA

4. Nakon funkcije kuhanja kuhalo automatski prelazi u mod odrzavanja jela u toplom stanju. Pocinje da svijetli indikator
“Odrzavanja topline” kuhalo prelazi u modus odrzavanja topline.

FUNKCIJA UNAPRIJED ZADANOG TIMERA
Pametni ekspres lonac SINBO posjeduje funkciju timera sa odlaganjem do 24 sata.

Savjeti:

-Preporucujemo vam podesavanje timera na vrijeme krace od 12 sati.

-Dugo vrijeme odlaganja timera i visoka temperatura u prostoriji moZze usloviti da dode do kvarenja lako kvarljivih
sastojaka.

-RiZa koja dugo vremena stoji u vodi moZe previse omeksati. Osim toga moZze do¢i do ljepljenja rize za dno posude.

FUNKCIJA MJERACA ZAKASNJENJA

1. Podesavanje mjeraca zakasnjenja za pec¢nicu SINBO pomocu programa za pecenje

-Pratite korake dati u listi za uporebu u radu.

-Nakon izbora programa u vrijemenu od 5 sekundi radi podeSavanja zavrsetka vrijemena Zakasnjenja pritisnite dugme
“Delay Timer” i “+” ili “-". Pritiskom na dugme “Delay Timer” ( Mjera¢ Zaka$njenja) na monitoru ¢e se prikazati fabri¢ko
podeSavanje Vrijemena zavrSetka u obliku 2 ¢asa (2:00).Nakon ¢ega ¢e doci do gasenja i paljenja zelene svetiljke.
“Delay Timer” sadr¢i dve mogucnosti izbora:

Prvo pritisnite dugme “Delay Timer”, na monitoru ¢e se prikazati 2:00, na drugom stupnju docice do paljenja i gasenja
svetiljke, pritiskom na dugme “+"ili *-" doci¢e do umanjenja ili povecanja vrijemena u razdoblju od 0 do 24 Casa.
Ponovo pritisnite dugme “Delay Time” na prikazanom 2:00 docite do gasenja i paljenja brojki 00. Pritiskom na “+" ili
“-" doci¢e do umanjenja ili povecanja za 1 minutu u razmaku od 0 do 59 munuti.

Kruznim pritiskom na dugme “Delay Timer izaberite Zeljeni ¢as i minute.

Do prikazivanja Zeljenog vrijemena ponovite pritiskivanje na “+"ili “-".

Mjerac Zakasnjenja mozZete podesiti izmedu 0 i 24 ¢asa. Povecanjem mijerila do 24 ¢asa docice do njegovog zaustavljanja.
U roku od 5 sekundi na monitoru pojaviti ¢e se podeSeno vrijeme Mjeraca Zakasnjenja

“Delay Timer” svetiljka biZe u stalno upaljenom poloZaju sa ¢ime Ce se prikazatio odbrojavanje Mjereca Zakasnjenja.
2. Hranu treba peci nakon sto mjera¢ odgode pocne odbrojavanje prema 0-i. Nakon funkcije pecenja Stednjak ce
atomatski preci u funkciji odrzavanja toplote. Oprecicija dugotrajnog odrzavanja toplote nije preporucljiva.- Iz raznih
razloga vrijeme zavrsetka kuhanja ne mora biti bas onako kako je podeseno. Ukoliko se funkcija kuhanja zavrsi prije
podeSenog vremena posuda ¢e preci u modus odrzavanja topline.

UPOZORENJE: Meso, pernate Zivotinje, ribu, sir, mljecne proizvode i druge lako kvarljive sastojke ne treba drzati duze
od 2 sata na sobnoj temperature iznad 32°C .

RUCNO PODESAVANJE VREMENA KUHANJA

Vrijeme kuhanja je vrijeme koje pocne nakon $to jelo u posudi dostigne odgovarajucu razinu unutarnjeg pritiska. Gumb
“manuelno/ru¢no” nam pruza mogucnost prilagodavanja vremena kuhanja ovisno o koli¢ini sastojaka i teku¢ine u
spremniku. Vrijeme kuhanja je, osim toga, moguce podesiti i u zavisnosti od Zeljene teksture i mekoce jela. Obicno,
kada se u spremnik ubaci veca kolicina sastojaka i tekucine potrebno je duze vrijeme da bi se jelo upotpunosti skuhalo.
1. Slijedite korake u Upustvu za Rukovanje.

2. Pritisnite na gumb za podesavanje vremena kuhanja.

Svakim novim pritiskom na gumb“+” ili “-” vrijeme kuhanja se povecava ili smanjuje za 1 minutu.

Nastavite pritiskati na gumbove “+" ili - sve dok ne podesite Zeljeno vrijeme kuhanja jela. Maksimalno vrijeme kuhanja
je 99 minuta.

- Ako je potrebno koristenje funkcije odlaganja timera, nakon pritiska na gumb, za 5 sekundi pritisnite na gumb
“Odlaganje timera” i podesite vrijednost odlaganja timera. Pogledajte u dio Funkcija odlaganja timera ili postavka
odlaganja timera.

- Nakon podeSavanja odlaganja timera zeleni indikator ¢e treperiti tijekom 5 sekundi

- Ako indikator “Timera” stalno svijetli znaci da je pocelo odbrajanje odloZenog timera.

3. Kuhanje zavrseno

Kada se zavrsi vrijeme kuhanja oglasice se zvuk “bip”. Crveni indikator “Manualno/Rucno” se gasi a pocinje da svijetli
zuti indikator iznad gumba “Odrzavanje topline”. Posuda automatski prelazi u mod odrzavanja topline. Ukoliko nema
potrebe za odrZavanje u toplom stanju pritisnite na gumb “odrZavanja topline”. Podignite poklopac primjenom metode
otvaranja poklopca na siguran nacin.
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FUNKCIJA ODRZAVANJA TOPLINE

Nakon funkcije kuhanja svjetleci indikator(crveni) za odabranu funkciju se gasi. Posuda u isto vrijeme $alje upozoravajuci
signal 'bip’. Nakon $to se upali Zuta lampica odnosno indikator “Odrzavanja Topline” znaci da je posuda presla u mod
odrzavanja topline. Kada se aparat nalazi u modusu cekanja u funkciju odrzavanja topline moZze se preci i pritiskom
na gumb “Odrzavanje topline/Otkazi(Cansel)”.

Temperatura u modu “Odrzavanja topline” je izmedu 60-80°C (140-176°F);

Ne preporucuje se dugo drzanje hrane u funkciji odrzavanja topline jer to moze negativno utjecati na teksturu i okus
hrane.

POZOR

Ne drzite ventil za ispust pare. MoZe izlaziti topla para/tekuéina.

Ruke i lice udaljite od otvora za izlaz pare i kada vadite unutarnji spremnik ili kod kontakta sa bilo kojom toplom
povrsinom koristite kuhinjske rukavice i niposto ne pokusavajte primjeniti silu kod otvaranja poklopca. Poklopac ¢ ese
otvoriti tek nakon Sto izade sva para iz aparata. Za izbjegavanje rizika od parenja toplom parom poklopac posude
otvorite pazljivo i udaljite se od njega.

METODE CISCENJA | ODRZAVANJA

1. Prije poceta CiSc¢enja izvucite utikac iz uticnice.

2. Vanjsku povrsinu aparata ocistite papirnim rupcem ili microfiber mekom krpom za ¢iscenje. Kuciste aparata ne
uranjajte u vodu i ne prosipajte vodu po njemu.

3. Izvadite kondenzator i oCistite a potom ga vratite na svoje mjesto. Sredisnji prsten oCistite vlaznom krpom.

4. Donju stranu poklopca, brtvu poklopca, ventil za ogranicenje pritiska, sustav zastite od zacepljenja, ventil za ispust
zraka i plutajudi ventil isperite u vodi. Dobro posusite.

5. Posudu ocistite ru¢no spuzvom ili mekom cetkicom, ne metalnom. Pazite da ne oStetite unutrasnjost posude.

Da bi osigurali sigurnu uporaba proizvoda neophodno je redovno odrzavanje aparata.

U sljede¢im slucajevima poduzmite navede mjere

Rjesenja

-Kabel za napajanje i utika¢ su olabljeni, deformisani, izgubili boju ili su osteceni.

-Jedan dio kabela za napajanje ili utikaca se zagrijava vise nego je potrebno.

-Elektricni ekspres lonac se anormalno zagrijava i Siri miris gorenja.

-Kada se aparat ukljuci u izvor za napajanje iz njega izlaze neobicni zvuci ili se aparat trese.
-0dmah prekinite sa uporabom aparata i aparat odnesite u najbliZi ovlasteni servisni centar.
-Na utikacu ili uti¢nici ima prasine ili prljavstine

-Prasinu ili prljavstinu uklonite suhom cetkicom.
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Pycckuii

SINBO SCO 5033 «YMHASl» KACTPIOJI1 CO 3BYKOBbIM CUrHAJIOM
PYKOBOACTBO MNOJIb30BATENA

PVICyHKVI, UMeroLLIMecs B TeKCTe, pa3MelLlieHbl TOMbKO B Ka4eCcTse peKOMeHJ]ﬁLlVIﬁ, B N06OM Cly4ae cnepyeT UCXOANUTb U3 anﬁopa, KOTOprﬁ
UMEETCA y BaC B Hann4mu.

BAXHbIE NPEAYNPEXXAEHNA B OBJIACTU BE3OMACHOCTHU

1. Mepes TeM Kak Ha4aTb UCNOb30BATL «YMHYHO» KACTPIOMKD, BHAMATESbHO NPoYMTalTE AaHHOE PyKOBOACTBO NONb30BATENS.

2. He ycTaHasnmBaiiTe Npubop Ha HeycTON4MBYIO MOBEPXHOCTb. HY B koeM Cnyyae He cTaBbTe Npubop Ha raseTHyto bymary, MeHonnacT, uHbie
Matepuanbl, KOTOPbIE MOTyYT 3aKPbITb BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS, PACTIONOXKEHHbIE B HIXKHEI YacTh npubopa. B NpoTuBHOM clly4ae «yMHas»
KacTpIonst MOXET HauaTb neperpesarbes. Mepe MCnonb30BaHNEM YCTAHOBUTE «yMHYI0» KACTPHOMKO HA MPOUHYHO U HEFOPKOUYHD MOBEPXHOCTb.
3. He ncnonb3ayiite npubop B MecTax, rae Ha Hee MOryT nonacTb 6pbI3ri BOAbI UM Macna, a Takoke B61an 0T OTKPbITOro orHsi. He ucnonb3yite
npubop B MecTax, rae OH 6yAeT NOABEpraTh BO3AEHCTBUIO MPSMbIX COMHEYHbIX Ny4ei.

4. He ocTaBnsiiTe kabenb Tak, 4ToObl B HEM MOXHO 6bIS10 N1ErKO 3anyTaTbCsl HOroM.

5. byabTe BHUMaTENbHbI, MCMOMb3YS NPUBOP B MPUCYTCTBIM AeTen. [laHHbIn Npubop He NpeAHa3HaueH Ang UCNoNb30BaHNs AETbMM.

6. He onyckaiiTe camy «yMHYt0» KacTPIONHO, BUIKY UM LUHYP B BOAY UM MHbIE XMAKOCTA.

7. He nbiTaitTech pa3bupatb «yMHyt0» KaCTPHOMHO, HE MCMOMb3yiTe BMECTE C Hell akceccyapbl, He 000peHHbIe MPOU3BOANTENEM, B MPOTUBHOM
cnyyae nosiBASETCS 0MACHOCTb MONYYNTb YAAP BNEKTPUUYECKIAM TOKOM, UHYIO TPaBMY, BbI3BaTb NOXap UM NPUYMHEHNE MHOTO yLepba.

8. He BapuTe B «yMHOI1» KacTptone MONOTHIA OBEC UMM MHbIE 3EPHOBbIE KyNbTYPbI. Takoro poja npoayKThl B MPOLECCe NPUroTOBIEHNS UMEIOT
TEHAEHLMIO K pacLLMPEHMto, NeHo06pa3oBaHmio ¥ pa3bpbI3rBaHmio, YTO MOXKET MPUBECTM K 3aCOPEHIMIO CUCTEMBI, MPOTUBOAEICTBYIOLLEN
3acopam.

9. Y6eauTech, YTO HakNaablBaeMble B «yMHYt0» KaCTPIOMo NPOAYKThI M HaNMBaeMble B HEE XXMAKOCTY He BbIXOAAT 32 OTMETKY MakciMasnbHOro
YPOBHS. MepenonHeHne «yMHOIA» KacTPIoNM MOKET NPUBECTM K 3a61MBAHIIO KNanaHoB CTPaBNMBAaHNA JaBNEHNs 1 YDE3MEPHOMY MOBbILIEHMIO
[AaBneHus BHyTpW npubopa.

10. Korpa «ymHasi» KacTptons paboTaeT, He MbITailTech nepeMeLLats npubop Mn CUNoA OTKPLIBATL ero KpbILLKY. ECin noBopaynsas KpbiLUKy,
Bbl MCMbITbIBAETE CONPOTMBIIEHNE, 3TO 03HAYAET, YTO BHYTPU «YMHON» KACTPIONN eLLie COXpaHAeTCs AaBneHme.

11. YT06bI M36€3KaTh pUcKa 0XOroB, BO BpeMs paboThbl npubopa AepXXUTe PYKK v NULIO noAanblue OT KianaHa BbixoAa napa, Nonnaskosoro
Knanaxa 1 Apyrux MeTannm4eckux Aetaneii KpbiLki.

12. Mocne OKOHYaHWst NPUrOTOBNEHNS MULLM He NPUKACANTECh CPady K BHYTPEHHEH EMKOCTI 1 KPbILLKE. BHYTPEHHSS eMKOCTb 1 KpbILLKa
COXPaHSIKOT BbICOKYIO TemnepaTypy A0BOLHO JONTO.

13. He nbiTaiiTecb YUCTUTL UM [EMOHTUPOBATL Kaki1e-Mbo AeTanu npubopa, BKKOYEHHOTO B ANEKTPUHECKYHO PO3ETKY.

14. Vcnonb3yiiTe Nprbop TOMLKO NO NPAMOMY Ha3HauEeHMI0.

15. [laHHas kacTprons npeAHa3HaveHa Ans MCcrnonb30BaHNs B 3akpbITbIX NOMeLLEHMsX. He nonb3yitTech NpMGOPOM Ha OTKPLITOM BO3AYXE.
16. He ncnonb3yiite «yMHyt0» KAaCTpIOKO ANs 06xapuBaHus NPOAYKTOB B Mac/e M 06xapreaHus NpoAyKToB B Macne Noj Aasnexuem. B
NMPOTUBHOM CNy4ae eCTb BO3MOXHOCTb BO3HUKHOBEHWS MOXapa 1 MHbIX OMaCcHbIX CUTYaLiA, BNEKYLLMX Cepbe3Hble MOCNeACTBMS.

17. Yt06b1 n36exaTh AechopMaLi BHYTPEHHEI! EMKOCTY HU B KOEM Cly4ae He yCTaHaBNMBAIATE BHYTPEHHIOK eMKOCTb Ha Apyrie npubopsl.
18. He ocTasnsiTe paboTatoLuuii npubop 6e3 npucMoTpa.

19. Mepen Ha4anoM ncnonb3osaHus NpUGOpa NPoBepLTe knanax CTpaBANBaHNS AABNEHNS U y6eANTECh, HTO OH He 3a6KT.

20. [Inst nonyyeHmns HaunyuLnx pesynsTaTos nepes TeM Kak roTOBUTb B «YMHOW» KACTPHone CyXie MPOAyKTbI, NX HAf0 CMOYMT.

21. bynbTe 04eHb BHAMATENbHbI MPU NEPEHOCKE «YMHOI» KACTPHONK, HAMOAHEHHOI ropsiuei BOAO UM NPOAYKTaMM.

CoxpaHuTe AaHHOEe PyKOBOACTBO MOMb3oBaTens Ha byayLuee.

CNELUMANBHAA NHCTPYKLIUA NO YCTAHOBKE KABENA

B cBsI3u ¢ TeM, YTO AMMHHLIA Kabenb YacTo 3anyTbiBaeTCs U 3aCTPeBaeT, YTO BeAeT K BO3HUKHOBEHMIO Pa3nuyiHbIX PUCKOB, kabenb npueopa
CAenaH OTHOCHTENbHO KOPOTKIM. B criyyae, eciv HanpsixeHue y Bac B JoMe COOTBETCTBYET HANPSXKEHUIO, yKa3aHHOMY Ha Kopnyce npuéopa,
€CNM CUTOBOIA KAGENb He CBELUIMBAETCS C Kpas CTONA UMM Npuaska, eciv Bbl He N03BonsieTe AETAM THYTH 3a kabenb 1 cneauTe 3a Tem,
4TOGbI OH HUT i€ He 3aCTpeBall, TO B 3TOM CIly4ae MOXHO UCTONb30BaTb 60lee ANMHHBIE KABEM U YANMHUTEN.

NPEAYNPEX/EHUA

Mepen kaxzbIM 1CnONb30BaHNeM npubopa ybeanTech, YTO cUCTeMe, NPOTUBOAENCTBYIOLLEH 3acopaM, MONNABKOBOMY KnanaHy 1 knanaxy
CTPaBNMBAHMS AABNIEHNUS HUYETO HE MELUAET, MPOTPUTE MOBEPXHOCTb BHYTPEHHE EMKOCTY 1 HArPEBATENbHOM NNACTUHbI U YAANUTE C HUX
MOCTOPOHHIE MPeAMETbI,

y6EAMTECh, YTO KMaraH CTPaBMBaHNS AaBNIEHNS HAXOAUTCS B MOMOKEHUN M30NSLIAN.

Tocne OKOHYaHS MPUrOTOBAEHMS NULLY, NOJ0KAUTE HEKOTOPOE BPeMsl, YTOBbI KACTPIoNs OCTbING, ¥ MOHN3LTE AaBIEHIE C UCMONb30BaHMEM
Knanaa cTpasnvBaxus Aasnernsi. OTKPbIBas KPbILLKY KACTPIONK, ByALTe 04eHb BHAMATENbHbI. [1ap, 0CTaBLUKIACS BHYTPY MpUG0Opa, MOXET
MPUBECTY K CEPbE3HBIM OXOraM.

B cnyyae HeMcrpaBHOCTY CUNOBOTO KAGENs MMM BUIKW, & TaKKE CaMOii «yMHOIi» KacTpIonv HEMe/NEHHO MpekpaTUTe akcrnyaTaLmto npuéopa
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NMPEAYNPEXXAEHUA

11 NPOUMTAIATE Pa3fieNbl NPO YCTPaHEHNE HEUCTIPABHOCTEN U rapaHTUAHOE CepBIUCHOE 06CIYXMBaHHE.

lMonHoCTbHO BCTaBLTE BUNKY B PO3eTKY. B criyyae, eciv Bunka BCTaBNeHa B PO3ETKY HEe NOMHOCTLIO, NOSABNAETCS ONACHOCTb yAapa TOKOM 1
BO3HMKHOBEHMS KOPOTKOrO 3aMblkaHns. PerynsipHo unctite Bunky. [1ns Toro 4to6bl NpefoTBPaTUTL ONACHOCTb NOXKapa, ClieflyeT 06s3aTenbHO
y6uUpaTh C BUNKI HAKONKMBLLIYIOCS rPA3b 1 BRary. Koraa npubop He MCnonb3yeTes BbIHUMANTE BUNKY M3 PO3ETKM.

CnepyeT obpaviaTb BHUMaHWe Ha To, 4T06bl NPpoknaaKkK He 6binn AeopMupoBaHbl. B NpoTMBHOM ciydae npubop He 6yaeT paboTaTb kak
cnepyer.

TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKUW NPUBOPA
Mogenb: SCO 5033

WcTou- HuK aHeprum: 230 B~50

Mow- HocTb: 900 BT

06bem: 5 n

[vameTp BHYT- peHHell eMKOCTH: 22 CM
Pa6ouee pasnenue: 0-70 kla

Mpenensb-Hoe pasnenue: 90 kMa

Temnepa- Typa Harpe- BaHus: 60-80°C

WHCTPYKLMA K USAENUIO

OTHbIHe Bbl cMoxeTe roTosuTh Balum 6104a nyulle, 6bICTpee 1 601ee 3A0POBbIM CNOCOBOM. «YMHast» aneKTpuyeckas kacTprons obnagaet
BCEMW 3TUMM KayecTBamy v roTOBUT NuLLYy npu 6onee BbICOKOI TeMnepaType 1 ropasfao 6bICTPee, Y4TO NO3BOASET COXPaHUTL MONe3Hble
3NEMEHTBI, COfepXalLmnecs B npodykTax. Mpoueaypa NpuUroToBNEHNs MULLW B AAHHOM KACTptone TpebYeT MeHbLLE BOAbI, 38 CHET Yero BKYC
11 KOHCMCTEHLIMS MPOAYKTOB OLLYLLAIOTCS Nyulle. Hapsgy ¢ nerkumi B UCNoAb30BAaHUN HACTPOKaMm, TaiMepoM C 06paTHbIM 0TCHETOM 1
BCEMM MPUAraeMbIMi rapHUTYpami «yMHast» KacTprons 06naaaeT 60MbLLON BHYTPEHHEN eMKOCTbIO, MO3BONSIOLLEN MPUTrOTOBUTb AaXe POCTO.
[MonyyaiiTe 0T roTOBKM yRoBONbCTBME!

KacTptons co3paHa Ha 6a3e 3anaTeHToBaHHbIX TEXHOMOM WA 1 06NafaeT HECPaBHEHHOM CUCTEMOI 6e30MacHOCTH, UCMONL3ytoLLEN 10 MexaHN3MoB
3aWWTbI, fOKA3ABLLME CBOHD 3(HPEKTUBHOCTb. Cpesm HUX MOXKHO Ha3BaTb LUTbIPbKOBYHO (OMKCALIMIO 3aKPbITON KPbILLKY, 3NEKTPOHHBIA KOHTPOMb
Temneparypbl U AaBNEHNA, AATHUK MPUropaHUA NULLM 1 aBTOMaTU4eckoe OTKITKOUEHUE, MPVXKMMHYIO MIacTuHy, 3alLLatoLLYyHO OT NOBbILEHHOTO
[AaBMeHus, NPeAoXpaHNTeNb, NOHIKAIOLLMA TEMNEPATyPy 1 3NEKTPUUECKHUIA TOK.

NEPE/ NEPBbIM NPUMEHEHUEM

Iepen nepBbIM MCMONb30BaHMEM NPUOOPA BbIHETE U3 YNaKOBKY BCE aKCECCyapb! M BHUMATENbHO MPOUMTanTe AaHHOE PyKOBOACTBO NOMb30BATENS,
o6patlas 0co6oe BHUMaHWe Ha MHCTPYKLIMIO N0 MpUMEHeHMIo Npubopa 1 Npeynpexx/ieHus, HanpaseHHble Ha NpeAoTBpaLLeHe yilepba u
PaHeHuit.

JEMOHTAX/YCTAHOBKA CUCTEMbI, MPOTUBO/ENCTBYIOLLEA 3ACOPAM W MPOKNAAKU

4 [JleMoHTaXx MoBepHuTe NPOTUB 4YacoBo YcTaHoBKa MoBepHuTE N0 4acoBovi CTPENke i A
[DlemonTax 1 yctaroska CTPENKM 1 CHYMUTE BBEPX 3aBUHTUTE BHU3
CUCTEMBI,
NPOTUBOAENCTBYIOLLEN Crcrewa,
npoTUBOAENUCTBYHOLLAA
3acopam 3acopam
[leMoHTax 1 ycTaHoBKa [leMoHTax TMoaHumMuTE BBEPX YcTaHoBKa OnycTuTe BHM3
npoKnaak1
lMpoknaaka
\_ J

Mepes KaxabiM MPUMEHEHUEM CNedlyeT YOeAUTbCS, YTO Ha KPbILLKY YCTaHOBNEHa NPOKNaaKa v cucTema, NpensTeTaytoLLas 3acopam.
Mocne vcnonb30BaHKsi MPUGOPa CAIEAYET YACTUTb MPOKNAAKY ¥ CUCTEMY, MPENSTCTBYIOLLYIO 38C0paM, YAANSS C HUX BCE NIMILHEE.

[Insi NpeAOTBpALLEHHS NOSIBNIEHNS HEHYXXHbIX 3anaxoB CeAyeT PErynsipHo YUCTUTb MPUEOP.

Hu B KoeM criyyae He CrieayeT C YCUIeM CHUMATb NPOKNazKy, B MPOTUBHOM CIlyyae Mpoknaaka AehOpMUPYETCS, YTO MOXKET NPUBECTU K
yTeuKe LaBNeHus Hapyxy.

B cnyae HencnpasHOCTI NPOKNaAKY He CiedyeT MPOAOMXATh 0 NOMb30BATLCS, At €6 3aMeHbI 06PATUTECH B YMOMHOMOUEHHbII CEPBUCHDI
LIGHTP.
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XAPAKTEPUCTUKW NPUBOPA

1. Pyuka Kpbiwku, 2. Kpbiika, 3. BepxHas kpbiluka, 4. Knana orpasndexns gasnenus, 5. CepaeyHnk cTanbHoro knanasa

6. MonnaskosbliA knanak, 7. Monnasok knanaxa, 8. CbemHas eMKOCTb AN NPUroTOBAEHNA NiLLy, 9. KoHTponbHas naHenb, 10. CTaumoHapHas
emkocTb, 11. CeTeBas 6a3a, 12. Pyuka emkoctu, 13. Kopnyc, 14. Cunosoit kabens , 15. HarpesaTensHas nnactuHa, 16. Cuctema,
npoTMBOAECTBYIOWas 3acopam, 17. NpoknajKa cepaeyuHuka CTanbHoro knanawa, 18. Mpoknaaka KpbILKy

OTKpbITHE KPLILKK C NpefoXpaHnTenem

1. OTKnt0umMTE NPUBOP OT CETH UNK BbIHLTE BIIKY U3 PO3ETKN.

2. CTpaBuTe daBneHue

A:BbICTpOE OTKpPLITHE (AN HEXWUAKNUX NPOAYKTOB)

lMepeBeanTe BbIMYCKHOM KNanaH B NONOXeHWE Bbinycka.

[MonoxuTe Ha KpbILLKY NpU6opa MOKPOe MONOTEHLE, YTOObI ObICTPEE OCTYAUTL KACTPIOMIO, MOKA  MOMNABKOBbINA KNanaH NofHOCTLI0 He
OMyCTUTCS BHU3.

B:HopmanbHoe oTKpbITHE

3. OTKpOIiTe KpbILLKY

BoabmuTECh 38 PYUKY KPbILLKM, MOBEPHNTE KPbILLKY MPOTUB 4YacoBOW CTPENKN, NOKa He pa3brokupyeTcs (UKcaTop, 1 OTKPOATE KPBILLIKY,
MOJHSAB €€ BBEPX.

-He oTKpbIBaliTe KpbILLKY, NOKA AABAEHME B EMKOCTV MONHOCTBIO HE yNajeT.

-Hu B Koem cnyyae He TAHUTE 32 BbINYCKHOI KNanaH B NpOLecce Bbinycka.

-Bo Bpemsi MpuroToBneRus Xnaknx npoAyKToB (PUCOBOTO 0TBAPA W NIUMKNX XXMAKOCTEN), HN B KOEM Clyyae He OTKpbIBAWTE KnanaH
CTPaBNMBaHNS AaBIEHNS, YTOObI BbINYCTUTL AABNEHME CPa3y NOCNE OKOHYaHWS BapKu, B MPOTMBHOM Cly4ae XUAKOCTb ropsiuero 6noaa
MOXET 6pbI3HYTb Yepe3 KnanaH CTPaBMBaHNS AaBNEHNS W BbI3BATb OXKOrU. YOeAMTECh, 4TO Bbl OTKNIOUMAN NPMBOp OT ceTu.

-Bo BpeMms npuroToBneHms nuLm B 60MbLIOM KONMYECTBE He MblTaTECh CHU3NTL AABNEHIUE CPA3y MOCAe OKOHUaHUs Bapku. [epes Tem
kak CTpasnMBaTh AaBNEHNE, PEKOMEH/YETCS 0K AATLCS, YTOBbI MULLA HEMHOTO OCTbINA.

YCTPAHEHUE MPOBJIEM @ p—
Kop unankatopa MpnymHbl
El HeyvcnpaseH BbIKNKYaTeNb aBNeHs o s o
E2 KopoTkoe 3amblkaHue B AaTyuke I R
E4 Pa3oMKHyTa Lienb faTyuka @'
E5 Meperpes
Ne Ipodaema BeposiTHasi npu4nHa Pemenne
n/n
1 Kppimka ne | Ilpokmamka KpBIIKM | YcTaHoBHTE
(ukcupyercs YCTaHOBJIEHA HENPABUILHO TPOKJIAJKY KPBILIKH
TOBTOPHO.
IMormaBok  3actpsn  u3-3a | IlorsuuTe pykoit 3a
TOJKAOLLEIo WThIPbKa LITBIPEK
2 Tocne crpaBmmBanust | IlomaBok no-npeskHemMy | Haxmure Ha
JaBICHHs KPBIIIKA HE | CBEPXY TMONIABOK BHU3
OTKPBIBACTCA
3 C  kpao  kpeimkn | Ilpoxiamka KPBILIKH He | YcraHosuTe
BBIXOJIUT BO3IYX YCTaHOBJICHA NPOKIAJIKY KPBILKH
TOBTOPHO.
Ha npoknanke kpbimku ects | Ilouncrute
OCTAaTKH MHIIH. NPOKJIAJIKY KPBIIIKH.
Ipoxnajka KPBIIKK | 3aMEHHTE MPOKIAIKY
H3HOILICHA KPBILIKH.
Kpeiika we 3aduxcnposanach | JIOBEpHHTE KPBIUIKY
Kak cieayer J10 KOHLIa
4 Vreuka Bosiyxa | Ha mpokmamke monmaskoBoro | IloumcTrre
4epe3s TMOIMIABKOBBIH | KIanaHa ecTh OCTATKH MHIIH. MPOKIAJIKY.
Kyanan TIpoxnamka MOIUIaBKOBOTO | 3aMeHuTe
KIIanana H3HomeHa TPOKIIAJIKY.
5 TMonnasox He | Kommuectso mpomyktos  u | Ilposepsre  penent,
MOJIHUMACTCS BOJIbI BHYTpH npubopa | 4ToObl 3aKjaJBIBATH
HEJI0CTATOYHO NPaBHILHOE
KOIIHYECTBO
MPOJIYKTOB
Bosgyx npoxomur mno kpawo | Casxurech c
KPBIIIKM M 4epe3 KJalaH | YHOIHOMOYECHHBIM
OTpaHHYCHHS CEPBUCHBIM LIEHTPOM
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WHCTPYKLUA NO SKCIIYATALIMA

1. OTKpOiATE KPbILLKY: HAXKMUTE Ha PyUKy KPbILLKK 1 OTKPOITE KPbILLKY, NS 3TOr0 NOBEpHUTE
€e NPOTYB YaCOBOW CTPeNKky A0 KoHUA u noaHumuTe. (Cm. Puc. 11 2)
2. CHMMUTE CbeMHY0 eMKOCTb NSt MPUrOTOBNIEHNS MWLM, NONOXUTE BHYTPb NPOAYKTHI 1

3aneiiTe BOAY.

KacTptons fomkHa 6biTb 3anonHeHa He 6onee, uem Ha 4/5 1 He MeHee, ueM Ha 1/5 YacTb CBoero
o6beMa. JTOT ypoBeHb nokasaH Nunment ¢ ykasatenem “FULL (MOJTH.)” BHyTpu KacTpronu.
Bo Bpems npuroToBnerns pacLUMpSIOLLMXCS MPOAYKTOB, TaKIX Kak PUC 11 OBOLLW, HE 3anofHsiiTe
KacTpronto bonee, Yem Ha 3/5 ee obbema. (Cm. Puc. 3,4 n 5)

3. I'Iepen TeM, KaK ycTaHas/nBaTb EMKOCTb Afif NPUrOTOBNIEHWUSA NULLM B CTALMOHAPHYIO EMKOCTD, yﬁeﬂMTer, 4YTO CbeMHAs eMKOCTb U
HarpesaTeibHasA nnacThHa sABNATCA CyXUMN. He knagute Huyero B CTaunoHapHas eMKOCTb Unu Ha HarpesaTenbHy0 NNAaCTUHY. OCTOpO)KHO
NnoBepHUTE eMKOCTb AN NPUroTOBMIEHNA MULLK, 4TOBbI OHA HAXOANUNACH B MONHOM KOHTaKTE C HarpeBaTeanoﬁ NNACTMHON. (CM Puc 6)

—=rl

6

4. 3aKpoiiTe KpbILLKY: y6eAUTECh, YTO CUAMKOHOBAS NPOKNaAKa NpaBuibHO YCTAHOBMEHA BHYTPU KPbILLKY.
(CM. Puc. 7, 8). BosbMuTe KpbILLKY 3a PyUKY 1 MONIOKUTE KPBILLKY Ha KACTPIONIO; MOBEPHUTE KPbILLKY MPUMEPHO
Ha 30 rpafycoB No 4acoBoii CTPeNke, NOKA OHA He OKAXKETCS Ha OAHOM YpoBHe ¢ oTMeTkol “3AOUKCUPYUTE

B OTOM MONMOXKEHWI" Ha pyke emKkocTu.

5. YcTanosuTe NOAAOH Anst konaeHcata. (Cu. Puc. 10)

6. anBeﬁlMTe Knana 4aBneHust B Nonoxexue «Mevatb» u jo HarpesaHus nonnaska, yﬁe,ﬂ,MTer B TOM,

YTO OH HAXOANTCA B HIXKHEM nonoxeHnn (Cm. PucyHok 9).
7. MoakntounTe K ceTi, LED akpaH nokaxer 7. 7. MoakntounTte K ceTi, Ha LED SkpaHe oTobpasutcs ™---

11 MPUEOP NEPEAET B PEXUM OXKNAAHNS.

8. BblﬁepMTe KHOMKY B COOTBETCTBKE C MPOAYKTOM, NOCNe Yero 3aroputcs COOTBeTCTBy}OLLlMﬁ WMHAWKATOP.

HACTPOWKA KACTPHOJU
DYHKLUMM NPOrPaMMbl NPUrOTOBNEHNS MUK

eyreLniod||

«YmHas» kactpronst SINBO meeT 60MbLuyto 1 yI06HYHO ANs MONb30BATENS KOHTPOMbHYHO NaHesb. 3a CHET NPaKTUUHbIX MPOrpaMM, 3aN0XeHHbIX
B NMamsTV npubopa, oHa o6ecrneynBaeT BO3MOXHOCTb 3aAaTb NPOrpaMMy nMpuroToBeHus Bawwero no6umoro 6ioaa HaxaTvem 0AHOM
nporpammoii kHonki SCO 5033 umeeT 9 nporpamm: Cyn, pucoBbIi 0TBap, KypuLa/Msco, haconb/CyXoXnIns, puc, 3epHoBbIe, Kalla, Kekc,

NPUroTOBNEHME NULLW HA Napy.

1. Knonka cyna

2. KopoTkuii

3. KHonka pucosoro oTBapa

4. HopManbHbii

5. KHorka Kypuubl/Msica

6. Knonka cpaconm/cyxoxunmii

7. Kronka TaiiMepa

8. Kronka npuroToBneHns nuium Ha napy
9. Knonka puca

10. [ucnneii

11. 3epHoBble

12. [InuHHbIA

13. KHonka Katum

14. KHonka nopepxaHus Temneparypbl/oTMeHa
15. KHorka kekca

16. KHonka HacTpoiiku

17. KHonka py4Horo ynpasnenus
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HACTPOWKA KACTPO/N

06Las nporpamMma NPUroToBneH!s NULLKM paboTaeT B COOTBETCTBUM C NPUBEAEHHON HIXKE NpoLieaypoii:

1. CobnioaiiTe nocnefoBaTeNbHOCTb AECTBUIA COrNAcHO MHCTPYKLMK NO 3KCRyaTaumm.

2. TlopKno4MTe CUNOBOIA Kabernb.

[ins o6ecneyeHns 6e30MacHOCTV PEKOMEHAYETCS CHavana NoAKoYMTL CUOBOI Kabenb K kacTprone, a 3aTeM BOTKHYTb BUIKY B PO3ETKY.
3. BoibepuTe dyHKUMOHANbBHYIO KHOMKY, COTNACHO TOW AM MHOW NPOrpamMMe NpUroTOBNEHNS MNLLK.

IMpy HaxxaTvn Ha ChyHKLMOHANbHYIO KHOMKY Ha 3HAuKe COOTBETCTBYHOLLEN (hyHKLMM 0TOBpaxKaeTCs Nepuos NoAAEP KaHNS AaBIeHMS (HanpuMep:
BO BpeMs MPUroToBMeHns puca otobpaxaetcs 00:12)

CpOK MpUroTOBAEHHS MULLM 1 OCTbIBAHWUS MEHATCA B 3aBUCMMOCTY OT BbIGPaHHOI Bamu nporpaMmb.

CpOK NPUrOTOBIIEHMS MILLW MOXET OTAMYATLCS B 3aBUCUMOCTY OT KONMYECTBA MPOAYKTOB, OT XUAKOCTY U puca. MpuBeAeHHas Huxe Tabmmua
CPOKOB MPUrOTOBNEHMS ML MOXET UCMONb30BATLCS TOMBKO B KAYECTBE PeKOMEHAaLMM.

(Hanpumep: konn4ecTso NpoAYyKTOB + YpoBEHb BOAbI B Mpeaenax oT 1/5 a0 4/5 ot o6bema BHyTPEHHel eMKOCTH):

CpOK NPUroTOBIEHUA NULLKU = CPOK HarpeBaHus + nepuoa nogaepxaHusa fasneHus

OyHKuMOHaMbHAA | p 36 Mpurotos- [ ®acons/ Kypuual | Pucossiii PyuHoe
pHoBble |  Kawa Keke netne Cyxo- Cyn npas-
KHonka Ha napy )Kvylnml Msco oreap ¥1e':me
n Koporkuit 8 12 3 25 18 25 13 10 15 1
nofAepKa-
Wi e | 12| 20 5 30 35 40 22 20 30 10
faBreHus
MY | e |16 28 10 36 50 60 30 30 45 | 099

4. Yepes 5 cexyHn nocne BbI6GOPA (YHKLMI HAUMHAETCS NPUrOTOBAEHNE MUK, [laxxe Yepes 5 CekyHA nocne HaxaTis Ha (yHKLMOHANbHYIO
KHOMKY OnpeaeneHHoi nporpammbl Bbl MoXeTe BbiGUpaTh Apyrue (yHKLUMOHANbHbIE KHOMKN M HacTpamBaThb CPOKM. Yepes 5 cekyHa nocne
OCYLLECTBNEHNS OKOHYATENbHOrO BbIGOPA KACTPIONS HAUMHAET paboTaTh. OyHKLUMS HACTPOWKN ABNSETCS AEACTBMEM, OCYLLECTBASEMbIM MO
Batuemy xenanuio.

[o ymonuaHuio ycTaHaBnmeaeTcs “HopManbHbIiA” PEXMM; NOCNEN0BATENbHO HAKMMAs HA KHOMKY “HacTpoika’, MOXHO caenaThb BbI6op Mexay
“HopmanbHbiM’, “KopoTkinm” v “[nnHHBIM” pexxumami.

B xozie paboTb! Bbl MOXETe OTMEHIUTb 3anyLLeHHyH0 MPorpaMMy MpUroTOBMNEHMS MULLW 1, HAXXaB Ha KHonKy “Tlofaepxanue Temnepatypbl/OTMeHa’,
BEPHYTHCSA B PEXIM 0XMAAHNS.

B Teuenme 5 cexyHA NOCAbILLATCS FYAOK, 03HAYAIOLLMIA, YTO NPOrpaMMa NPUroTOBNEHNS MNLLYM 3anyLLeHa. Ha KpyrioM XMAKOKPUCTaNINYECKOM
ancnnee 0TobpaXkaeTcs, YTo AET NPoLece NpeaBapuUTENbHOMO Harpesa.

Korza aaBnexune BHYTPY KACTPIONM HAUMHAET PacTy, KnanaH LWTbIPbKa, (PUKCUPYHOLLEro AaBMEHNe, HAYMHAET NOAHAMATLCS BBEPX.

Korpa paBnexune BHYTPU KacTpronn AOXOANT A0 TPeOYeMOro YPOBHS, KPYrIblii XXMAKOKPUCTANAMYECKUA ANCINEN NEPEXOANT B PEXUM
0TOBPAXXEHNS CPOKA MPUTOTOBIEHNS MULLK. 1151 CPOKA MPUrOTOBIIEHMS NULLIM HAUMHAETCS 06PATHBIA OTCHET, M OCTATOK BPEMEH NOKA3bIBAETCS
B MUHyTaXx.

Pexomenpaumm:

Koraa uaet npouecc NpuroToBNeHns Nuiuy, Bol MOXeTe 0TMEHNTL 3anyLUEeHHY0 NporpaMMy MpUroTOBAEHNUS MULLM U, HAXAB HA KHOMKY
“Moanepxatve Temnepatypbl/OTMEHa", BEPHYTLCS B PEXUM OXUAAHNS.

B npouecce paboTbl U3 eMKOCTI MOXET MOCHbILLIATLCS HErPOMKWI LLENYOK. ITOT 3BYK NOSIBNSETCS TOrAa, KOrAa B MpOLECCe HopManbHoi
paboTbl MaLLMHa OCYLLECTBASIET MPOBEPKY 3NEKTPUYECKONA Lienu.

Korpa oTKpbIBAETCS KPbILLKA BO BPEMSt MPUrOTOBIIEHNS HEBOMLLLOMO KONMUYECTBA e/bl, 3a CHET AABJIEHNS BOSHUKAET OLLYLLEHNE «MPUNNAHMS»
BHYTPEHHEl eMKOCTM K KpbILLKe. B 370/ cuTyaLmum neroHbko BCTPSXHUTE KPbILLKY 11 MOCAE TOro, kak BHYTPEHHSs eMKOCTb ynajeT 06paTHo
Ha MECTO, CHUMUTE KPbILLKY.

5. locne OKOH4aHWs MPOLIECca NPUrOTOBIIGHNS MULLM KACTPIONS aBTOMATUYECKN NEPEXOANT B PEXXUM NOAAEPXKaHNS TeMneparypbl.
Co0TBETCTBYHOLMIA MHAMKATOP DyHKLMM racHeT. KacTptons MHhopmupyeT 06 3ToM, N3AaBast KOPOTKMIA ryaoK.

[ins Toro, YTo6bI NOKA3aTh, 4TO KACTPIONA OCYLLECTBASET (PYHKLMIO NOAAEPXKaHNS TeMnepaTypbl, 3aropaeTcs MHAukatop «Moanepxanme
Temneparypbl». PekomeHayeTcs He 0CTaBNsiTb MPUrOTOBNEHHbIA PUC HA AONTAA CPOK B PEXUME NOAAEPXKAHNS TeMNepaTypbl, NOCKOMbKY
3T0 MOXKET HEeraTMBHO 0TPA3NTLCS Ha pesynbTare.

HACTPOWKA CPOKA MPUrOTOBJEHUS MALLMA

1. CobnioaiiTe NocnefoBaTeNbHOCTb AEACTBUIA COTNACcHO MHCTPYKLMM MO 3KCMlyaTaLmm.

2. HaxxmuTe Ha hyHKLMOHANBHYH KHOMKY COOTBETCTBYHOLLEH NporpamMmbl NPUroToBReHns nuwm. [ins BbIGopa NporpaMMbl CM. pasaen
«DyHKLMM NPOrpaMMbl MPUrOTOBAEHMS MULLA».

3. OTperynupyinTe pexxuM NpUroToBAEHNS efbl, Haxas Ha kHonky "Adjust”(PerynupoBka), ecnv yaepxusaTb Haxatoil kHonky "Adjust” , Ha
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HACTPOWKA CPOKA NMPUrOTOBEHUA NMULLW

naxenn LED Okpana, cMeHssch, 6yayT oTobpaxkatbest pexxumbl "shorter”, "Normal”, "Longer”(Kopoue, HopmanbHbii, Bonee AnmHHbIiA). Mpu
BbIGOPE 0HOr0 13 pexxumMoB "shorter”, "Normal”, “Longer”, COOTBETCTBYHOLLEE M BPEMSt NPUrOTOBNEHNst 0To6pasuTcst Ha naHenu LED OkpaHa.
Bce nporpammbl npuroToBneHns obnagarot dyrkumnen "Adjust”. [Ins pasnuyHbIx NporpaMM NpuroToBReHUs Bpems npurotosneHus Adjust
0T/M4aeTes.

4. Tlocne OKOHYaHws NPoLIEcca NPUrOTOBIIEHIS MLLM KACTPHONS aBTOMATHECKV NEPEXOANT B PEXIM MOJAEPKaHMS TeMnepaTypbl. 3aropaeTcs

uHaKatop «ofaepxate TemnepaTypbl», 1 KACTPHONS NEPEXOAUT B PEXXUM NOALEPXKAHNS TEMMEepaTypbl.

OYHKLMA NPEJYCTAHOBJIEHHOTO TAVIMEPA
«YmHas» kacTpronst SINBO o6nagaet yHKLMeit TaiiMepa C 0TCPOUKOIA 10 24 4acoB.

PekomeHpaumm:

-PeKoMeHzyeTCst HacTpauBaTh TaiiMep Ha Cpok He 6onee 12 yacos.

-Tpy AnUTENbHOM NEpUoaE OTCPOUKM TaliMepa U BbICOKO TeMMepaType B KOMHaTE 6bICTPO MOPTSILMECS MPOAYKTHI 3-3a IONITOT0 HAXOX/AEHHS!
Mpy1 KOMHATHO TEMNepaType MOryT NOTEPSATb CBOKD CBEXKECTD.

-Pvic npy 4onroM HaxoxAeHUM B BOAE MOXET Yepe3 Hyp pasmsiruuTbesi. Kpome Toro, 3T0 MOXET MPUBECTY K TOMY, YTO PUC MPUIMIHET KO
IHY.

OYHKLMA TAUMEPA 3AJEPXKM

1. Perynuposka Taitmepa 3agepxku ne4un SINBO ¢ nporpamMmamit npuroToBeHns

- CobntopaliTe aTanbl, peAocTaBAeHHble ¢ VIHCTPyKLMM MO aKcnnyaTaumu.

- IMocne BbiGopa NporpamMbI Ans TOrO, YTOObI B TeHeHWe 5 CekyH/ HaCTPOUTbL BPEMS 3aBepLUEHNs C 3aepXKoid, HaxMuTe Ha KHorky “Delay
Timer” v HXXMMaiiTe Ha KHOMKY “+” unm ““. HaxxmuTe Ha kHonky Delay Timer(Taiimep 3asepxku), Ha akpaHe 0T06pa3nTCs BpeMs 3aBepLLeHHs,
3aBO/CKON HAacTPOMKK, 2 yaca (2:00). 3eneHas namnoyka HaYHET MUraTb.

OyHkuns “Delay Timer'obnasaeT AByMS BapUaHTamu:

lpexne Bcero HaxxmuTe Ha kHonky “Delay Time”, Ha skpaHe oTo6paanTces 2:00, 2 a4eikn ByayT MUraTh, HXKUMAs Ha KHOMKY “+” unm *-*
6yneT oTobpaxaTbCs yBENMUEHME N YMEHbLUEHME Ha 1 Yac BpemeHy B ananasoHe 1-24 yacos.

B Toxe camoe Bpemsi Ha BTOPOM aTane HaxxmuTe Ha kHonky “Delay Time”, Ha 2:00 sueiku 00 6yayT MuraThb. Haxkas Ha KHOMKY “+” uan
“ByaeT 0TO6PaXKaTbCs YBENNUEHNE UK YMeHbLUEeHWe Ha 1 MUHYTY BpeMeHW B AnanasoHe 0-59 MuHyT.

lMosopauusas kHorky “Delay Timer” Bbi6epuTe HEOOXOANMbIA Yac 1 MUHYTY.

[MpononxaiiTe HaXuMaTb Ha KHOMKYW “+” WK “-“ noka Ha akpaHe He 0T06pa3nTCs He0OX0AMMOe ANs Bac BpeMSs.

Taiimep 3aiepXKu Bbl MOXeTe BbI6paTh B AnanasoHe 0-24 yaca. Ysenu4eHHne BpeMeHu Taiimepa 0CTaHOBUTCS, AOCTUTHYB 24:00.
OTperyn1poBaHHoe BpeMs TailMepa, He Muras,, NosiBUTCS Ha akpaHe 4epe3 5 cekyHpa. Jlamnouka “Delay Timer” 6yneT ropeTb, He Murasi, v
Ha aKkpaHe 0T06pa3nTCa 06paTHbIiA 0TCHeT TanMepa 3aaepXxKy.

2. Ena fomkHa HayaTb roToBUTLCS, KOr/aa TaiiMep 3aepXkku BpeMeHn HauHeT oteyeT k 0. Meyb nocne 3aBepLueHis NpoLeAypbl MpuroToBNeH!s
aBTOMaTMYeCKy nepeitaeT K yHKLMM Moaaepxanns Temnepatypbl. He pekoMeHayeTes AanTenbHoe MCnonb3oBaHine (yHKLMM Mo Aep>XaHms
e[ibl ropsiet.

- o pa3HbIM MPUUMHaM CPOK OKOHYAHNS NPUTOTOBIIEHNS MWL MOXET He COBNajaTh C YCTaHOBNEHHbIM. B cnyyae ecnv npuroToBReHme nuwm
3aBepLUAETCS 10 YCTAHOBNEHHOrO CPOKA, KaCTPIONS NEPEXOANT B PEXMM NMOAAEPKaHUS TeMnepaTypbl.

NPEAYNPEXAEHUE: Takue 6bICTPO NOPTALLMECS MPOAYKTHI, KaK MSCO, MACO MTHLIbI, PbI6a, CbIp M APYrie MONOYHbIE MPOAYKTHI He CredyeT
0CTaBNATb NPM KOMHATHOI TemnepaType Bbile 32°C Ha cpok 6onee 2-X 4acos.

PYYHASI HACTPOMKA MPUTOTOBNEHUS MUALLMA

CpoK NpuroToBNEHNS NULLN NPEACTaBNSET COB0M CPOK, B TEHYEHNE KOTOPOrO KAacTptons paboTaeT nocne Toro, kak BHyTPEHHee AaBneHme
JA0CTMraeT HeoOX0AMMOr0 ypoBHS. KHonka «Py4HOe ynpasneHue» no3sonseT Bam HacTPOUTb CPOK MPUTrOTOBAEHIS ML, UCXOAS U3 KONMYeCTBa
NPOAYKTOB 1 XMAKOCTH B eMKOCTU. CPOK MPUrOTOBAEHNS ML MOXHO HACTpanBaTh TakXe, UCXOAS 13 Bawmx npeanoyTeHnii no Yactu
MSIFKOCTM M KOHCUCTEHLMK 6tofa. Kak npaBuno, npu 3aknaake B eMKoCTb 60MbLUEr0 KONN4eCcTBa NPOAYKTOB W XKMAKOCTU ANS MOAHOTO
3aBepLUEHMs NPoLIecca NPUroTOBEHN: NuLLm TpebyeTcs 6onee ANUTENbHOE BPEMS.

1. CobniogaiiTe nocnefoBaTeNbHOCTb AECTBUIA COrNAcHO MHCTPYKLMK MO 3KCRyaTaLmm.

2. [Ins HacTPOiKv CPOKA NPUTrOTOBNEHNS MALLY HAKMUTE Ha KHOMKY.

[MpV KaXKAOM HAXKATUM HA KHOMKM “+” UMK “-” CPOK NPUrOTOBNEHNS MWLM YBENMYMBAETCS UM YMEHbLLAETCS HA OfHY MUHYTY.

lpogomnxaiTe HaxuMaTh Ha KHOMKK “+” UK “-”, noka CpPoK He JOMAET [0 HY>KHOTO 3Ha4YeHNs. MakcmanbHbliA CPOK MPUrOTOBMEHMS MULLK
cocTtasnseT 99 MUHYT.

- Ecnv Heo6xo Mo 1enonb30BaTh (DYHKLMIO OTCPOUKM C MOMOLLbIO TailMepa, B TeHYeHUe 5 CeKyH/ Mocne HaxaTns Ha KHOMKY cneayeT Haxarb
Ha kHonKy «OTcpoUKa TaiiMepa», YTO6bI yCTaHOBUTL NepUos 0TCPoUKN. CM. pasaen «OyHKUMS 0TCPOYKY TaiMepa» UK «YCTaHOBKa OTCPOUKY
Taimepar.

- Iocne HacTPOIiKKM 0TCPOUKM Taiimepa 5 cexkyHn OyaeT MUraTh 3efleHas MHAMKATOpHas namnodka.

- Korpa 3enexas uHANKaTOpHas Namnoyka nepecTaHeT MUraTh, @ HaYHET ropeTb HenpepbIBHO, 3TO ByAeT 03Ha4aTb, YTO TaliMep Havan
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PYYHASA HACTPOMKA NPUrOTOBNEHUA MULLW

06paTHbIA OTCYET.

3. [puroToBneHne NULLM 3aBepLLEHO

locne OKOHYaHWst MPOLIECCa NPUrOTOBIIEHNS MULLK, KaCTPIONS MHAOPMUPYET 06 3TOM, U3aBast KOPOTKMA ryAoK. KpacHas MHAMKaTopHas
Nammno4Ka Py4Horo ynpaBneHns racHeT 1 3aropaeTcs XeNnTas MHAMKATOpHas NamnoYKa Ha KHOMKe NoAaepXXaHns TeMneparypbl.

KacTptons aBToMaTU4eCKn NEPEXOANT B PEXMM NOAAEPXKaHMS TemnepaTypbl. Ecn y Bac HeT HeobxoanmMocTu B (hyHKLM NOAAEPXKaHNs
Temneparypbl, Bbl MOXeTe 0TMEHUTL €€, HaxaB Ha KHOMKy «[loaaepxanue Temneparypbl/OTMeHa».

OTKpOITe KPbILLKY, ACMONb3ys METOA 6€30MaCHOr0 OTKPbITUS KPbILLKK.

OYHKLWA NOAAEPXKAHUS TEMMEPATYPbI

Mocne oKoH4aHNs NPOLIECCa NPUroTOBEHMS MULLM UHAMKATOPHAS NaMnoyka BbIGpaHHoiA Bamu hyHKLMM (KpacHas) racHeT. OHOBPEMEHHO
KacTptons uHopmupyeT 06 3TOM, U3aaBasi KOPOTKWIA ryAoK. Ecnv 3aropaeTcs xentas MHAMKATOPHAs naMnoyka Ha KHOMKe MoAAepxaHus
TEMNepaTypbl, 3T0 03HAYAET, 4TO KACTPHONS NepeLLna B PEXUM NOALEpIKaH!S TeMnepaTypbl.

[inst nepexofia B peXxvM NoaaepXXaHus TemnepaTypbl 13 pexxuma OXuaaHms, HaxmMuTe Ha KHomky «Mofaepykaxne Temnepatypbl/OTMeHa».
Temneparypa B pexxume «[loafepxanne Temnepatypsbl» coctasnseT 60-80°C (140-176°F);

He pexoMeHpyeTcs fepxath NuLLy B peXXuMe NoAAEPYKaHWUs TeMnepaTypbl CAMLIKOM AOATO, MOCKOMbKY 3TO MOXKET HEraTuBHO OTPA3UTLCS
Ha €€ BKYCE W KOHCUCTEHLIMM.

BHUMAHUE:

He TporaiiTe knanaH cTpaBnuBaHns AasneHns. Bo3MoXeH BbIGPOC HapyXXy rops4ero napa unm XXuaKocTu.

[lepxuTe nNLO 1 pyku NoAanbLue OT OTBEPCTHIA BbIXOAA Napa, a BbIHMMAS BHYTPEHHIOK EMKOCTb N NPUKacasnch K Kakoi-nubo ropsueit
JAeTanu, UCronb3yiTe pyKasuLibl 1 HN B KOEM CTy4ae He NbITaiTech OTKPbIBAT KPLILLKY C ycunneM. Kpbiluka 0TKpoeTCs ToNbKO Nocne Toro,
KaK B npubope CHU3NTCA AasneHme. Bo Bpems 0TKPbIBaHUS KPbILLKY, CTapaiiTech Aep>kaTb MMLO NoAanbLUe OT Hee, YTOBb! M36exaTb onacHoCTA
Mony4MUTb OXOr1 NapoM.

METO/AbI YACTKU N YXOA

1. Mepes Ha4anoM YMCTKM BbIHLTE BITKY 13 PO3ETKY.

2. B kauecTBe UnCTKM NpoTMpaiiTe Kopryc Nprbopa 6yMaxHbIM NONOTEHLEM N MATKOI TPANOUKOW, HANpUMEp TPAMOUKON 13 MUKPOUOPSI.
He onyckaiTe 0CHOBHO BHELLHWI KOpNyC Npu6opa B BOAY 1 He NeTe BOAYy Ha Hero.

3. CHMMMTE NOAROH Ans c6opa KOHAEHCAaTa, MOUNCTUTE €ro v YCTaHoBIUTE 06PATHO. YMCTKY LIEHTPANbHOTO KoMbLia MOKPOro NONOTEHLA.

4. HXHIOK 4acTb KPbILLKK, MPOKNAAKY KPbILLKY, CHCTEMY, NPOTUBOAECTBYHOLLIYIO 3aCopaM, KnanaH OrpaHuyeHms AaBfieHms, knana Bbinycka
BO3/yXa 1 MOMNIABKOBbIA Knanax npononoLuTe BOAOW 1 Kak CnefyeT npocylunTe.

5. KacTptonto MOXHO MbITb BPYUHYHO C UCNOAb30BAHMEM TYOKM UK MATKOIA HEMETaNNUYECKO LLETKM.

Cnepnte 3a TeM, 4T0ObI HE NOBPEAUTL BHELLHEE MOKPbLITHE.

[ins o6ecneyenns 6e30nacHoro ucnonbaosaqus Npubopa, npoLieaypy “MCTKM npubopa Heo6XOANMO OCYLLECTBAATL PEryNSpHO.

B npuBeeHHbIX HIKE CRydasx CnedyeT ocyLUecTBAATh YKa3aHHbIE HUXE [EACTBUS

Pelwenns

- CUI0BOI kabenb U BUNKa AeChOPMUPOBaHbI, U3MEHUAW NEPBOHAYANbHDIV LBET UMM MOBPEXAEHDI.
- 4aCTb CMNOBOrO Kabens UM BIANIKA HarpeBatoTCs 60MbLLe YeM 0BbIUHO.

- QNeKTPUYECKas KacTPLoNs YPe3MEepHO HarpeBaeTes, 1 MOSBNSETCS 3anax rapy.

- NPV BKITKOYEHUN MPUBOpA B CETb PA3AAIOTCS HEOObIUHBIE 3BYKM NN HAUMHAETCS BUOPALMS.

- KaK MOXHO BbiCTpee 06paTUTECh B YNONHOMOYEHHbIA CEPBUCHBIA LIEHTP.

- Ha Bunke unm po3eTke NPUCYTCTBYIOT Mblflb UAN FPSi3b

- YaanuTe nbiNb UM rpsiab ¢ NOMOLLbIO CyXOiA LLETKY.
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TAPAHTUUHBIN TAJIOH

4
SIﬂC@‘ TAPAHTUIHBIA TAJIOH No: 1-5033-22102012

HaumenoBanue
Mopens
CepuiiHblii HOMED
[Jara nponaxu
Cpox rapaHTHitHOTO 00CTyKUBaHus 12 MecsIeB
HanmenoBanue, agpec

u TenedoH TOPryomie opranu3anuu

IToanucek npoxasua IIramn mara3uHa

B cinyyae He00XOAMMOCTH NPOBEACHHS TapaHTHHHOTO OOCITyKUBaHMUS,
nHpOpMaIHIO 00 aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LICHTPAX MOYKHO MOJYYHTH B

KOHTaKT IeHTpe, mo Tenedony: 8-495-933 99 05, mo 3IeKTpOHHOU ITOYTe
info@sinbo.ru wim Ha caiite www.sinbo.ru

B rapaatuiftHOM 00CTyKUBAaHUU MOXET OBITh OTKA3aHO IPH:

-HapyIICHUU TOTPEOUTEIEM MPABHI IKCILUTyaTaIlMH MU TPAHCIIOPTHPOBKH
-MCIIOJIb30BAaHUH B TPO(ECCHOHAIBHBIX LEJISX

-  HaJW4YUU TIOBPEXKJCHUH, HAHECEHHBIX JOMAIIHUMU >KUBOTHBIMH,
IPBI3YHAMH M OBITOBBIMH HACEKOMBIMHU

- IPU3HAKOB CAMOCTOATEIBLHOTO PEMOHTA

- HallM4ue TOBPEKJEHUMN, BBI3BAHHBIX JIEUCTBUSIMU HEMPEOJIOJTUMOMN CHIIBI
WJTU TPETHUX JIUIT

C ycrmoBWSAMH COTJaceH, H3/AENNe TPOBEPEHO B MOEM TPHCYTCTBHH,
OpeTeH3uii K BHEUIHEMY  BUAY H KOMIUIEKTAllUd ~ He
UMEI0

(ITognues mokymaress)
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HNudpopmanus o npousBeieHHbIX padoTax

Hara Beimonuennsie | Jlata [Toanuck [Tonnuce
npuemMa B | paboTh BBIJIAUU U3| COTPYJHHUKA | KJIMEHTa
ACIL ACI] ACI]

(&
AE 11

U3rotosutens: «[leuma Anexktpomekanuk YptoHnep MHwaat Cnop Mansemenepu Umansat CaHaiin Be TupxapeT AHoHum LLnpkeTn»,
Xapamupape Meskum, [xuxanrup Max. MosepmxuH, [kaa. Ne 4, Asgxsinap, Ctambyn, Typums

CtpaHa npoussoauTens: Kutaii

MmnopTep B PO: O6LLECTBO € OrpaHieHHoi 0TBETCTBEHHOCTbIO «[ENMA Pyc»
121357, r. Mocksa, yn. Bepeiickas, a. 17, nomewierve 1, komHatsl 106-114, ocpuc 513
Ten: 88003331774

www.sinbo-russia.ru

FapaHTUitHBIA CpoK: 12 mec.
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ESPANOL

SINBO SCO 5033 OLLA INTELIGENTE A PRESION
INSTRUCCION PARA EL USO

Los imagenes incluidos en el texto tienen objetivo de referencia solamente, debe tener en consideracion el producto mismo
en su mano.

LOS AVISOS IMPORTANTES DE SEGURIDAD

1. Leer con cuidado este Manuel de Uso antés de usar la olla inteligente a presion.

2. No colacar el aparato sobre los superficies no equilibrados. Es definivitivamente prohibido usar el aparato sobre cualquier
objeto que causara la apretura de la ventalacion de bajo del aparato como papel de periédico U estrafor. Colacar la Olla
inteligente a presion sobre un superficie que no estellara en llamas y que sea fuerte para usar la.

3. No usar el aparato en unlugar que se echar agua, aceite o ser expuesto al fuego. No usar el aparato en un lugar que sera
expuesto a la luz solar directamente.

4. No dejar el cable de la energia en un lugar que se podra estar unido a Su pie facilmente.

5. Durante el uso del aparato cerca de los nifios debe ser vigilado por los adutos. Este aparato no debe usar por los nifios.
6. No sumergir la olla inteligente a presion, el cable de la energia o la ficha en agua o en algun otro liguido.

7. No tratar de curiosear la olla a presion inteligente o no usar piezas no confirmados en la olla inteligente a presién sino
se podran ocurrir peligros como shock eléctrico, incendio U dafio financiero.

8. No cocinar puré de avena U otros yipos de granos en el aparato. Estos tipos de comidas pueden causar que se obturara
el sistema que evita por medio de inflarse, dehacer burbujas y de arrojar.

9. Tener cuidado para no exceder las comidas o liguidos que se habian puesto dentro del depésito interno el nivel maximo.
Llenar excesivo el aparato puedo causar que sean obturado las valvulas de la presion para la evacuacion y que se ocurra
presién excesiva.

10. No mover el aparato durante el funcionamiento de la olla a presién inteligente o nointentar a abrirla con fuerza. En caso
de ser dificil girar la tapa, éso muestra que todavia encuentran presion en la olla.

11. No poner sus manos y cara hacia la valvula con baliza U otras piezas metalicas de la tapa durante el funcionamiento
del aparato para no ser expuesto al peligro de hervirse.

12. No tener contacto el depdsito interno y la yapa después de la completacion del proceso de cocinar. El depésito interno
y la tapa se conservan sus calores durante mucho tiempo.

13. No limpiar o desmontar ninguna pieza mientras estaba enchufado el aparato.

14. No usar la olla de presion inteligente fuera de su objetivo disefiado.

15. Esta olla de presion inteligente solamente es parar el uso doméstico y en campos cerrados. No usarlo a fuera.

16. No usar la olla inteligente de presion para hacer fritura con a ceite de presion. En caso contrario Se pueden ocurrir
situaciones peligroras que podran causar incendios y dafios serios.

17. Definitivamente no colocar el depésito sobre aparato para no causar que sera deformarse el depésito interno.

18. No dejar sin vigilancia la olla a presion durante la cocina.

19. Controlar la valvula de presion para descarga que no sea obturado antés de empezar a usar aparato.

20. Antés de cocinar los ingredients secos en la olla inteligente a presion, mojarlos para obtener mejores resultados.

21. Tener mucho cuidado durante la transportacion con comidos calientes o agua caliente.

Conservar esta instruccién para consultarlo en el futuro.

INSTRUCCION PARA EL SET DEL CABLE PARTICULAR

El cable de la energia es corto para evitar los riesgosque se podran causar por ser largo como unirse. Se pueden usar mas
largos cables o cables de la extension con el aparato con una condicién no ser permitido a caer del lado de la mesa o del
mostrador, a tirar por los nifios o el riesgo de ser unido accidentalmente en caso de ser lo mismo los valores eléctricos
con los valores eléctricos del aparato.

AVISOS

Antes de usar el aparato cada vez, estar seguro que la valvula de presion para descargarse, la valvula con baliza y el sistema
preventivo de obstruccion, limpiarlos superficies del depdsito interno y de la placa de calentamiento y eliminar las sustancias
extranjeras, estar seguro que la valvula de presion para descargarse esta en situacion del aislamiento.

Después del proceso de cocinar espera que la olla se enfrie y reducir la presién usando la valvula de presién para
descargarse. Tener mucho cuidado cuando usted esta abriendo la yapa de la olla.El vapor en el aparato puede causar
quemas en serie.

En caso de ser dafiado el cable o el enchufe o averiado la olla a presion inteligente, inmediatamente parar la olla; leer las
secciones de eliminar problemas Servicio de Garantia. Desenchufar completamente En caso de no ser enchufado Se podran
ocurrir peligros del shock eléctrico y cortocircuito. Limpiar el enchufe regularmente. Para no causar el riesgo del incendio,
se debe eliminar ha humedad y ensuciamiento del enchufe. Desenchufar mientras no esta usado el enchufe. Se debe tener
cuidado que no se causara deformacion en las juntas. En caso contrario el aparato no funciona bien.
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CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

Sistema preventiva
de la obstruccion

Estructura de la valvula con baliza

. ) X Desmontaje
Desmontar hacia arriba girando

hacia la direccién contraria del reloj
Recolector de la condensacion

i T
Desmontaje fow = ==3
PR S —t

Montaje —

Montaje Tornillar hacia abajo Montaje
girando hacia la direccion del reloj

08

Levantar arriba para
desmontar

Ollade la

medicion
= Cucharade Iaé
medicion :

Acesorio

Presionar a bajo para montar
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CARACTERISTICAS TECNICAS DEL PRODUCTO

Modelo 1 SCO 5033
Fuente de la energia : AC230V, 50Hz
Energia 1 900W
Volumen 150
Diamentrodel depésito interno : 22cm
Presién del funcionamiento 1 0-70kPa
Presion limite 1 90kPa

Temperatura de la calefaccion : 60-80°C

INSTRUCCION DEL PRODUCTO

Ya usted cocinara sus comidas mejor, mas rapido y en forma més saludable. La olla a presion inteligente adquiere
que no se de sapareceran los elementos de la alimentacién cocinando mas rapido y en més alta temperatura la comida
en cerrando el uapor a dentro.

Se usa menos agua durante el proceso de cocinar y el tejido y gusto de la comida son mas atractivos. Tiene botones
de ajuste para usar facilmente calculador de tiempo contando atras y depésito para cocinar tan grande para hacer
carne asada en la olla junto todas las guarniciones. Qué se divierten !

Tiene un sistema de seguridad Unica con las tecnologias de plante y 10 mecanismos de seguridad probado si mismo
Entre éstos se incluyen la clavija de cerradura para cerrar la tapa, control de la temperaturay de la presion electroénica,
determinacion de la quema de comidas y cerradura autamatica, placa de la presion excesiva, seguro de la limitacion
del circuito eléctrico.

ANTES DEL PRIMER USO
Quitar todas los acesorios antés de usar el aparato por primera vez y leer este Manual con cuidado, tener mucha
consideracion ante los para evitar el peligro del dafio, relacinados con la instruccion del uso y sufrimientos de heridas.

MONTAJE/DESMONTAJE DE LA JUNTA Y DEL SISTEMA QUE EV<TA LA OBSTRUCCION
4

~

Desmontar hacia arriba
giranda a la direccion

Tornillar hacia a bajo
girando a la misma direccion

Desmontaje Montaje

Desmontaje y montaje
del sistema que evita
la obstruccion

contraria del reloj

del reloj

Sistema para evitar

la obstruccién

Desmontaje y montaje
de la Junta

Desmontaje Levantar arriba Montaje

Junta

.

Estar seguro que es fuado a la tapa la junta y el sistema que evita la obstruccion antés de cada uso.

Limpiar las sustancias extranjeras en el sistema que evitan la obstruccion y en la junta después del uso.

Conservar la limpieza del aparato para evitar los olores.

No cortar la junta definitivamente aplicando fuerza, en caso contrario la junta puede causar echa fuera de formando
la junta.

No continuar a usar la junta dafiada, lleuarla al centro del servicio autorizado para recambiarla.

1. Mango de la tapa, 2. Tapa, 3. Tapa superior, 4. Valvula del limite de la presién, 5. Cuerpo de la valvula de acero

6. Valvula con baliza, 7. Baliza de la valvula, 8. Depésito desmontable para cocinar, 9. Tabla del Control, 10. Depésito
fijo, 11. Unidad de base, 12. Mango del depésito, 13. Cuerpo, 14. Cable de la energia, 15. Placa para calentar

16. Sistema para evitar la obstruccion, 17. Junta del Cuerpo de la valvula de acero, 18. Junta de tapa

ABRIR LA TAPA CON SEGURIDAD
A. Abrir rapido ( las comidas no liguidos)
Ajustar la valvula para descargar en la posicién de descargar.
Poner una toalla mojada sobre la tapa para hacer enfriar mas rapida hasta que baje completamente la valvula con
baliza.
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B. Abrir en la forma normal
3. Abrir la tapa.

ABRIR LA TAPA CON SEGURIDAD

Coger el mango de la tapa, girar la tapa hacia la direccion contraria del reloj hasta que se ajuste hacia la posicion para
abrir la cerraduray abrir la tapa levantandola hacia arriba.

= No abrir la tapa hasta que se reduzca completamente la presion en el depésito.

« Definitivamente no tirar la valvula mientras descargando la presion la valvula para descargarse la presion

« No abrir La Valvula para Descargarse la Presién definitivamente para descargar la presion después de la
completacion del proceso de cocinar durante la cocina de las comidas liguidas ( congee y liquida ), En caso contrario
el liquido de la comida caliente puede cusar quemaduras echando de la valvula para descargarse la presion. Estar
seguro que es cortado la coneccién de la energia.
< No intentar a descargarse la presion recién después del proceso de cocinar mientras cocinaba grandes cantidades
de comidas. Se recomienda que se espere enfriarse la comida un poco antés de descargarse la presion.

ELIMINAR PROBLEMAS

Cddigo de indicador | Causas
E1l Averia del interruptor
E2 Corto Circuido en el Sensor
E4 El circuito del Sensor es funcionado
E5 Calentamiento excesivo
S/N Problema Causas posibl Resol
1 No se cierra la tapa No es fijado la Junta Fijar otra vez la junta de la tapa
de la tapa complelamente
La baliza es unido por Empujar con la mano la barra
motivo de la barra de empujar
2 No se abre la tapa La baliza todavia esta arriba Pulsar hacia abajo baliza
después de la descarga
del aire
3 Se escapa aire del lado No es fijado la junta Fijar la junta de la tapa
de la tapa de la tapa
Hay residuo de comida Limpiar la junta de la tapa
sobre la junta de la tapa
La junta de la tapa es Recambiar la junta de la tapa
desgastado
No es cerrado la tapa bien Girar la tapa completamente
4 Se encuentra escapa Es aprelado comida en Limpiar la Junta
deaire por la valvula la junta de la vélvula de baliza
de baliza La junta de la vélvula Recambiar la Junta
de baliza es
desgastado
5 No se levanta la baliza No es puesto Controlar la receta para poner ingredientes de cantidad
ingredientes y agua correcta
suficientes
Se escapa aire de la Tener contacto con el Centro del Servicio para los clientes.
valvula del limite de la
presion y de lado de la
tapa

INSTRUCCION PARA EL USO

1. Abrir la tapa : Pulsar al mango de la tapa y abrir la tapa girando hacia la
direccioén contraria del reloj hasta el punto del limite y levantarla arriba (

Consultar Figuras 1y 2)

2. Quitar el depdsito para cocinar desmontable y poner los ingredientes y agua

dentro del mismo.

La proporcién de la plenitud dela olla no debe ser méas de 4/5 o menos de 1/5.

Este nivel es expresado por la linea
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INSTRUCCION PARA EL USO

marcado por la frase “ FULL (COMPLETO ) “dentro de la olla. No llenar la olla mas del nivel 3/5 mientras cocinaban
ingredientes como arroz y vegetales que se engordan durante la cocina. ( Consultar las figuras 3,4y 5).

3 4 §

3. Estar seguro que el depésito desmontable para cocinar y la placa del calentamiento son secos antés de meter el
deposito para cocinar en el depdsito fijo. No meter nada a dentrodel depdsito fijo G sore la placa del calentamiento.
Girar un poco el depbésito para cocinar en forma de tener contacto con la placa del calentamiento. ( Consultar la figura
6)

4. Cerrar la tapa : Estar seguro que la junta de la silicona es colocado bien a dentro de la
tapa ( Consultar las figuras 7,8 ). Coger el mango de la tapa y colocar la tapa sobre la
olla; girar aproximadamente 30 grados la tapa hacia la direccién del reloj hasta que se
alcance al mismo nivel con la marca “ CERRAR EN ESTA POSICION “ SOBRE EL MANGO
DEL DEPOSITO.

5. Fijar el recolector de la condensacion ( Consultar a la figura 10 )

6. Ajustar la valvula de la Presion en la posicion; Ajustar a la posicion de “ Sellar “y estar seguro que flator esta en
la posicion abajo antés de calentarse ( Consultar a la figura 9).

7. Conectar con la energia, se aparecerd "----“ en la Pantalla LED y se convertra en la posicion de esperarlista.

8. Seleccionar el bot6n equivalente de la comida y el indicador correspondiente se encendera.

AJUSTE DE LA OLLA A PRESION

Los funciones del Programa para cocinar

La olla inteligente de SINBO se usa una tabla del control grande y amigo del/de la usador/a. Suministra que usted
podra cocinar pulsando al botén del funcionamiento de un solo programa las comidas favoritas de usted los
funcionamientos préacticos en la memoria del aparato. SCO 5033 tiene 9 programas:

Sopa Congee, Pollo,/Carne, Judia/Tendon, Arroz, granos, comida hecha con granos aguada, torta, cocinar vaporizado.

1. Bot6n de sopa T

2. Corto mj

3. Botdn de Congee g 9
4. Normal

5. Boton de Pollo/carne 10
6. Boton de judia/Tendon 1
7. Boton para cocinar vaporizado 12
8. Boton de arroz

9. Pantalla 13
10. Granos 14
11. Largo 5
12. Botdn para la comida hecha con granos aguada 16
13. Consevar caliente/cancelar 17
14. Boton de la torta

15. Boton del ajuste

16. Boton de manual
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AJUSTE DE LA OLLA A PRESION

El programa en general para cocinar funciona de acuerdo con el procedimiento siguiente :

1. Sequir los pasos incluidos en la instruccén del uso.

2. Conectar el cable de la energia.

Se recomienda que se conectara usted el cable de la energia a la olla primero para garantizar la seguridad y después
enchufar después la ficha.

3. Seleccionar un boton del funcionamiento del programa para cocinar.

Al pulsar a un botén del funcionamiento Se expresa al plazo de la conser vacion de la presién en el indicador del
funcionamientocorrespondiente. ( por ejemplo se expresa 00:12 en el funcionamiento de arroz)

El plazo de cocinar y enfriar se varia de acuerdo con las selecciones de los programas diferentes.

El plazo de cocinar se varia de acuerdo con la cantidad de comidas, del liquido y del tejido de arroz. La tabla siguiente
sobre los plazos para cocinar es solamente por motivo de la referencia.

(por ejemplo: la cantidad de los ingredientes + agua esta entre los niveles 1/5y 4/5 de la medida dentro del depésito
interno: Plazo para cocinar= el plazo del calentamiento + plazo de la conservacion de la presion

Botén del i
funclonamiento miee || @rmims hggrrmglggn o || SRR || Y | REl ) o Sopa Manal
granos vaporizado| Tendon | carne J
aguada
cc Kisa 8 12 3 25 18 25 13 10 15 1
56
LS5O
Ogoe
ﬁ < :cl::.é Normal | 12 20 5 30 35 40 22 20 30 10
o &=
o
°° Largo 16 28 10 36 50 60 30 30 45 Hasta 99

4. Se inicia el proceso de la cocina después de 5 segundos después de seleccionar un funcionamiento. Usted puede
Selecciona otros botones del funcionamiento y hacer ajuste del plazo también después de 5 segundos después de
pulsar a un botén de funcionamiento de un programa. Después de 5 segundos de hacer su seleccion final, la olla
empezara a funcionar. El proceso del ajuste es un paso dependiente de su deseo.

El plazo Supuesto es “ Normal “, Usted puede seleccionar entre los modos “ Nornal, “Corto” , “Largo” pulsando
continuamente al botdn de ajuste “.

Usted puede cancelar el presente programa de cocina vigente durante el funcionamiento y puede regresar al modo
de esperar pulsando al botén de la “ Conser uacién del calor/cancelar”.

Se oird una voz”bip” larga que se expide elinicio de la cocina durante 5 segundos. Se visualiza que sea vigente el
proceso precalentamiento en la pantalla cirlular de LED.

Al iniciar al aumento de la presién dentro de la olla, la valvula del pin para la cerradura de la presion. Empieza a subir
arriba.Al alcanzar al nivel deseado la presion dentro de la olla la Pantalla led circular se pasa al modo de la visualizacién
para la cocina de la led circular. Se empieza cotar atras para el plazo de la cocinay el plazo restante es expresado
en minutos.

El Cluedo

Usted puede cancelar el programa presente para cocinar en el momento de Ser vigente el proceso de cocinar y
regresar al modo de esperar pulsando al botén de “ Conservar el calor/cancelar”.

Se puede oir una voz “ klik” no muy alta del depésito durante el funcionamiento. Esto, es una voz oida cuando se realiza
el control del ciclo del poder durante el funcionamiento normal del aparato.

Cuando Se cocina comida de poca cantidad, Se puede ver comosifuera pegada el depésito interno a la tapa cuando
se abre la tapa. En este caso mover la tapa un poco y quitar la tapa depués de caer el depésito interno en su lugar.

5. Despuésdel proceso de la cocina la olla empieza el funcionamiento de conservar caliente automatico.

Se apaga el indicador correspondiente. La olla avisa por medio de la voz “ bip “.

El indicador de” conservar caliente” para mostrar que sea realizado el funcionamientode consevar caliente de la olla.
Se recomienda que no se dejera en el modo de “ conservar caliente “ durante largo plazo el arroz cocinado para no
afectar en forma negativa el resultado de la cocina.

AJUSTE DEL PLAZO DE COCINAR

1. Seguir los pasos incluidos en la instruccion del uso.

2. Pulsar al boton del programa correspondiente para cocinar. Consultar a la Seccion sobre los funcionamientos del

Programa de cocinar para seleccionar el programa.

3. Ajustar la cocina pulsando al botén de “ Adjust + (ajuste ) “, Si se pulsa al botén de “ adjus + (Ajuste) continuamente,
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AJUSTE DEL PLAZO DE COCINAR

Se mostrara el panel de la pantalla LED enciclo “mas” corto “, “normal”, “mas largo” ( shorter, normal, longer ). En
caso de seleccionar uno de “ shorter (més corto)”, “ normal (normal)”, “longer” (més largo)”, Se aparecera en el panal
de la pantalla LED el plazo equivalente de cocinar. Todos los programas de cocinar tienen el funcionamiento de “
Adjus+ (ajuste)”. El plazo Adjus + (Ajuste ) para cocinar es diferente para diferentes programas de cocinar.

4. Después del proceso de cocinar la olla pasa al modo de conservar caliente automatico. Se enciende el indicador

de “ conservar caliente “y la olla se pasa al modo de “ conservar caliente “

EL FUNCIONAMIENTO DE CALCULADOR DE TIEMPO PRE-AJUSTADO
La olla a presion inteligente de SINBO, teine el funcionamiento de calculador de tiempo que prorroga hasta 24 horas.

Cluedos :

= Se recomienda que se ajustara el calculador de tiempo menos de 12 horas.

« En caso de ser largo el plazo de la prorroga del calculador de tiempo y Ser alto la temperatura del tiempo, los
ingredientes que se enranciaran facilmente, pueden perder sus frescuras por motivo de quedarse durante largo bajo
la temperatura de tiempo.

Arroz puede ensuavecer excesivo en caso de esperar mucho en agua. Ademas puede causar que Se pegara y quemara
también.

EL FUNCIONAMIENTO DE LA PRORROGA DEL CALCULADOR DE TIEMPO

1. Ajuste del Contador de la Prorroga del horno SINBO con programas de cocinar

- Seguir los pasosincluidos en la lista expresada en le instruccion del funcionamiento.

- Después de seleccionar el pragrama puslar al botdn de “ prorrogar el Calculador de Tiempo™y “+” 0 “-” para ajustar
el plazo de la completacion de de prorroga en 5 segundos. Pulsar al botén “ Contador de Prorroga “, Se aparecera
el plazo de la Completacion del ajuste de la fabrica como 2 horas ( 2:00) en la pantalla. Se iniciara encender y apgar
la luz verde.

El funcionamiento del “ Calculador de Tiempo “ tiene dos opciones:

Primero, puslar a “ prorrogar tiempo”, se aparecera 2:00 en la pantalla, orden 2 se encendera y apagara, se
mostardaumento y reduccion por 1 hora entre 0 (cero) y 24 el plazo pulsando botones “ + “ 0 “-".

Seleccionar las horas o minutos necesarios pulsando circularmente al botén “ calculador de tiempo”.

Repetir puslar “+” 0 “-” hasta que se visualice el plazo del objetivo.

Usted puede seleccionar el contador de prorroga entre O y 21 horas. El aumento del contador Se parara al alcanzar
a 24:00. El contador de la prorroga se aparecera durante 5 segundos en la pantalla Sonar fijo. La Luz del contadorde
la prorroga se Visualiza la cuenta hacia atras del Contador de la prorroga en la pantalla.

2. la comida debe ser cocinado al iniciar a contar hacia 0 (cero) el contador de la prorroga.

El horno pasaré al funcionamiento de conservar Caliente automaticamente después del funcionamiento de cocinar.
No se recomienda un proceso de conservar caliente durante largo plazo.

= El plazo de la completacion de la cocino no puede ser exacto como ajustado por motivo de varias causas. En caso
de ser completado el funcionamiento de cocinar antés del plazo ajustado, la olla pasa al modo “conservar caliente”.
AVISO : Los ingredientes enranciables facilmente como carne, animales alados, pescado, queso y otros productos de
lecha no deben ser esperado durante 2 horas en la temperatura normal de tiempo, méas de 2 horas en las temperaturas
Superiores del nivel de 32°C.

AJUSTE DEL PLAZO DE COCINAR MANUAL

El plazo de cocinar es el plazo que la olla cocina la comida después de alcanzar al nivel deseada la presion interna.
El botén de “manual” adquiere que el plazo de cocinar podra hacer un caracter propio dependiente de la cantidad
de los ingredientes y liquido en el dep6sito El plazo de cocinar también Se podra ajustar dependiente del tejido y
blandura deseada en la comida. Generalmente se necesita mas tiempo para realizarse completamente el proceso de
cocinor al poner mas ingredientes y liquido en el depésito.

1. Seguir los pasos incluidos en la Instruccion Para el Uso.

2. Pulsar botén para ajustar el plazo de cocinar

El plazo de cocinar aumenta o reduce 1 minuto al puslar cada vez al botén “+” o “-”.Continuar a puslar al bot6n “+” o
“-" hasta alcanzar al valor deseado el plazo como minuto. El plazo maximo para cocinar es 99 minutos.

. En caso de ser necesario usar el funcionamiento de prorrogar el contador de tiempo, ajustar el valor de la prorroga
del contador de tiempo pulsando al botén “ prorroga del contador de tiempo” en 5 segundos después de puslar al
botén. Consultar a la seccién del funcionamiento de la prorroga del contador de tiempo U al ajuste del prorroga del
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AJUSTE DEL PLAZO DE COCINAR MANUAL

contador de tiempo.
= Después de ajustar la prorroga del contador de tiempo, la luz verde de indicadora se encendera

3. Es completado cocinar

Al completar el proceso de cocinar Se escucha una voz de “bip”. Apaga la luz roja de “manual” y enciende la luz
amarilla sobre el botén de “conservar caliente”.

La olla pasa al modo de conservar caliente automaticamente. En caso de no Ser necesaria el proceso de consevar
caliente, Cancelar el funcionamiento de conservar caliente pulsando al botén “ conservar caliente/cancelar”. Abrir
la tapa aplicando el método de Abrir La tapa Seguro.

EL FUNCIONAMIENTO DE CONSERVAR CALIENTE

Después del funcionamiento de Cocinar, se apaga la luz indicadora del funcionamiento seleccionado (roja). La olla
da al mismo tiempo un aviso por medio de la voz “bip”. La luz amarila indicadora de “ conseruar caliente “ muestra
encendiendo que sea pasado la olla al modo de “conservar caliente”. Se puede pasa al funcionamiento de conservar
caliente durante el modo de esperar pulsando al botén “ conservar caliente/cancelar”.

La temperatura del modo de “ conservar caliente” es 60-80°C (140-176°F).

No se recomienda que sea largo el plazo del funcionamiento de conservar caliente por motivo de influir negativamente
el gusto y el tejido de la comida.

0JO:

No coger la vavula de descargarse a presion.Puede ser salida hacia fuera de vapor/liquido. Guardar la distancia entre
los agujeros del vapor y de sus manos y cara usar guante para horno teniendo en contacto con cualquiere pieza
calienteo quitando el depdsito interno y definitivamente no intertar a abrir con fuerza la tapa. La tapa solamente Se
abrira después de descargarse la presion. Abrir la tapa separando hacia lejos de si mismo para no ser expuesto al
peligro de quema por motivo del vapor.

LOS METODOS DE LA LIMPIEZA Y EL MANTENIMIENTO

1. Desenchufar antés de limpiar el aparato.

2. Limpiar el cuerpo externo del aparato usando una tela suave toalla de papel o tela de limpiez a de microfibra.

No sumergir en agua el cuerpo externo principal del aparato U no echar agua sobre el mismo.

3. fijar en su lugar otra vez el recolector de la condensacion quitandolo y limpiandolo. Limpiar el circulo central por
medio de una toalla mojada.

4. Aclarar de bajo de la tapa, junta de la tapa, valvula del limite de la presién, el sistema preventivo de obstruccion,
vélvula de baliza con agua. Secar los bien.

5. Limpiar la olla por medio de un cepillo suave no metélico G por medio de un esponje. Tener cuidado a a no ser
dafado la cubierta interna.

Es necesaria hacerel proceso del mantenimiento regularmente para adquirir la seguridad del uso del producto
Realizar los actos expresados a sus lados en casos en siguientes:

= El cable de la energia y el enchufe son expuestos a estirarse, deformacion, deterioro del color, dafio y asimilados.
= Una parte del cable de la energia y del enchufe se calentan mas de normal.

= Laolla eléctrica a presion calenta extraordinariamente y extiente olor de quema.

= Al enchufar el aparato se oye voces extraordinarios y se ocurren vibraciones.

- (nmedia tamente dejar a usarlo y Llevarlo al centro del Servicio autorizado mas cerca.

= Hay ensuciamiento G polvo en el enchufe o en la ficha

- Eliminar el polvo 0 la mancha por la ayuda de un cepillo seco.
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YKpaiHcbka
CKOPOBAPKA EJIEKTPUYHA - (ykpaiHcbKa Bepcisi) « IHCTPYKLYISI 3 EKCIYATALi « BPEHZ: SINBO « MOZE/b: SCO 5033

MantoHKm, HasBHI B TEKCT, PO3MILLEHI ULLE B SKOCTi PEKOMEHAALN.

BAXXINBI MPABUJIA TEXHIKWU BE3MEKWU

1. Mepes TM Sk Mo4aTH BUKOPUCTOBYBATY NPUAAA, yBaXKHO NpoYMTalTe Lieil NOCIGHMK KopucTyBaya.

2. He BCTaHOBIOITE NMpuna Ha HecTiiky noBepxHto. Hi B skoMy pasi He CTasTe Npunaj Ha ra3eTHWiA nanip, NiHONNAcT, iHLWi Matepiany, aki
MOXYTb 3aKPUTU BEHTUNSLIIHI OTBOPW, PO3TALLOBAHI B HUXHIA YacTuHi npunagy. B iHwomy BunasKky npunag Moxe noyatu neperpisarucs.
lepen BUKOPUCTAHHAM BCTAHOBITL MPUNaj Ha MiLHY i HEroproyy NOBEPXHIO.

3. He BuKOpUCTOBYiATE NpUnag y Micusix, e Ha Hel MOXYTb NOTPanuTX 6pu3kv Boau abo Macna, a Takox nobnuay BigkpuUToro BorHo. He
BMKOPUCTOBYITE Npunaa y Micusx, Ae BiH 6yAe nianaBaTucs BNAMBY NPAMUX COHSYHMX MPOMEHIB.

4. He 3anuwaiite kabenb Tak, o6 Horo MoxHa 6yno 3a4enuTin Horoto.

5. ByabTe yBaXHi, BUKOPUCTOBYHKOUI NPUNaj y NPUCYTHOCTI AiTeid. Lie npucTpin He NpuHaYeHmnin ANs BUKOPUCTAHHS AiTbMU.

6. He onyckaitte cam npunag, Bunky abo LUHyp y Boy abo iHLLi pignHu.

7. He HamarainTecs po3buparit npunaj, He BUKOPUCTOBYIATE Pa3oM 3 HUM akCecyapy, He CXBaneHi BUPOGHMKOM, B iHLLIOMY BUMAZKY 3'9BNSETHCS
Hebe3neka 0TpUMaTH yaap enekTPUYHIM CTPYMOM YK iHLLY TPaBMy, BUKIMKATI NoxeXy abo 3anoAisHHS iHLLOT LKOAK.

8. He BapiTb B npunazi MeneHui oBec abo iHLLi 3epHOBI KynkTypu. Takoro pofy NpOAYKTY B NPOLIECI NPUrOTYBAHHA MaOTh TEHAEHLD A0
PO3LUMPEHHS], NIHOYTBOPEHHS | PO36PH3KyBaHHS, LLIO MOXe NPU3BECTM [0 3aCMi4EHHS CUCTEMM, sika NPOTUAIE 3aCMIYEHHSIM.

9. MNMepekoHanTecs, Wo NPOAYKTH, AKi HAaKNaAaKTbCs B NPUNAA i PIAMHW, SKi HANMBAKTLCS B HLOrO HE BUXOAATH 3@ NO3HAUKY MAKCUMAmbHOro
piBHs. MepenoBHEHHS Npunagy Moxe NpuU3BeCcTU A0 3abMBaHHS KNanaHis CTPaBMOBaHHS Napy i HaAMIPHOrO NiABMLLEHHIO TUCKY BCEpeanHi
npunagy.

10. Konu npunaa npautoe, He HamaraiiTecs nepemiliati npunag abo cunoto BiakpUBaTH Or0 KPULLKY. SIKLLO NOBEpTatoUM KPULLKY, B
Bif4yBaeTe OMip, Lie 03HAYaE, L0 BCEPEAHI MpuUnagy Lie 36epiraeTbCst TUCK.

11. LLlo6 yHWKHY T pu3iKy nosiBi onikis, nig 4ac po6oTH Npunady TpuManTe pyku i 06any4s noaani Bia knanaHa BUXOAY napw, nonnaBkoBoro
KnanaHa Ta iHLKX MeTanesnx Aetanei KpULLKi.

12. TMicns 3aKiHYeHHs NPUroTyBaHHs i He TopkaikTecs Biapasy A0 BHYTPILLHbOT EMHOCTI i KPULLKW. BHYTPILLHS EMHICTb i kpuLLKa 36epiratoTb
BVCOKY TEMNepaTypy AOCUTb A0BrO.

13. He Hamaraiitecs 4ncTUT abo IEeMOHTYBATY SiKicb AeTani Npunagy, BKNKOYEHOTO B eNEeKTPUUHY PO3ETKY.

14. BuKopucTOBYIATE Npunaj TiNbKi 3a NPsiMAM MPU3HAYEHHSM.

15. [JaHuii npunag npu3HayeHuii fns BUKOPUCTAHHS B 3aKPUTUX NMPUMILLEHHSX. He KOpUCTYATeCs NpunasoM Ha BifKpUTOMY NOBITPI.

16. He BukopucToByiTe npunaf Ans 06CMaxKyBaHHs NpoayKTiB y Macni abo 06CMaXKyBaHHs NPOAYKTIB y Maci nig TCKoM. B iHioMy Bunaaky
€ MOXJIMBICTb BUHMKHEHHS NOXEXKI Ta iHLLMX HEBE3NeUHNX CUTYaLil, LU0 CIPUYMHSIOTL CEpHO3HI HACTIAKY.

17. LLlo6 yH1KHyTV fecdhopmalii BHYTRILLHLOT EMHOCTI Hi B AKOMY pasi He BCTAHOBIOMTE BHYTPILLHIO EMHICTb Ha iHLLI npunaaun.

18. He 3anuwaiite npautorounii npunag 6e3 Harnsgy.

19. MNepeAa No4aTKOM BUKOPUCTaHHS MpUnagy nepesipTe Knanax CTpaBMtoBaHHs Napy i NepekOHanTeCs, LU0 BiH He 3a6UTHiA.

20. [Inst oTpUMaHHs HankpalLmx pesyneTaTis nepef TM sk roTyBaTyv B Npunagy cyxi npoaykTy, ix Tpe6a amoumnTy.

21. BynbTe fyxe yBakHi Npu NepeHeceHHi npunay, HanoBHEHOro rapsiuot0 BOAOK abo NpoAyKTamy.

36epexiThb Liei NoCiBHNK KopUCTyBa4a Ha MaibyTHE.

MONEPEMXEHHA

lMepen KOXHAM BUKOPUCTAHHAM Npunajy NepekoHanTecs, WO CMCTeMi, Ska NPOTUAIE 3aCMiYeHHSIM, NONNAaBKoBOMY KnanaHy i knanaHy
CTPaBMOBaHHs Napy HIYOro He 3aBaxkae, NPOTPITh MOBEPXHIO BHYTPILLIHBOT EMHOCTI i HArpiBanbHOI NNACTUHW i BUAANITL 3 HUX CTOPOHHI
npeaMEeTH, NepeKOHANTECS, LU0 KnanaH CTPaBMOBaHHS Napy 3HAXOAUTLCS B MOMOXKEHHI i3onsuii.

Micns 3aKiH4eHHs MPUroTyBaHHS DI, noueKaiiTe SKuick Yac, LWo6 KacTpyns 0XonoAa, i 3MEHLLTE TUCK 3 BUKOPUCTAHHSIM KnanaHa CTpaBtoBaHHs
napy. Biakpusaroun kpuiuky kacTpyni, 6yasTe Ay>e yBaxkHi. Map, Lo 3an1iunecs BCcepeanHi npunagy, Moxe Npu3secTyv 40 CEpito3HIX OMiis.
Y pasi HecnpaBHOCTI cMNOBOro kabento abo BUIKK, @ TaKOX CaMoro Npuagdy HeraiHo NPUNUHITL excnilyaTawito npunagy i NpounTaiiTe po3ainu
MPO YCYHEHHS HECMPABHOCTEN Ta rapaHTiiHe CepBiCHe 06CNYroByBaHHS.

[MoBHicTo BCTaBTE BUNKY B po3eTKy. Y pasi, AKILO BUka BCTaBneHa 7?8 po3eTKy He MOBHICTIO, 3'ABNSETLCS Hebe3neka yaapy CTpyMOM Ta
BMHWKHEHHS KOPOTKOO 3aMukaHHs. PerynspHo ounwainte Bunky. [ins Toro o6 3ano6irtn HebeaneLli BUHUKHEHHS MOXeXi, CNifj 060B'A3K0BO
npu6upati 3 BUNKK 6pyA i Bonory. Konu npunag He BUKOPUCTOBYETHCS BUAMAATE BUNKY 3 PO3ETKM.

Criga 38epTaTvt yBary Ha Te, W06 Npoknaaku He 6ynn AedopmoBaHi. B iHWOMY BMNaaKy npunan He 6yae npautoBaTy sk Chig.

CMELIANbHA IHCTPYKLIA 3 YCTAHOBKW KABEJHO

Y 3B'S3Ky 3 TUM, LLO AOBUA Kabenb 4acTo 3annyTyeTbCs | 3aCTPSIE, O BEAE A0 BUHUKHEHHS PI3HWX pU3NKiB, Kabenb npunagy 3pobneHuii
BiJHOCHO KOPOTKMM. Y pasi, sIKLLO Hanpyra y Bac B 6yavHKy Bianosifae Hanpy3i, BKasaHii Ha KOpNyci npunagy, kLo CUNOoBHiA kabenb He
3BILLYETbCS 3 Kparo cToMy abo CTikK, SIKLO By He J03BONSIETE AITAM TSrHYTW 3a Kabenb i CTeXMTe 3a TM, 06 BiH Hifle He 3acTpsiBas, TO
B UbOMY BUNafKy MOXHA BUKOPUCTOBYBATY GiNbLL OB kabeni abo NOAOBXYBAYi.
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XAPAKTEPUCTUKW NPUNALY

MpucTpilt NONNaskoBoro Knanaqa CucTeMma, sika NpOTUAiE 3aCMivyBaHHIO

TI0BEDHITL MDOTH FOAMHHUKOBOI CTPIKH | akiMiTe  HEMOHTAX
Bropy

MinnoH Ans koHAeHcaTy

KoHTponbHa naxenb

ToBepHiTL 32 FOAMHHUKOBOIO CTPINKOIO | 3ArBUHTITL  Veranopka
BHU3

08

[inst feMoHTaXY NiAHIMITb Bropy

@ MipHa emHicTb
MipHa noxka

Axcecyap ;

ﬂﬂﬂ YCTaHOBKK OI'I)’CTin BHU3
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHU

Hanpyra xuBneHHs :AC230B/50 i
MoTyxHicTb 1900 Bt
MicTkicTb :5n

[JliameTp BHYTPIlLHLOT EMHOCTI : 22 CM

Po6ounii Tuck :0-70 kPa
MakcumanbHuii TUCK 190 kPa
Temnepatypa HarpiBaHHs :60-80C

IHCTPYKL|IS1 3 BAKOPUCTAHHSA

BinTenep Bu 3moxeTe roTyBaTi Bawi cTpasu kpalye, WweunaLe i 6inbl 350posuM crnocobom. CkopoBapka BoNogie BCiMa UMMM IKOCTSIMM i
roTye Ky npy GiflbLL BUCOKII TemnepaTypi i Habarato WeKaLLe, WO AO3BONSE 36ePerTi KOPUCH ENEMEHTH, LLO MICTATLCS B MPOAyKTax.
lMpouepypa npuroTyBaHHs i B faHii CKOpoBapLi BUMarae MeHLUEe BOAW, 33 PaXYHOK YOro CMaK i KOHCUCTEHLISt NPOAYKTIB Bif4YyBaOTHCS
KpatLe. [opsia 3 nerkumm y BUKOPUCTaHHI HACTPOKaMm, TaliMepoM 3i 3BOPOTHIM BifTIKOM i BCiMa J0AATKOBUMM akcecyapami npunaj Mae
BENVKY BHYTPILLHIO EMHICTb, L0 JO3BONSE NPUrOTYBaTH HaBiTb PocTo. OTPUMYIATE Bif rOTYBaHHS 3a40BONEHHS!

lMpunag CTBOPeHMiA Ha 6a3i 3anaTeHTOBAHNX TEXHONOIN i BONOAIE HE3PIBHSHHOK CMCTEMOI 6e3neku, Lo Bukopuctosye 10 MexaHismis
3aXUCTY, SKi fOBENM CBOK eheKTUBHICTb. Cepes HUX MOXHA Ha3BaTW LUTMPKOBY dhikcaLlito 3aKpUTOT KPULLKM, ENEKTPOHHMIA KOHTPOIb
TEMNepaTypu i TUCKY, AaTHAK MPUrOPaHHS Xi | aBBTOMATUYHE BiAKMIOHEHHS, MPUTUCKHY NNACTMHY, L0 3aXULLAE Bifi MiABULLEHOTO TUCKY,
3aM06iXHIK, IKUA 3HWXKYE TEMNEPATYPY | ENEKTPUYHUA CTPYM.

NEPE/ NEPLUAM 3ACTOCYBAHHAM
lepen nepLIMM BUKOPUCTAHHAM Npunajy BUAMITL 3 yNakoBKM BCi akcecyapu Ta yBaXkHO NPOUMTAIATE Lieit NOCIBHMK KOPUCTYBaYa, 3BepTatoum
0c06/MBY yBary Ha iHCTPYKLHO i3 3aCTOCYBaHHS NpuUnagy i NonepeikeHHs, CnpsiMOBaHi Ha 3ano6iraHHs BUAHKHEHHS HeOe3MeKy | NopaHeHb.

OEMOHTAX / YCTAHOBKA CUCTEMMU, AKA MPOTUAIE SACMIYEHHAM, TA MPOKJTALKU

4 JleMoHTaX  M0BepHITL NPOTY rOAMHHNKOBOT YcTaHoBKa [M0BEpHiTL 3a rOAMHHIKOBOK 2\
NEMOHTAX | YCTAHOBKA CTPINKHA | 3HIMITb Bropy CTPINKOIO | 3AMBYUHTITb BHY3
CUCTEMM, iKA NPOTUAIE

3ACMIHYBAHHIO
CucTema, ka npoTuaie
3acMidyBaHHiO

NEMOHTAX | [LemonTax NigHimitb Bropy YctaHoBka  OnyCTiTh BHM3
YCTAHOBKA

MPOKNAAKN e

[Mpoknagka -,= =
- J

lMepes KOXHUM 3aCTOCYBAHHSM CTlifi NEPEeKOHATMUCS, LLO Ha KPULLKY BCTAHOBIEHA NMPOKNAAKa Ta CMCTEMa, LLO NEPeLLKOKAe 3aCMidyBaHH!O.
[icns BMKOPUCTaHHS MpUAaAy CAif YACTUTY NPOKNAAKY i CUCTEMY, LLO NepeLUKOKae 3acMidyBaHHI0, BUAANSIOUN 3 HUX BCE 3aiiBe.

[ins 3ano6iraHHs NOsiBM HENOTPIBHMX 3anaxis CAif PerynspHoO YNCTUTI NpUNag.

Hi B siKomy paai He cnif i3 3ycunnsm 3HiMaTi NPOKNaaKy, B iHLIOMY BUNAAKY Npoknaka AechopMyeThCS, LLO MOXE NPU3BECTYW A0 BUTOKY Napy
Ha30BHI.

Y pasi HecnpaBHOCTi MPOKNAAKK He CIif, MPOAOBXYBATY HEHO KOPUCTYBATUCS, ANs ii 3aMiHN 3BEPHITLCS B YNIOBHOBAXXEHWI CEPBICHUIA LIEHTP.

1. Pyuka kpuiuku, 2. Kpuwika, 3. BepxHs kpuika, 4. Knanan o6mexxeHHs Tucky, 5. CepaeuHnk ctanesoro knanaa, 6. Monnaskosuii knana
7. NMonnasok knanaxa, 08. 3HiMHa emHicTb Ans NpuroTyBanHs ixi, 09. KoHtponbHa naxens, 10. CTauioHapHa emuicTs, 11. Mepexesa 6a3a
12. Pyuka emHocTi, 13. Kopnyc, 14. Cunosui kabenb, 15. HarpisanbHa nnactuHa, 16. Cuctema, sika npoTtiaie 3acmivysanHio, 17. Mpoknaska
CeplieuHIKa cTanesoro knanaua, 18. Mpoknaaka Kpuiki

BiaKpUTTA KpULLKYM 3 3aN06iXKHUKOM
1. Bigkniouitb npunag Bin Mepesxi abo BUAMITb BUNIKY 3 PO3ETKN.
2. CTpasiTb THCK
A. LLIBupxe BigKpUTTSA (ANA He PiAKUX NPOAYKTIB)
+ MepeBeAiTb BUMYCKHMI KNanaH B NONOXEHHS BUMYCKY.
« [oknaaiTb Ha KPULLKY NpUnagy MOKPUA PYLUHKK, LLI0G LWBMALLE OCTYAUTY NPUAa, MoKM NONNaBKOBMIA KnanaH NOBHICTIO He OMYCTUTLCS BHUS.
B. HopManbHe BigkputTS
3. Biakpuitte KpuLiky
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BiaKpuUTTS KPULIKKM 3 3aN06iXKHUKOM

* Bi3bMiTbCS 3@ YUKy KPULLKY, MOBEPHITL KPULLKY MPOTU rOAMHHMKOBOT CTPINKM, NOKM He pO36IIOKYETHCA (iKCaTOP, | BIAKPUIATE KPULLKY,
nigHsBLLK Ti Bropy.

- He BipKpuBaiiTe KpuLLKY, MOKM TUCK B EMHOCTi MOBHICTHO He BNaje.

- Hi B ikomy pasi He TSrHiTb 32 BUNYCKHUA KnanaH B NpoLeci BUMycky.

- IMig Yac npuroTyBaHHs PiAKMX NPOAYKTIB (PUCOBOTO BifBAPY | NMMKMX PiAuH), Hi B AKOMY pa3i He BiAKpUBaliTe KnanaH CTPaBioBaHHs
TUCKY, W06 BANYCTUTM TUCK BIAPa3y NiCNs 3aKiH4eHHs BapiHHS, B iHLIOMY BANAAKY PiAVHA raps4oro CTpasi MoXXe GpU3HYTY Yepes knanax
CTPaBKOBAHHS TUCKY | BUKNMKATK onikv. lNepexoHaiiTecs, o Bu sigkniounnm npunas sia Mepexi.

- IMig Yac npuroTyBaHHs TXi y BENNKIA KINbKOCTi He HamaraiTecs 3HU3NTY TUCK Biapasy nicns 3akiHYeHHs BapiHHs. Meped TuM sk

CTPaBNOBATH TUCK, PEKOMEHLYETLCA A0YEKATUCH, W06 ixa TPOXK oxosnona.

YCYHEHHSI NIPOBJIEM @ -
R —_—
Kop ingukaTopa | MpuunHa
E1 HecnpasHuit BUMMKaY TUCKY |
& &
E2 KopoTke 3aMukaHHs B faT4uKy WI sans ||
E3 PO3IMKHY T NaHLIOT faTuvKa 'Qz ol il
E4 Meperpis | ; A2
—————
Ne - . .
nin Mpo6nema WmogipHa npuynHa PiweHHs
MNpoknagka KpuLkn BcraHoBiTb npoknagky
1 KpuLuka He BCTaHOBMEHA HENpaBUnbHO KPWLLKW MOBTOPHO.
hikcyeTbest MonnaBok 3acTpsr yepes MoTarHiTh pykoto 3a
LLITOBXaK4oro WTMpKa LUTMPOK.
MNicna
CTpaBtoBaHHs . . HaTtucHite Ha
2 MonnaBok sik i paHilue 3Bepxy
TUCKY KpULLKa He NonnaBoK BHU3.
BiJKpVBaETLCA
Mpoknagka KpULLIKK He BcTaHoBiTh npoknaaky
BCTaHOBNEHa KPWILLKW MOBTOPHO.
Ha npoknapui kpuiwku € MouncTiTh Npoknaaky
3 Kparo KpuLIku 3anIULLKK DKi. KPULLIKM.
3 BUXOAUTb —
MOBITPA Mpoknaaka KpULWKN 3HoLLeHa SamitiTe npoknazky
KPWILLIKA.
Kpuiuka He 3adpikcyBanacs sk [oKpyTiTb KpULLKY 4O
cnig KiHLSA.
Burik nositps Ha npoknagui nonnaskoBoro .
yepes o MoymncTiTh Npoknaaky.
4 . KrnanaHa € 3anuLuku ixi.
nonnasKoBWiA o
Knaaka nonnaekoBor .
KnanaH poKnaaka nonnaskosoro 3aMmiHiTb Npoknazky.
KnanaHa 3HolleHa
MNepesipTe peuenT,
KinbkicTb npoaykTis Ta BoAn wo6 3aknagatu
BCepeaviHi npunagy HegocTaTHi npaBunbHY KiNbKIiCTb
MonnaBsok He :
5 R NpoAyKTiB.
nigHimaeTbcs - P
MoBiTps NpoxoAnTb Mo Kpako 3B'sxkiTbCA 3
KPWLLIKW | Yepes knanaH YNOBHOBaXEHNM
0BMEXEHHS! TUCKY CEpBICHUM LIEHTPOM.
IHCTPYKLYS 3 EKCMYATALYi

1. BigkpuiiTe KPULLKY: HATUCHITH Ha PyUKY KPULLKNA | BIAKPUIATE KPULLKY, ANS LIbOTO MOBEPHITHL

i1 NPOTM rOAMHHIUKOBOI CTPINKM A0 KiHUg i NigiiMiTb. (JuB. puc. 112)
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IHCTPYKLIA 3 EKCMYATALYI

2. 3HIMITb 3HIMHY EMHICTb ANS1 NPUrOTYBAHHS DX, NOKNAAITh YcepeanHy NpoayKTY i 3anuiite Boay.

E€MHiCTb NOBMHHA BT 3anoBHEHA He Binblue, HiX Ha 4/5 | He MeHLLe, HixX Ha 1/5 yacTuHy cBoro o6'emy. Lleii piBeHb nokasaHui niHieto 3
noxaqkoto "FULL" (noBHMiA) Bcepeanti eMHOCTi. [if yac npuroTyBaHHs npoayKTiB, ki PO3LUMPIOIOTHCS (TaKUX K PUC | 0BOUI) HE 3anOBHIONTE
KacTpynto BinbLL, Hix Ha 3/5 Ti 06'emy. ([uB. puc. 3, 4 i 5)

3 4| | 5
3. Tlepen TM, K BCTAHOBIOBATY EMHICTb AN NPUrOTYBAHHS i B CTALIOHAPHY EMHICTb, NEPeKOHanTecs, WO 3HIMHA EMHICTb | HarpiBanbHa
nnacTiHa e cyxumu. He knagiTb HiYoro B cTauioHapHy eMKICTb a60 Ha HarpiBanbHy nnacTiHy. O6epeXHO MOBEPHITb EMHICTb NS NPUrOTYBaHHS
i, o6 BOHa Nepebysana B MOBHOMY KOHTAKTi 3 HarpisabHoi mnacTuHoro. ([uB. puc. 6)

1-—'ﬁi‘ Buxip nosipst

=)\

xirewiody

4. 3akpuiiTe KPULLKY: NepexkoHaiiTecs, Lo CUnikoHoBa NPOKNaaKa NPaBubHO BCTAHOBIEHA yeepeanHi kpuku. ([us. puc. 7 Ta 8). BisbMiTh
KPULLKY 32 PYUKy i NOKNaAiTh KPULLKY Ha KACTPYmo; MOBEPHITL KPULLKY NpubanaHo Ha 30 rpaaycis 3a roAMHHIKOBOKO CTPINKO, MOKN BOHA
He OMMHUTLCS Ha 0OHOMY PiBHI 3 BIAMITKOIO "3achikCyiiTe B LIbOMY NONOXEHHI" Ha PyYLli EMHOCTI.

5. BcTaHoBiTb NifaoH Ans KoHAeHcary. (Ows. puc. 10)

6. MepeBeaiTb Knana TUCKY B NONOXeEHHS «3acpikcoBaHo» | 0 HarpiBaHHs nonnaska, nepekorainTecs B
TOMY, LLIO BiH 3HAXOAUTLCS B HUXHBOMY MONOXeHH ([us. puc. 9).

7. MipknioviTs npunan Ao mepexxi, Ha LED expari Bigo6pasuTbes "----" i npunaj nepeiae B pexxum o4ikyBaHHs.
8. BubepiTb KHOMKY Yy BiANOBIAHICTb 3 NPOAYKTOM, MICNISt HOr0 3aropuThCs BiANOBIAHMIA iHAMKATOP.

HAJNALLTYBAHHA

DYHKUIT NporpaMn NpuUroTyBaHHs Xxi

Lleit npunag Mae Benuky i 3pyuHy Anst KOPUCTYBaYa KOHTPOMbHY NaHeNb. 3a paxyHOK NPaKTUYHMX NPOrpaM, 3aknafeHux y nam'sTi npunagy,
BOHA 3a6e3neqye MOXNMBICTb 3aAaTh NporpaMy MpuroTysaqHs BaLuoi ynobneHoi CTpasu HATUCHEHHAM OAHIET KHOMKK. TMpunag mae 9 nporpam:

Cyn, pucosui BiaBap, Kypka / M'aco, KBacons, puc, 3epHOBI, Kalwa, KeKc, NPUroTyBaHHs Dxi Ha napy.

1. KHonka npurotyBanHs cyny
2. KopoTkuii 4ac npuroTyBaHHs X =
3. KHorka prcoBoro siasapy m)
4. HopManbHuit Yac npuroTyBaHHs 0
5. KHonka npuroTyBaHHs Kypku / M'aca

6. Kronka npuroTyBaHHs ksaconi

7. Kronka Taitmepa

8. KHonka npuroTyBaHHs i Ha napy

9. KHomka npuroTyBaHs pucy

10. [ucnneii

11. KHonka npuroTyBaHHs 3epHOBIX

12. [loBLuMiA Yac NPUroTyBaHHS

13. KHorka Kavi

14. KHonka niaTpuMKy Temnepatypu / BifMiH1
15. KHomka npuroTyBaHHs kekcy

16. KHonka HanawuTyBaHHs

17. KHomka py4HOro ynpasniHHs

10
= 1
12

13
14
15

16
17
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HAJNALUTYBAHHA

3aranbHa nporpama npuroTyBaHHsA Ki Npawtoe BiaNoBiAHO A0 HaBEAGHOT HYXKYe npoueaypu:

1. [loTpumyiiTecst nocnifOBHOCTI AiA 3risHO HCTPYKLiT 3 excninyaTauii.

2. TlipKmtoYiTb CUNoBKIA Kabenb.

[ins 3a6e3neyeHHs 6e3nekn PeKOMEHIYETbCS CnodaTKy NiAKMOUMTI CUNOBMA Kabenb A0 Npunagy, a noTiM yBITKHYTW BUNKY B PO3ETKY.

3. BuepiTb chyHKLIOHANbHY KHOMKY, 3riAHO Tiit Y iHLLIl nporpami npuroTyBaHHs i,

[Mpw HaTUCKaHHI Ha KHOMKY ChyHKUT Ha 3HauKy BiANOBIAHOT (pyHKLT BifoBpakaeTbCst nepios NiATPUMKY TUCKY (Hanpuknag: nig 4ac NPUroTyBaHHs
pucy Bino6paxaetbes 00:12)

TepMiH NpUroTyBaHHS i | OCTUraHHS 3MIHIOETLCS B 3aNeXHOCTI Bif 06paHoi Bamu nporpamu.

TepMiH NPUroTyBaHHs i MOXeE BiAPI3HATUCS B 3aNeXHOCT Bif KiNbKOCTI NPOAYKTIB, PiAMHI | BNACTMBOCTEN NpoAyKTiB. HaBeaeHa HKye
Tabnuus CTPOKIB NPUrOTYBaHHS IXi MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS Tiflbki B SIKOCTi pekoMeHaauii.

(Hanpuknap: KinbKicTb npoayKTiB + piBeHb BOAW B Mexax Bif 1/5 40 4/5 Bifj 06'eMy BHYTPILUHBOT EMHOCTI): TepMiH NPUrOTYBaHHS DXi = TEpMiH
HarpiBaHHs! + Nepiog NiATPUMKM TUCKY

) it Pyure
OYHKLIOHaNbHA KHOMKA Puc 3epHoBi Kawa Kexe Ll Keacons K),IpKa/ P.MCOBMM Cyn ygpas-
Ha riapy M'aco BiaBap TSt
.= Koporkuit| 8 12 3 25 18 25 13 10 15 1
s £
S5z
g = = |Hopmane-| 13 20 5 30 35 40 22 20 30 10
= E 2w
= S
" [losruii 16 28 10 36 50 60 30 30 45 no 99

4. Yepes 5 cexyHp nicns BU6OPY thyHKLIT NOYMHAETLCS MPUroTyBaHHS iXi. HaBiTh Yepe3 5 CekyHA NiCNs HaTUCKaHHS Ha (OYHKLIOHANbHY KHOMKY
neBHoT nporpamn Bu MoxxeTe BUGMPATY iHLLI (PyHKLIOHANBHI KHOMKY i HanalwTysaTi Yac. Yepesa 5 cekyH nicns 3AIMCHEHHS 0CTaTOYHOrO
BMOOPY NpUnaj nounHae npautoBati. OyHKLis HANALITYBAHHS € Aieto, 3AiCHIOBAHOI0 3a BalwmmM 6axaHHsM.

3a 3aM0BUYBaHHAM BCTAHOBMIOETLCS "HOpManbHNiA" pexinM; NOCAILOBHO HATUCKAKOUM HA KHOMKY "HanatuTyBaHHs", MOXHa 3po6uTi BUGIp
Mix "HopmanbHium", "Kopotkim" i "[loBrum" pexxumamu.

B xopi po6oTn Bu MoxeTe ckacysaTu 3anylueHy nporpamy npuroTyBaHHs DXi i, HATUCHYBLUN Ha KHOMKY "MiaTpUMaHHs Temnepatypu /
CkacyBaTu'", MOBEPHYTUCS B PEXUM OUiKYBaHHS.

lpoTsarom 5 cekyHA NponyHae 3BYKOBWIA CUrHa, kil 03Ha4ae, L0 Nporpama npuroTyBaHs xi 3anyLiena. Ha KpyrnoMy pigkokpuctaniqHomy
ancnnei BigobpaxaeTbes iHhopmaLlisl Mpo NPOLEC NonepeAHbOro HarpiBaHHs.

Konu Tuek ycepeanHi npunagy no4MHae pocTy, KnanaH LWTUpKa, ikCyr4oro TUCK, NOYMHAE NiAHIMATUCS Bropy.

Konu Tuck ycepeamHi kacTpyni AOXOANTb A0 HEOOXIAHOTO PiBHS, PIAKOKPUCTANIUHWI AUCINed NepexoanTb B PEXUM BiL0OPaXKeHHs yacy
NpUroTyBaHHs . [ins Yacy NpuroTyBaHHs i NOUYNHAETHCS 3BOPOTHMIA BIAIK, | 3aNMLLOK Yacy BiR0OPaXaebTCs y XBUMHAX.

PEKOMEH/ALYji:

Konv iine npoLiec npuroTyBaHHs i, Bi MoxeTe ckacyBaTy 3anyLueHy nporpamy npuroTyBaHHs DX i, HaTUCHYBLLK Ha KHOMKY "TliATPUMAHHS
Temnepatypu / CkacysaTi", NOBEPHYTUCS B PEXKIMM 04ikyBaHHS.

Y npoveci po6oTY 3 Npunagy MoXe NOYyTUCS HEronocHe knauanHs. Lien 3Byk 3'9BnsieTbCS TOA, oMM B NpoLieci HopManbHOT poboTi npunag
37iNCHIOE NEPEBIPKY eNEKTPUYHOrO NaHLora.

Konu BigkpnBa€eTbCs KPULLKA Mifi Yac NPUroTyBaHHS HEBENNKOI KINbKOCTi DI, 38 paxyHOK TUCKY BUHMKAE BIAYYTTS «MPUAMMAHHS» BHYTPILLIHBOT
€MHOCTi 0 KpULLKK. Y il cuTyaLii nereHbko CTPYCHITb KPULLKY i NiCNs TOro, ik BHYTPILLHS EMHICTb BNaje Ha3af Ha Micle, 3HIMITb KpULLIKY.
5. MNicns 3akiH4eHHs NpoLecy NpUroTyBaHHs i Npunaz aBTOMaTUYHO NEPEXOAUTL B PEXIM NIATPUMKM TEMNepaTypy.

BinnosigHuit iHavkaTop cyHKLiT racHe. Mpunap iHopmye Npo Lie, B1AaUn KOPOTKHIA 3BYKOBWIA CUrHan.

[ins Toro, Wo6 nokasatu, Lo npunaj 3AicHI0e YHKLIIO NiATPMMKIA TEeMnepaTypi, 3aropaeThbes iHavkaTop «[liaTpuMaHHs TemnepaTypu».
PeKoMeHpyeTbCS He 3anuLuaTh NPUroToBaHMIA PUC Ha OBTUA TEPMIH B PEXMMI MIATPUMKN TeMnepaTypy, OCKinbki Lie MOXe HeraTuBHO
BiAOUTUCS HA Pe3ynbTaTi NPUroTYBaHHS.

HAJTALUTYBAHHSI YACY MPUrOTYBAHHS DXKI
1. [loTpumyiiTeCh NOCAIAOBHICTb Ailt 3MiAHO IHCTPYKLIT 3 excrnyaTavii.
2. HatucHiTb Ha chyHKLUiOHanbHY KHOMKY BiANOBIAHOT Nporpami npuroTyBanHs ixi. [ins Bubopy nporpamu aus. po3ain «OyHKLii nporpamu
NPUroTYBaHHS i».
3. BigperynioiiTe pexumM NpuUroTyBaHs iXKi, HaTUCHYBLLM Ha KHOMKY «Adjust» (PerynioBaHHs), SIKLLO yTpUMyBaTi KHOMKY «Adjust», Ha expaHi,
3MiHIOUNCh, ByayTb BifoGpaxatiucs pexumn «Shorter», «Normal», «Longer» (KopoTkuii, HopmansHuii, [loBruit Yac npurotysatHs). Mpu
B1OOpI 0AHOrO 3 pesxiMis «Shorter», «Normal», «Longer», BiANOBIAHMIA iM Yac NpUroTyBanHs Bifo6pa3nTLCS expani. Bci nporpamu NpuroTyBaHHs
MatoTb oyHKUit0 «Adjust». [ins pisHMX Nporpam NPUroTyBaHHS Yac HanalTyBaHHS Bifpi3HAETHCS.
4. Ticns 3aKiH4eHHs NpOLiecy NPUroTyBaHHs i npunaj aBToMaTyHo NEPexoanTb B PeXKM NiATPUMKK TemnepaTypyu. Cnanaxye iHankatop
«[TiaTpMMaHHs Temneparypu».
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O®YHKL|IS MONEPEHbO BCTAHOBJIEHOIO TAUMEPA

Lleit «po3ymHuit» npunan BonoAie (yHKLieo TaiiMepa 3 BiACTPOUKOK CTapy NPUroTyBaHHS 0 24 rOAMH.

PekomeHpallii:

* PexoMeHayeTbCs HANALLTOBYBATY TailMep Ha TePMiH He 6inblue 12 rouH.

« Mpy TpuBanomy nepioai BIACTPOUKM Talimepa i BUCOKi TeMnepaTypi B KiMHaTi NPOAYKT! WBMAKO NCYKTLCS, Ta MOXYTb BTPATUTU CBOKO
CBIXICTb.

* Puc npu fOBromy 3HaxomkeHHi y BOAI MOXe 3aHaATO PO3M'aKLMTUCS. KpiM TOro, Lie MOXe NPM3BECTY A0 TOTO, LLO PUC NPUNKMHE A0 AHA.

OYHKLYS BIACTPOYKM TAVIMEPA

1. PerynioBanHs Taiimepa 3aTpuMky 3 NporpamMamm npuroTyBaHHs

- [loTpumyiTech eTanis, HafaHux B IHCTPYKLIT No ekcnnyaTalii.

- Nicns BuGOPY Nporpamm Ans Toro, o6 NpoTAroM 5 CekyHA HanalwTyBaTi Yac 3aBepLUEHHst 3 3aTPUMKOK), HATUCHITL Ha KHOMKy «Delay
Timer» i HaTUCKaliTe Ha KHOMKY "+" a60 "-". HaTucHiTb Ha kHomky «Delay Timer» (Taiimep 3aTpumii), Ha ekpaHi Bifo6pa3nTbes Hac 3aBepLLEeHHs
(3a ymoBuyBaHHsM 2:00). 3eneHa namnoyka no4He 6auMaT.

OyHkuis «Delay Timer» Mae ABa BapiaHTL:

MepLu 3a Bce HATUCHITL Ha KHonky «Delay Time», Ha ekpaHi Bifo6pasuTbes 2:00, 2 nepLui KOMipkyu 6yayTh 6AMMATH, HATUCKAKUM HA KHOMKY
"+" 260 "-" byne BiAoOPaKaTUCs 36iNbLUEHHS a60 3MEHLLEHHS Yacy Ha 1 roanHy B Aianasoi 1-24 roanH.

[ani 3HoBy HaTUCHITL Ha KHonKy «Delay Time» — Ha ekpaHi 6yayTb 61MMaTH KOMIPKW XBUAWH. HaTuCHYBLUM Ha KHOMKy "+" a6o "-" byne
Bifj06paXaTUCS 36iNbLUEHHS a60 3MEHLLEHHS Yacy Ha 1 XBUNMHY B Aiana3oHi 0-59 XBunuH.

[MponoBXy#MTE HATUCKATM Ha KHOMKM "+" ab0 "-" MOKM Ha ekpaHi He Bifo6paanTbLCs HEOOXiAHE ANs BaC Yac.

TaiiMep 3aTPUMKM BI MOXETe BUGPaTK B fiiana3soHi 0-24 roavhu. 36inbLUeHHS yacy TaiiMepa 3ymiHUTbCS, Aocsrium 24:00.

BigperynboBanuii yac TaiMepa, He 6nMMatoum, 3'9BUTLCS Ha ekpaHi Yepes 5 cekyHa. Nlamnoyka «Delay Timer» 6yne ropituMme nocTinHo, i Ha
eKpaHi Bifobpa3nTbCs 3BOPOTHMIA Bianik Taimepa 3aTpuMKu.

2. >xa noByHHa NouaTy roTyBaTvcs, KOMW BIANIK TaiiMepa 3aTpUMKM Yacy fiiiae Ao 0. pvnas nicns 3aBepLIEHHS NPOLIEAypH NPUrOTYBaHHS!
aBTOMATH4HO nepeiiae Ao yHKLT MiaTpuMKI Temnepatypu. He pekomeHayeTbCs TpuBane BUKOPUCTaHHS PyHKLIT NATPUMKM DK rapsqoto.
3 pi3HMX NPUYKH TEPMiH 3aKIHYEHHS NPUTOTYBaHHS XKi MOXKE He 36iraTncs 3 BCTaHOBNEHUM. Y pasi IKLLO NPUroTyBaHHS i 3aBepLUyeThCs
110 BCTAHOBJIEHOTO TEPMiHY, MPUNaZ NEPEXoAnTb B PEXHUM MiATPUMKY TemnepaTypu.

MONEPEIXEHHA: Taki npoayKTy, WO LWBMAKO NCYHOTLCS, SIK M'ACO, M'SCO NTULi, prba, CUp Ta iHLLi MOMIO4Hi MPOAYKTH, He ChiA 3anuwartu
npy KIMHATHIA TeMnepaTypi Ha TEPMIH GinbLue 2-X TOfMH.

PYYHE HAJALLTYBAHHSA MPUrOTYBAHHS DXKI

Yac npuroTyBaHHs iXi sBMisie co60t0 TEPMiH, MPOTArOM SKOr0 Npunaj NpaLoe Mics Toro, SIK BHYTPILLHIA TUCK JOCATae HEOOXIAHOrO PiBHS.
KHonka «Py4He ynpaBhiHHs» 103B0oNse Bam HanawTyBatv TePMiH NPUroTyBaHHS i, BUXOASUM 3 KiIbKOCTi MPOAYKTIB i PiAMHU B EMHOCTI.
TepMiH NpUroTyBaHHs ki MOXHa HanaLIToBYBATY TaKoX, BUXOAAHM 3 Bawunx nepesar BiHOCHO M'AKOCTI | KOHCUCTEHLT CTpaBy. Sk npasuno,
npy 3aKnaaLi B eMHICTb 6inbLUOT KiNbKOCTi NPOAYKTIB i PiAVHK AN NOBHOO 3aBEPLLEHHS MPOLECY MPUrOTYBaHHS ixXi NOTPIGEH 6inbLu TpuUBanMiA
yac.

1. [loTpumyiiTeck NoCni0BHICTb Aif 3rifgHO IHCTPYKLIT 3 excrinyatadii.
2. [insh HanalwTyBaHHs TEPMiHY NPUrOTYBaHHS DI HATUCHITb HA KHOMKY.

Tpn KOXHOMY HaTUCKaHHI Ha KHOMKK "+" 860 "-" Yac NpUroTyBaHHs iKi 36inbLUyeThCS 260 3MEHLLYETHCS Ha OAHY XBUIAHY.

[MponoBXKyiiTe HaTUCKaTV Ha KHOMKK "+" @60 "-", NOKK Yac He Aiiine fo NOTPIOHOro 3HaueHHs. MakcumanbHWiA 4ac NPUroTyBaHHS i CTaHOBUTb
99 XBUINH.

* SIKI0 HeobXiAHO BMKOPUCTOBYBATH (HYHKLIKO BiACTPOUKY 3a JONOMOrOH TaiiMepa, NPOTSAroM 5 CeKyHA MiCNs HaTUCKaHHS Ha KHOMKY CAif
HaTUCHYTW Ha KHOMKY «BifcTpouka TaitMepa», 06 BCTaHOBITI Nepiof BIACTPOUKY AnB. po3ain «DyHKLIS BIACTPOUKY TaiMepa» abo «YCTaHOBKa
BiACTPOYKY TaiiMepa».

« licns HanawTyBaHHs BIACTPOUKM TaMepa 5 cekyHA byae 6nmmaTi 3enexa iHANKaTopHa nammnouka.

+ Konu 3eneHa iHgukaTopHa nammnoyka nepectaHe 6numati, a no4He ropitih 6e3nepepsHo, Le 6yae 03HauaTy, LWwo TaiiMep noyas 3BOPOTHHIA
BiAIIK.

3. MpuroTyBaHHA DXi 3aBeplueHO

Micnst 3akiH4eHHs NPOLiecy NPUroTyBaHHS! iXi, npunag iHhopMye Npo Lie, BUAAIOUM KOPOTKMIA 3BYKOBMIA CUrHan. YepBoHa iHAMkaTopHa naMnoyka
PY4HOro ynpaBAiHHS racHe i cnanaxye XoBTa iHAKaTopHa NaMnoyka Ha KHOMLi NiATPUMKK TeMnepaTtypy.

[Mpunag aBTOMATU4HO NEPEXOANTD B PEXXUM NIATPUMKY TeMNepaTypu. FKWo y Bac Hemae HeobXiaHOCTI y (yHKLUIT NiATPUMAHHS TemnepaTypy,
Bu MoxxeTe ckacyBaTi i, HATUCHYBLLK Ha KHOMKY «[TiATpUMaHHs TemnepaTypn / CkacyBaHHs».

BinkpuiiTe KpULLKY, BUKOPUCTOBYHOUM METOS BE3MEUHOTO BiIKPUTTS KPULLKM.

-53-



DOYHKUiA NiATPUMKK TeMnepaTypu

Micns 3akiHueHHs NpoLiecy NpUroTyBaHHs iXi iHANKaTopHa namnoyka o6paHoi Bamu chyHKLii (yepsoHa) racHe. OfHo4acHo KacTpynst iHopmye
Mpo Lie, BUAAK0HM KOPOTKMIA 3BYKOBMI CUrHan. SKILO 3aropseTbCs XKOBTa iHANKATOPHA NamMnoYka Ha KHOMLI NIATPUMKK TeMnepaTtypu, Le
03Hauae, LU0 KaCcTpyns nepeiiLLna B pexum NiATPUMKY TemnepaTypu.

[ing nepexopy B PeXXMM MIATPUMKIA TEMNEPATYPU 3 PEXKUAMY 04iKyBaHHS, HATUCHITL Ha KHOMKY «[liATpUMaHHs Temnepatypy / CkacyBaHHs».
Temnepartypa B pexxuMi «[liaTpumanHs Temnepatypu» cknagae 60-80 °C (140-176 °F);

He pexoMeHayeTbecs TpMMATY XXy B PeXXiMi NiATOMMKY TeMnepaTypu 3aHaaTo [OBIO, OCKINbKM Lie MOXE HeraTBHO BiA6UTICA Ha Ti cMaky i
KOHCUCTEHLi.

YBATA:

He uinaiiTe knanaH cTpaBntoBaHHs TUcky. MoXMBIIA BUKIA HA30BHI rapsivoro napu abo pisuHu.

TpumaiiTe 06nm4Yst i pyku nofani Bif 0TBOPIB BUXOAY Napw, a BUMA0uM BHYTPILLHIO EMHICTL 260 TOpKao4MCh A0 AKOI-HeOYAb rapauoi AeTan,
BMKOPUCTOBYIATE pyKaBuLi i Hi B IKOMY pasi He HamaraiTecs BigkpuBATH KPULLKY i3 3ycunnam. Kpuiuka BiAKpUETLCS Tinbki nicns Toro, Sk B
npunagi 3HM3MTbCs TUCK. Mif 4ac BiAKPUBAHHS KPULLKK, HAMAranTecs TpuMaTi 06nnyys noaari Bia Hei, Wob YHUKHYTV Hebesnekn oTpumaTth
oniky napoto.

METOAU YACTKW TA Aornaa

1. Tepes NOYATKOM YMLLEHHS BUMKHITb MPUNaZ 3 PO3ETKY.

2. [ins ouLLEeHHs NpoTUpaiATe Kopnyc Npunagy NanepoBUM PyLUHUKOM 260 M'SIKOKO raHYipKOoto, HANPUKNAA raH4ipo4Koro 3 MiKpodibpy.

He onyckaiTe 0CHOBHWIA 30BHiLLHII KOPNYC Npunagy y BOAY i He NWIATE BOAY Ha HBOTO.

3. 3HiMiTb NigRoH Ans 360py KOHAEHCATY, OUMCTITh OrO | BCTAHOBITH Ha3ad. OUMCTITb LeHTPpasbHE KinbLie MOKPUM PYLLHUKOM.

4. HVXKHIO YaCTUHY KPULLKK, NPOKNAAKY KPULLKK, CUCTEMY, ska NPOTUAIE 3aCMiUeHHIO, KnanaH 0OMeXeHHs TUCKY, KnanaH BUMyCcKy MoBiTps i
NONNaBKoBMA KNana npononoLLiTb BOAOK i K CAify NPOCYLLITb.

5. KacTpynto MO>XHa MUTV BPy4HY 3 BUKOPUCTaHHAM Ty6Ki ab0 M'AKOT HeMeTanesor LWiTku.

CnigkyiiTe 32 TUM, 06 HE MOLLKOANUTM 30BHILUHE MOKPUTTS.

[ins 3a6e3neyeHHsl 6e3neyHOro BUKOPUCTaHHS NpUnaay, NpoLeAypy YMLLeHHs Npunagy HeobXiAHO 3AiMCHIOBATH perynsipHo.

Y HaBeeHUX HUXKYe BUNaaKax cnif 3aiiicHioBaTy Taxi aii:

* CNOBMA kabenb abo BiKa e opMOBaHi, 3MIHNIN NEPBICHMIA KONIP 260 NOLKOAXEHI.

* SIK MOXHA LUBMALLE 3BEPHITLCS B YNIOBHOBAXEHWIA CEPBICHUIA LIEHTP.

* 4aCTMHA CUNOBOTO kabento abo BMKA HArpiBATLCS BiMbLue HiXX 3a3B14ai.

* npunap HaAMIpHO HarpiBaeTbes, | 3'9BNSETLCS 3anax rapy.

* PV BKIKOYEHHI Npunagy B MEpeXy NyHatoTb He3BUHalHi 3Byki a60 NOUMHAETLCS BibpaLis.
* Ha BUnLi a6o po3eTLi NpucyTHi nun abo 6pyn

* BUAANITb N1N 260 6pyA 32 AOMOMOrOKO CyXOi LLTKN.

BIANOBIAHICTb AUPEKTUBAM
Lleit npogykT BigMivenmii 3Hakom CE, wo o3Hauae BignosiaHicTb anpekTusi 2006/95/EC B 0CTaHHii pefakLii, Lo CTOCYETbCS NpUnagis 3
HU3BKOKO HANPYroK0 XuBAEHHs Ta AnpekTuai 2004/108/EC, sika cTocyeTbest EMC (enekTpoMarHiTHoi CyMicHOCTI).

Micns 3aKiH4eHHs CTPOKY BMKOPUCTAHHS YTUNI3yiATe Npunaj y BiAMOBIAHOCTi 3 PO3NOPAMKEHHSMN.

Lleit 3Hak 03Havae, LWo y BignosigHoCTi 3 AupekTuBamu EC, npodyKT He cnid BUKMAATY pa3oM 3 iHLMMM No6yTOBUMM BiAXOAaMMU. 3 METO
3aXMCTY HABKONMMLLHBLOrO CepefOBILLA Ta 3A0POB'S MKOANHY Ta 3an06iraHHs 36UTKIB Bifi HEKOHTPONLOBAHMX BIAXOAIB, & TAKOX ANS 3a0€3neUeHHs
nepepo6ky Ta MOXNMBOCTI MOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHS MaTepianis, HEOOXiAHO 3faBaTH NOAIGHI BiAXoaM B cnewianbHi NyHKTU NpuioMy
BTOPCUPOBYMHK. Byab nacka, Ans yTunisauii npunagis, Wo BIACNY>KUN, 3BePTANTECS B MYHKTU NOBEPHEHHS Ta 360y BTOPCUPOBUHM UK B TOI
Marasav, e B1 npuabany ueit npunag. TakuM YuHOM, 3at0um npunag B nodibHi Micus, B GyaeTe CNpUsTH eKONOriYHO-CNPUSTAMBOMY LUASIXY
yTAni3auii BiAXoAiB Ta NOBTOPHOMY BUKOPUCTAHHIO iX MiCAs nepepooKM.
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LLlaHoBHUI nokyneLb!

YBaXHO BMBYITb YMOBMW, 3a3Ha4YeHi Ha AaHii CTOPOHi rapaHTINHOro TanoHa, i, Ko BY
3rofHi 3 HAMU, NiATBEPAITh Le CBOIM NigAnnUCcoMm.

FapaHTiHKui TanoH Ne 1-5033-22102012

Mopaenb:

CepiiHu® HoMep:

Hata npopaxy:

[aTta 3aKiH4eHHsA CTPOKY 06CnyroByBaHHs:

M. MOKYMEL NMIGTBEPAXYE TEXHIUHY
CMPABHICTb

NMPUOBAHOIO BUPOBY, A TAKOX CBOIO 3roagy

3 YMOBAMU FAPAHTIMHOIO
OBCIYTOBYBAHHA:

mannc NnrPOJABLA nannc noKyrnuA

ABTOpKM3OBaHi cepBicHi LeHTpn M. Kuesa

Hassa Apnpeca TenedoHu
Kpok-TT 02222, np-1. B. MaskoBcbkoro 26 0-800-504-504*

[ns Toro wo6 nobaunTn nepenik perioHanbHUX CEPBICHUX LeHTPiB Oyab-racka NoauBITLCS
Beb-cant www.krok-ttc.com, abo HabupaiiTte 0-800-504-504*

* - BCi A3BiHKK 3i CTauioHapHUX TenedoHiB y Mexax YkpaiHu — 6e3KOLUTOBHI

[apaHTiiiHuiA TanoH Ne [apaHTinHuiA TanoH Ne [apaHTiitHuiA TanoH Ne

Mopgens: Mopgens: Mopgenb:

[ata npogaxy [ata npopaxy

I I
I I
I I
I I
I I
CepitHnin Homep | CepiiiHnit Homep | CepinHuit Homep
I I
I I
| NaTa npogaxy |
I I
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YBara!
Mpocumo Bac akypaTHoO 36epiratm gaHuW rapaHTiiHUK TarioH BNPOAOBX BCbOro

CTPOKY rapaHTii
[laHvm rapaHTiiHMM TanoHoM cepBicHUIA LeHTp Bepe Ha cebe 3060B'A3aHHSA No
6Ee3KOLUTOBHOMY YCYHEHHIO BCiX HECMPABHOCTEN, LLIO BUHMKAKOTL Y NpoLeci ekcrnyaTauii

BMpoOy 3 BMHM BMPOBHUKa, BNpoAoBxX 12 micAuis Big AHA Npoaaxy.

["apaHTiNHWIA TanoH AINCHWUIA TiNbKM NPU HASIBHOCTI NPaBUIbHO 1 YiTKO 3a3HaYeHuX :
mMogeni, cepiiHoro Homepa BupoOy, AaTh NPoAaxy, YiTKOI neyYaTkn npogasus (aunepa).
Y rapaHTiiHOMY PEMOHTI MOXe OyTK BiOMOBMEHO y BMNagKax:

- Konwu iHdopMaLis Npo BMPIO y rapaHTINHOMY TanoHi HenoBHa, Hepo3bipnuea,
cynepeunusa abo BunNpasneHa;

- HenpaBuWIbHOI YCTaHOBKW, TPAHCNOPTYBaHHS BUPOOY;

- MOPYLUEHHSI BUMOT iHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTauii Bupoby abo npu noOMUNKoBKx Lisx
BMacHuKa;

- SKLLO BMPIO BUKOPUCTOBYHOTLCA AN NPOdECINHNX, BUPOOHNUYNX ab0 KOMEPLINHMX Linew;
- CTUXIRHUX X (BNMCKaBOK, MOXEX, MOBEHEW Ta iHLUE), a TAKOX iHLIMX NPUYMH, Lo
nepebyBatoTb N03a KOHTPONEM NPoAaBLs 1 BUPOOHMKA;

- NoNafaHHs ycepeanHy BMpoOy OyaAb-SKUX CTOPOHHIX NpeaMEeTIB, PiAWH, KOMaXx;

- XXMBIEHHSI, HekBanichikoBaHOro PeMOHTY, ab0 BHECEHHSI KOHCTPYKTUBHUX 3MiH He
yMOBHOBaXeHnMn ocobamu;

- SKLLIO MOLUKOAXKEHHSI BUKINUKaAHI HEBIQNOBIHICTIO NapaMeTpiB XUBUMbHUX,
TEeNeKOMyHiKaLUiHMX | kabenbHUX Mepex BUMOram AepXaBHUX CTaHO4apTIB.
[apaHTiNHWMIA PEMOHT He BkItovae B cebe nepiognyHe o6CnyroByBaHHsi, yCTaHOBKY,

HacTpoloBaHHsA BMPOOY BAOMA y BriacHMKa, YMLLIEHHS aydio-, Bigeo- romiBok, 3amiHy
BMOATKOBUX MaTepianis i eNemMeHTIB.

[aHe rapaHTilHe o6CcnyroByBaHHsl He OOMeXy€e 3aKOHHMX NpaB CNoXuBaya,
HagaHUX NOMY YNHHUM 3aKOHOAaBCTBOM.

nara . M.1.6. Ta nignuc
[aTta 3aKiH4eHHs | Tun gedekTy, ONnc PEMOHTHUX .
noyartky . MancTpa, nevaTka
PEMOHTY pobiT, cNMCoK 3an4yacTuH -
PEMOHTY CEpPBICHOIO LIEeHTPY

-56 -




e

SINBO SCO 5033
s i Bl 4,835 sk
Slazind) Jala

A A Sleall U oL ela I Cund ma e Bl o (il 1an 3 oyl ) sl

dala Apial cilgais

B2a 5ol 8 138 Jlexiall) il sel 8 ela )l g il Tascaly AS31 3 jaidall Jlasial & ead) Jd L1

By 38 i g (6l g ol s s ) S a5 G5 Jleal) Jlenid Wl e iy 81 LS 031500 5 o (358 Jlead) oy e g LYY 2
Bl ke 5 alu 5 (5 st mhas G5 gy o (a pal SIS pailall Jlesil sie 5 ) all 3l g s )OS 8 jaihall (o Tytid V) 5 45 5l

48 05S OSe b Slead) Jlexind (e g Lie¥) cany LS A U Aagll (U 51 ety 3l jila ) 40 Tty 0 (S (S0 3 el Jlaind e pliiaY) 3

B8l Gaadll A8l ) dim je

Aggass da ¥ 4 Jini 0 (S S b lldl i e gl

L lead) 1as ) sleatin o JULSU Jaay ¥ agidl e e JseSl) e u\@u@\w‘dtﬁwuﬁuwwn Jlarid S L1y

5 sadl e il (51 3 5 Ll 3 clglim 55 01 ASH) Jadal) 8 jaida 3l el e e L)

o oed ol Rle Bda LAl (T 8 Y 5 catanll Loy o s ol Adln) a5 Lpme Jlasin 5l ASH) Laiall § jaih 8 4 glae e pLitaY) |

sl sall cpe Gl e Le 5 (350 jad) g Vil 5l el s desnally AlaY) ShlaaS syae Shlde ela (pe ¢ o

Jlaxs o Ll (pa 302 1 3181 5 43e Y1 oda i) AlSa) Caan @l 5 guall Sanae (e Gl il Ll (i 5l 3anae Jia <DIST fuida e pliaY! .8
222U Baliaal) da ghaiall Jac

Caids plaa Mol B ey 8 chal il 5 paihll el RS daaall 5 jaila Jaby Qi sull 5 JSYI pa g sie (5 geail) 3 LAY et e ) oL 9
Lzl

Alaly Jarall du gl ) A

V1l e can Alay o 50 el eUakll 238 antl 138 57 Leithae 3 Al e e sl LS 5a3 e Bl g LY (ASH) asall 5 jaila Jusnds xie 10
Bkl Jaly 1 ga ge Jazazall JI 3

Agpamall il (gl 5 eollasl) i il alana 5f a1 alaa e Slead) i ol a5 5 oy Slad e gasal) B! bl ol dal e 11

Legl o ole AL gha 83 olladlay ellaal) 5 R0 e Y1 e S8 5 pilaa geadall Balae (g eLe¥) any olladlly i AIA) oYL Jlai¥l oo Wy gLy, 12

LS8 51 Sl o (pa kb (5 Caplai Al slae e Ly g LiaY) ng <Y s sa Slenll b (S, Lavie 13

lemiai e (e Calide Cangd A8 Jaraall 5 jaih Jlexind o glieY), 14

Gl ¢ sell S lellaninl e g LiaVld Adlaall (SLY) 5 il JlexiasV) ) Candss ¥ ASH) Jaiall 5 jaila, 15

O dean 8 A 5 AYT LA e sl gf (Bl all g Yl 8 Gl (i 8 Y) 5 Jaaally of galall LI LS il 5 jaik Jlexind e pliaY! 16
REIRS ;rﬁ

O AT Slea ol daly LRI ey aa s e B g LiaY) qans e se V1 e I LY O e Blaall Jal e

Lol dlee L KA Jariall 3 jaila e Sl e Ly g liaY! 18

Ly alSa LB smse Jal J\)s\ewuluusu‘ﬂ_qumlemud 19

A Jaral) 5 yaid Jals Ledda i eLall Jala 28l o) gall g el dais Jumdl e J geanll Jaf 2,20

SV ol el A3 o 58 pailall Ji i palll 531121

Aalal) die L) £ sl cilagdatl) o3a o Alablaal) pla )

NN A

DY) pilal Luald cilales

Sl 30a i el il e llas Jlaxind eV () 5 | jpaad lldl & 5 25 81 ¢ il 5 o) SN e el Jsha el e L 8 31 Shlaall Ll
e 5 «JUbY) J8 (e 4da axe oy Al s el Jaall 3amie (e 4l axe o pasall 5 diloeSh Sleadl ad ae Al S dad il b s
Lo slyad il Jlaal ae

&) padad

5 I LY mal IS Gile Ly Y anall ) slaca g laiall bl slaca 5 ealaniDU saliaall A shaiall (f (g S e a pal cJlasid S J
ke gy (g s ge arall 518 alea G e S 5 iy jad) 3 sall Lagia 51 5 il da gl

slhae ocid die 2adl 3l Jaraall 4aS (g0 cadailly o8 Jariall )8 aloaca ddasd 539 aihall 2 o ) el e il lal ¢ bl lae (e olgiY) 2ny
mgmu,@,}Fuuammws;u)@w;u@uém@\uu 5 ikl

lasd g JSLaA s a6 i el ) (i LSl 5l gl 55 213 o A8 Jasall 5 jaila dlal Alla 81568 Sleall doids Giliy) e jal) g LS
) b el S danall 1) el ) Gl sy 288 SLlS Sl 5 S s Qe sl 2V (S5 1 138 DS Sl aSalls G sill o3 om sy o8 el
uﬂ\)L@A_j‘d‘\asécu.a)}]J“\.\AJL\”JCLAA}Y]‘U])“#JJ‘)A”QA‘v)])}l‘&yﬁ\)ha.‘l.‘ldm Aalaiie ddiay Jua sill 23w Calad 3 juadl) 31 s
Lalu e leall Gl o @l e 8 cOlasll zlasel axe o asall ag JlasiuV) poe Al GuSdl)

A jleadl palbad

Ol iy n | el bia) | Jaddlibia | SR e s aaall Tl | B sas zasall

L 80-60 JEL90 | JSLT700 | e 22 As 25900 | — <3# 230 | gneo scosom
A FA 50

i) Juasia) o guads Ciladlad

iy g b ST e jowy g b 5f 5 ) ja JSYI eadaid L) S 5ol Janall 5 jaiha jeandy daa JS1 5o pud 5 qulad QST macay Cog lacLad Lin o
L ) 5f 5kl 5 o setaa 5 JSYI anda Juiady 5ST el land ¢ elall Ailee ol Ll (a8 A0S Janias (o gun s o384 52 g sall Ail3l) 2] lls
s i il e 43l 5 jundy JalS i) e (s sing Of (R (e ol i g U 3alls a5 piie 5 Y] Algs
gl ial gel e Aliaaie il e ) gaa il S 10 e s sia A
5oV BN 5 353 RIS 5 byl pall 5 Taraal) (3 iy FSIYI Sl seellail) (32 Y JE (e 53 Lgie o SN Lgo 55 (o 52 el Do sl e
s eSl Ll 5350 jal) (e dall dlaada gl g 3 Laaall da g

-57-




Alia ol) B8/ 1 AT, g 3D Balicaall daglitall

AlasiD saliaall 4 slaiall &8 / (oS 548yl

sl alea ciliSa Ao 3aliaall 4 ghaiall

LAY g andil Ao Ll (ol olas) 8o 50l

alaay)

a3 5 S 5%

08

REIENCS]

Gsh o) Axd ) aSa : JiY) sai agle Jain) 40 gl

-58-




Jlaria) Jof A g2l S8

Ledle (e Adla)ll s 5l e 1530 o8 e J5Y Jleadl Jlenial i sadl J

Sz s Al Hhlie Sun ghaill Ja ) L) il Aalsl cilaleill 5 Jlaninl) cladet) Lol ol 4l 5 520 6153 13 o) G el s 5
)Y )

Ala gl S8/ 5 Ay jha g oD Saliaall da glaial)

4 il (453 Al a4, o8 Coliesladl el N
il S / S iy e oL O lie S8 (&e oy i 2L ¥

Alawid salizaal)

3123 alaall Lo slaidll

Mol S ek e

v

el elaall 3 S je M2 sabiaal) e shiall 5 Alia sl (5 e 8B Jlasiad US U8

i aliaall Ao glatally 5 dla gl Aallad) dy Hall alea 01 A1 ) e S Jlanias) S 2ny

D) s e Ahilad) e e pad) ol sl 583 Lalis

ORI G A 5 el sty g Alia sl) U5 008 V) g lgadady Alia gl o 37 Jlaatl oo Bl g LiaY)
S sl clantll 58 5e ) Slead) 3T el 5l ¢ gl Alan alll 5 JIS g A1 AL gl Jlesian) & 1 peil) e Uy gLy

) ) Sl pailad

Cdiay lgL“*‘“)‘L?m silall dlaa s 06 3 sill plaall (ghay 1 05 Lkall 3 plas 1 04 oY) elhadll ;03 el - 02 oUnill e 0]
Ol 215wl el s 14 S N sac il o - - o

43 c14 086l 13 sUY) (e 12 sacldll and 1 1] il gl : 10 (“SL“':‘A}SO9 cb‘a?*-‘dew‘cw‘:%

elbillilas: 18 o3V sl sbaall Glaydlias 117 31auidl saliaal A kil - 16

) sl b 43y

a5l o3 Jaady 5f 28N Joa g adaiy o8]
Lzl 5 b 2

(bl g JU Al ) el )}

) j\ﬁ‘!l@a,gmulﬁj?m& -

5aihll 58 Al didie g e oSG Ll silal) lana (mladd) 5 yaihll 358 gl pu¥) dal e -
@) gl

ellaall il 3

nidl el ) elarll ad ) 23 Ui aa s & i of ) Aeladl i oladl (e b elaall Ji ol 5 collaal) (aiia dlisal -

O33N Jals el Hla Jaia 3y of ) eUasd) 8 e plinel) -

DAY lee el Jarall 5180 dlans s e Bl plieY) -

I e i b il Tarall Aalee (e LBV axy ¢ Jakaall ) ) plana i e g L) (Riaailall 5 5L A 4 8 ) Jilud) JSY) ek die -
AL ran e i il o3 Juad 0 SB35 a8 Lidia ilay 5 Jadall )8 slara JNA (e Jatial) ge ALl L) JSY) C paty Co g

O L JSY) 3 of ) UYL (em b o) Alae (e olgV) aay 5 putlie aioall ) 8) Alens oLl e Lia¥) 66 S Baas SV i die -
Lzl 31 e Jeall

Jskial) o

) B e

Lozl a5 El

DY) len 5 el 510 E2
Aa sida Hlaiiay) jleas s E4
Bl kil ) ES

-59 -



Jslal) Uaiaal) laud) Al A
LSy el dlay S i el Laalus LS 54y Cansl el Alua Gliy Y el 1
Lol
hay 3 gall 4ol plasall 250 ady o
bl alea e Ll GAJ 0 Y shll s Loall ) ) any ity Y elall 2
slaall a8 ) Laals LS Ay ol elaill Al et e el sell 58 3
Ul dlia g Cadaii o el Alay 8 ISV L cale
ol lay juaiy o8 123y olaall dlay
g LS ezl iy LS (3l o Uil
Al gl aplay o8 saball alaa Alia s Jala JSYI Ly 2wl sahall sl 8ol sell 503 an 4
sl Ala s iy o 335 e ezl dla
O Gl diadll e el 5 JSY) e A8 2peS o si ) &8 n Y bl dlea 5
Lgxaas a0 pualidl)
landll S e Joall | s e g elhall Als e slsell 3 aag
Ll )3 slea
Jlaria) cilage’

&) Do o G Aeldl ol olat) Se 3 elaadl ol 5 elaad) (oaia e Jaraal relladll i) 1

(251 ey Skl el ) elhaadl w5l 5 ¢ o) ol sall 3

Ll e AaS 5 aliall 4l g (N Q) LBY) £ AT 2
M(03) FULL" 8 Jkm &) Jlisall o sbel) Jaadly ¢ oun) 3l el le el 2585 5.5/1 059 05S3 0 ¥ 5350kl 5/4 pas il 54V o oy
(554 53 aas Dhil) 5/3 (e ST iy s jailal) U M it 75 Y1 i LBl ALGEH @S el vie G

oo ot A 51 (558 5l il 1R JR10 ¢t (gl g e G eV Al il s ) 1 e oS5 et 15300 J300 il Al SUY1 s JS 3
(6 e M 1) oy LS (il i gl Sl 055 Casmy gl U

o il (5 elail) oy Uil e el (8 5 7 ey (o) S ) s LS elbill b e g g Sl Bl G (e 51 ellill G2 4
oY1 138 8 I il (5 5 5 sl 5 LAY (5 shana o 8 s () iy 30 g sty ALl e olal 3 ol
(10 paay B3 ) AN pals WS i 85

-60 -



(9 ey kil JAY) 8 Guaria sihall slava o (s e of U8 B 5 MJEIM aia s 8 ana 4lSa LA plaa pa 6
L HEEY) g ) R g 5 7o 5 ) AL o ey s L jrassdlagy b 7
Al sl 8l Jaiy Cogas 5 oS g sl G5 Ty e Lkl 8

(s ) Ll 5 il Jaya 43y 5

. ‘,@Hlyb,\

) e e Jaially il ST ik (e el 5 SI3 L 52 53 sall Ayl e shite LSS 5 Aglee s )5 oS Aa 5] e TSN (S5 505 5 jaia daiad
s el 9 Sle SINBO SCO 50335 jaih (5 siad aal g

(A bl S Bapemall e sl €5 Y1 05/ pud canTlr ol o 5l AniSl g ik ey

n L)
m)‘ 5_yuadll daa )
: " PN
Llall Aol

aall/zladll 55

gle yis/ Jsdll

il

ol Rl 5

BRUSS)

sl 10

sl 11

Akl Al 12

samasdl 53,13

)/ )l all e Akiladl )5 14
A8l ))5.15

Lol 55,16

gsall bl 5 17

wCoNoOURwWN R

¢ Al Ayl G g Al el A s i

Jleial) Claglat o Ltle (1 guatall ol sladll 081 ]

AL Gl Ja g 2

AL aan 8 Lebin g @3 ey 335 jailally 38U @l Joa g Y 5 o8 ASlll Unis

el Al 5 sl 3

(00:12 el 550 Ane e ) Jakacall e Adadladl) 5 5l Aagil dgio 3 530 jedad Chgus caa yl ) e Jaaall e

Fana e L V) 0 Jgand) Janiey Y 5. 300 51 i) e 5l 5 JSY1 400 i gl 530 Calina L@J&mlu@ﬂ\thm)ﬂl)@u!shqmj
Chrall e ddailadl 33 4 (pal) 330 = GQ.L!I 3 (5/4,5/1_,4;01)“@;1\ U} Jala elall jolia + poliall 4paS 1l ) cound

Lay | AL Lok | asllzlsal | A aidll bl | AN | sauaall | pall | 0N Al )
Al yaddll @ ol
()
1 15 10 13 25 18 25 3 12 8 B _nal B
adailal)
10 30 20 22 40 35 30 5 20 12 Al Sl
ozl
99 3 45 30 30 60 50 36 10 28 16 ik

ALl 2ny (5 AT ok Bhe s (S LS e AT Ama s 100 LRI (S 038 5 5 DA 5 el e (3l 0155 5 el Al s s 4

Aol dna ) cllall Gy () 5S5 Aypad) Tasall dglee 0l alel) ga el (0 OVE S spe day sl 5 aiball g 58 G QaY) JLEYL

Mgl s SLEAY) @iy Mlana" T e ) paiuly haralls g "Aualall Aaa " o dacal yidY)

Lo ) gl SliSay Melallfs Al e ddailaalt T e Tially 5 63 g sall gradall daa s sl (S daa ) JUidl ol Mgkt 5 a5
syl

O ) e Lo S0 By 5101 LED A2E Jo eliS i 5 galall ilae G e % ¢ " s 5 AT 50 g s 1015 50 DA 3

Sl 1 TS i Lot o1 s i ) 8 Sl 0 s g 6l JS10 ekl s Uy 5 20 8 20,1 (ol e

(AL A 3l el 5 el e ) il 5Ll 3a) a5 el B30 Ahsa ) A ) LED AL JE5 o slladl)

Ales s

Y Risa ) g s i€ Mol yad) e Aaal 735 e Taally 5 i pm sl el Ao s elal] (S chova ) JUiL3H oL

B 8 S 5 ) 53 e el ol ey el VIR Sleall (i ol 7520 e n el G LIS gy Sl Jlaid) oL

elaall pa @llall o2 Jia (b daiall Cony (AN GBAN G 3aY 4S5 elhadl saw o) S ellaad) i vie 5 «JSYT (ge 8 pha AaeS gha Nie
olhall z af el ) elall o) Ty o ey 5 ecilaly

A a5 el e Al fuee 135 Copun ¢l e (30 oleBY) x5

-61-



M 5 geal) dial) 5 yailall (pa Gl e 5 canliall i pall 3l iy g
b 13 JSY1 Aam e Al paal 5 cillail 555 sl e )Mu\mmmulUJ!ULWU"UUJuJ“_L‘s\AA\"U_.).An)u)A\Jmu)“
1ol e Adadladl B 85 jaihl) Jala Al gl 33 aneda 23 (52 5N & S aday pa s

o) 330 Jauia 45y 500

laxio] ol 3 Lesle (m gemiall il sladl) o311

Lstral) Aaa Al 48 aa 55 (A andll ) lasl s ) s Adess oLl edall Alead Cuiliall T30 e Lasal 2

Qs LED A5LE o el Gopar ol iy "Adjust” D3 e Calaiai Lo 13 5 ¢ ekl dae T b (o) "Adjust” D oo sl 3
elall 530 ,elsi Casus shorter”, "Normal”, “Longer” (s ¢ s3als Jial ia 5 (Jshl cgale sl ) "shorter”, "Normal”, “Longer”
MAdjust” ekl 330 il daa ) Calia) WIS 5 "Adjust” Adda s 2 535 el el (e dae 3 JS A LED A8ida 1 3

iy 55yl e ABadll’ Rana i 5 aikll Jaxi 5 all Glo Aldlaal) Rasa 8 ASEE Riny 5 ikl (55 (el Adee (pe elgiVl s 4
sall sl

AV e gl b glas
el 24 5 e Uass Lelanin (S0 il A3 0550055 Jaila

Ales <8

Acls 12 e Juis MMMBM]MH}-\ .

Al 5l e o8 AL sl e Ll Cunns Lol 3al il AL yaliall 665 368 cnd yo 28,30l 5 AL gl Gaosall g1l Tana 530 cilS La 1Y @
) il g b aBlal b ol ity 5 5 5515kl 30 pmamy 88 el i Al sl e 0 B LT e

@ gl Jaali Aules

RIS 5 b fel) e s ial dasn A 1

55 Jlania) aled A8 Lo mpoail) S gt 81

4 5 L) “Delay Timer” e Jaia) Jaalill oLl 3 Jasial ol 55 5 1 OA " i “Delay Timer” ) ole il daal) sl -
sl b pwmdl) suall el Tay 5 Jealil) olgil asa 830 s Jliiels (2:00) liele 2 3L8H e jeday Cigus o (Sl

: “Delay Timer” Aibisibud ke s

2:00 AL e el Gsu ¢ “Delay Timer”)) (e V) bzl

obatill gf deli ] dnd 3l 3l dele 2450 Com Bl Janmy a8 (10 Gt e daaally el (8D (lia e

32l sy o M 5 ! e darally g oG il 2:00 (A 2 sall 00 i G “Delay Timer” e baaall (e ¢ S JLEAIS 5 sl s G
obatll of 488 1 Ay 330 L A8E 59 50 o

(lialal g 38 5 clelul) Jasa (Say ¢y o ddiay “Delay Timer” e bzl 5

Loy 5 s BN e el of ) 1 5 e Jaiall b dual

LA T g 24200 sl iy W 5 Aol 24 ) 0 e Jialil) a8 5 Slen Jasea SBSAL

ol 5 S A Jle el 5 UG “Delay Timer” J sl 5dsdl 058 Cise A3 e G155 A0 oy Jealill 530 el Casu
Jaali)

o Al dasa ) bl dlee e elgBY) s ) S Cage 0 sad SOl aall B daalil) a5 oy Lexie JSYI gl Addee Gl Cogs L2
Ak M‘J el dasmy pm 2 ¥ 5 Al iy 551 )

o) LAl 5 il 5 g clgdanan 25 0 B0l i) U el 53 sleil Alla 8 Ledauia ruch Laia el 330 (35 Y of uany 8 830 o) -
55l e Aslad) " dkpa

13 Gl ¢ dpale &2 8 2 opian s AY) Culal) ciliitia 5 gaall 5 el 5 cataall Ul gl aal 5 aalll Jia de juy Al QAN JSY) dada Sy 1Al
2 () 5o 53] SV Jad Cmy Dld iy g dn 52932 1 358 48 5al) 5 ) A ja S

ol 33 Japda gl

o Lals Unpn Javin (s ¢o sl 7550 J3A (e o sllaall Bl goalall o) Jak dniall (s sinsa iy (o amy JSYI el e 5000 530l 3 cialall 530 (B
LAS}MAL:MJ szL«_.gd}sJuiMgmb)b},}\}u@.\um}g@anm@u&uw S A 8 gl 5 aalial e U5 o
AT Celall Aule LSy (gl eka 880 Jasin (555wl (58 gl 5 el cpa i A Cinns

i) il (b lgle (o seaiall il shadll g L) ela )l L1

el 330 Jascal %y 50 e Jaaa) 2

gy 5 S BRI AL e ek of ) et o) e dasall 8 el s el A8 ] Ray el BRe 3 N 5 e cilasn WIS
488399 o (5 saaill edall 330 1 alall

Jials el ) il ) Qs o dapal ¢ 15 5 IS 3 e gl Jialiee )5 e daral) 2y 5 e 51 Jials Jlasinsd a1 o 3l00 L1 -
2 ) Qi s and ) Sl o 3

el e (S s55 8 sl H‘yls.,an Dsall e g g " gl Qi vy -

LN 3l 8 Jasall gl o (JiiYl G gl el Gl gl el el 2ie -

SRR AP

D) sha gl i) (Psall sl deidy g 5 pead) Ml (Sl pise ikl Ciss Mo Gipea qi g Cisn el Alee olgB) any
Ll Gli€ag b)) jall o ddadlaall dglee ) dala @llia (S5 2013 550 al) o dldlad) dipa ) 401 ddeay 5 yaikall JE55 5 ) jall le ddsilaall
ledle a saaiall ApiaY) ) sladlll 5 oUhal) ity o8 Aulaall el Meladl/s ) sall o Akl )5 e

-62 -



50l e Azl diles

! (g Ay B ) (a8 5 yailall 4 5 5 jliaal) e jall Lals ()5S 5 (eaYl) (5 sl 5l ity b gus caball e (e o LgBY) 2ny

D) e bl ey 5 1551 all e Aladl? dapa ) il 5okl O Gl By ooslll el gl el e At jhse Jeidl
T Aeall IV el Al e Al

(e °176 -140)A 55 Aa 3 080-60 "3l al) (o Aliladl" ) s An o

AN IS edaa e Ll ol Y s Al gl 83 1) el e Alailadl 530 & i mgy Y

oAk Qb ) ) s 8 jiday 388 Taaal) ) ) alena dlas e plinaY)

e il LY g Al dale gl JLai¥) G ol A1 S LY ) 3] e (il S Jlantiad o a5 Jadl i e D dlea 5l e il
iy 5 iy Ailise Laal s elaall il ¢ LAl () a¥) ASY a5 ALeSl Luriall 51580 aay 9] elail) ety o8 576l claad) i &) sl

Dbl g il 5k

oSl e 2 Jiad e aal kel ddee Aol JE ]

el 51 e lld Bl L 5 Gl 5 Soa (10 g sinmall Caadaiill Jivie ol A8 ) 5 Adia a5 dan Jlall Sleall dgaly cadas e gaal 2

858 lal) S el elall At ) Sleall Al (arlatt (e LY

e daxie o) g A8l Jas g Calathy o8 LeilSa ) Lee s ) o a al dlgdilais g AEUSH man Ban 5 Bl 0y 3

sle saal 3 sl slaa 5 el sell 51 plana s 3D aliaall dashiiall g lakial) slaca 5 ellaad) Alia s 5 o Aiud) elhaal) and olall cns Cilaliy o8 4

LRI LSy i Yl aae e a al 5 O sl e Als AacliBLE 8 5l Aaibs) Adad 53 Ly sy 5 jailal) (il 5

Aalitie ddmy Caylatil) Aleny AL (5 5 5 el (e claslas 5 Litel Wlasins) Sleadl Jlaxinl (laa Jaf (s

Jolal) A BosSdal lail) 3830 (b La B Lgale (e geaiall LAY Jia
L)
1553021 5 ¢ Slead) Jlaniad (o 1) a5l e (ajal - 50T 5 rlase ¥l 5 waa ) abia g5 alu g ellall ales -
S claaall € 5e ) Ay Jile
A g dple e Abiay Jua gl o gl 3l pa ds paali 5 -
LGBl yial Al
Ll ) ) 5 pea Laa ABLIL Sleall Jas e -
sl L 1A Y bl 5LE 3 Jenind - ouSall 5 Jaa i) 2o plagl 5 e Gl -

-63 -



MUfiTER< H<ZMETLER«

Dererli Muflterimiz,

En uygun fiyata en iyi Grin0 vermenin yan> s>ra; en iyi hizmeti vermenin de
onemli olduruna inamyoruz. Bu nedenle siz bilingli tiketicilere daha yaksn
olabilmek icin, internet adresimizdeki eriflim formlarnyn yan> s>ra, tiketici
danflma hattimizi da hizmetinize agcm»fl durumday»z.

TUKET<Cc<

MERKEZ i u J

¢ [ )
DANIfiMA HATTI TEKN<K SERV<S %ngo Com)tr
444 66 86 (0212) 422 94 94 0800 211 50 21

Tuketici Dansflma Hattimizi,
- Hafta ici her giin 08.00-18.00 saatleri aras>nda arayabilir; istek, éneri ve
flikayetlerinizi firmam»za iletebilirsiniz.

Tuketicinin Dikkatine:

Uriinlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak alabilmek igin aflacsdaki dnerilere
uyman»z> rica ederiz:

1. Uriinii aldsenyzda Garanti Belgesini mutlaka yetkili sabc:nyza onaylatbnnsz.
2. Uraint kullanma kolavuzunda belirtilen hususlara gore kullannsz.

3. Urlintintizle ilgili hizmet talebiniz olducunda yukarsdaki telefon
numaralarndan, Tuketici Danifima Hattina baflvurunuz.

4. Uriini promosyon arac>bo ile edinmiflseniz, Uriine ait garanti belgesini en
yakon yetkili servisimize giderek onaylatt>rnsz.

5. Teknik servisteki ifliniz bittieinde "Yetkili Servis Hizmet Fifli" almay>
unutmayn>z. Alacamnyz bu Hizmet Fifli, ileride Urintinizde meydana
gelebilecek herhangi bir sorunda size yarar saclayacakbr.

KAPIDAN KAPIYA 7 GUNDE
UCRETS<«Z TESLKMAT

SERV<¢S GARANTS("

Kapdan Kapyya Ucretsiz Servis Kampanyam»z dahilinde Yurtici Kargo Firmas: ile iflbirlizi ierindeyiz. Tiiketicimiz
tarabndan satn abnan Grundn fiyat> ne olursa olsun, Tiketicimiz Grin ile ilgili garanti kapsam»na giren herhangi
bir problem yaflad>@nda, 444 66 86 numaral> Tuketici Danifima Hattimizi aramas> ve kayt byrakmas> yeterlidir.
Bu slirecten sonra Tuketicimizin Urlind Gcretsiz olarak Yurtigi Kargo tarafndan Tuketicimizin bulunduau adresten
abrop, 7* ifl ginu icerisinde Grun ¢abfbr bir vaziyette, yine Tuketicimize Yurtigi Kargo aracb= ile adresine teslim
edilmektedir. 7 ifl guindi icerisinde sorunu ¢ézilemeyen Urtnler ise, yenisi ve/veya bir ist modeli ile dexifltirilmektedir.
Tam bu suregte Tuketicilerimizden higbir tcret talep edilmemektedir.

(*Uruiniin servis garanti suresi, Yurti¢i Kargo trtni Sinbo Fabrikas»'na teslim ettikten sonra bafllar.)
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-GARANT<« iARTLARI -

1) Garanti stiresi,mabn teslim tarihinden itibaren bafllar ve 2 y>ld>r.

2) Mabn bitin parcalar dahil olmak izere tamam> Firmam»z>n garanti kapsamondad»r.

3) Mabn garanti suresi icerisinde anzalanmas> durumunda, tamirde gecen siire garanti
suresine eklenir. Mabn tamir suresi, 20 iflginuni gegcemez. Bu siire mala iliflkin arnzamn
servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamas> durumunda, mabn satc»s», bayii, acentesi,
temsilcilizi, ithalatgys» veya imalatgys>-Ureticisinden birine bildirim tarihinden itibaren bafllar.
Tuketicinin anza bildirimini; telefon, faks, e-posta, iadeli taahhitli mektup veya benzeri bir
yolla yapmas> mumkiindir. Ancak, uyuflmazbk halinde ispat yukamliluad tiketiciye aittir.
Mabn anzas)nn 10 ifl giind icerisinde giderilememesi halinde, imalatg-Uretici veya ithalatg;
mabn tamiri tamamlanncaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baflka bir mal> tuketicinin
kullan>myna tahsis etmek zorundadr.

4) Mabn garanti suresi icerisinde gerek malzeme ve iflgilik, gerekse montaj hatalarndan
dolay> anzalanmas> halinde, iflcilik masraf, dexifltirilen parga bedeli ya da baflka herhangi
bir ad altnda hicbir tcret talep etmeksizin tamiri yap>lacakbr.

5) Tuketicinin onarm hakkon> kullanmassna rasmen mabn;

= Tuketiciye teslim edildizi tarihten itibaren, garanti suresi icinde kalmak kaydyla, bir yl
icerisinde en az dort defa veya imalatg-Uretici ve/veya ithalatg tarafsndan belirlenen garanti
suresi icerisinde alt> defa anzalanmas>nn yan> s>ra, bu anzalarn maldan yararlanamamays»
sirekli klmas,

= Tamiri i¢in gereken azami suresinin afblmas> ,

= Firmann servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmamas> halinde s>rayla sabc»s»,
bayii, acentesi temsilciliai ithalatgs» veya imalatg>-Ureticisinden birisinin diizenleyeceri raporla
anzaron tamirini mimkun bulunmadymn belirlenmesi, durumlannda tiiketici mabn Ucretsiz
dexifltiriimesini, bedel iadesi veya ay>p oranda bedel indirimi talep edebilir.

6 ) Mabn kullanma kJlavuzunda yer alan hususlara aykor» kullansimas)ndan kaynaklanan
anzalar garanti kapsam> dxfbndador.

7 ) Garanti Belgesi ile ilgili olarak ¢kabilecek sorunlar icin Gimrik ve Ticaret Bakanb=
Tlketicinin Korunmas> ve Piyasa Gézetimi Genel Mudurluai’ne baflvurabilir.

SING®

<THALATCI F<RMA / IMPORTER
DE<MA ELEKTROMEKAN<K URUNLER <NfiAAT SPOR MALZEMELER<<MALAT SAN. VE T<C. A fi.
Cihangir Mh. Glvercin Cd. No:4 Haramidere Mevkii Avcilar - <stanbul - Turkiye
Tel : (0212) 422 94 94 & Fax : (0212) 422 03 49
www.sinbo.com.tr & info@sinbo.com.tr
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SiNG®

- SCO 5033 ELEKTR«KL< DUDUKLU TENCERE -

-GARANT<« BELGES«c -

Garanti Belge No : 87091
: 35274

SSHY Belge No

<THALATCI F<RMA
Unvani

Adresi
Tel.

Yetkili Kifli

Uriinain Cinsi
Markasi

Modeli

Alt Modeli

Bandrol ve Seri No
Teslim Tarihi ve Yeri
Garanti Siresi
Azami Tamir Siresi
Kullanim Omrii

SATICI F<RMA
Unvani

Adresi

Tel.Fax

Fatura Tarihi ve No
Teslim Tarihi ve Yeri
<mza ve Kafle

Garanti Belge Onay Tarihi : 13/07/2010
Garanti Belge Vize Tarihi :21/06/2012
SSHY Belge Onay Tarihi  : 04/04/2012

: DE<MA ELEKTROMEKANK URUNLER« «Nfi. SPOR MALZ.

<MALAT SAN. ve T<C. Afi.

: Cihangir Mah. Guvercin Cad. No:4 Haramidere Mevkii

Avolar / <STANBUL

102124229494 & Fax: 0212 422 03 49

,7 (3T MA EFENTROMERAMIK URTKLEA
PNSAAT SPOA MALZEMELER] IMALAT

§§—>/ = SANAY) VE TICARET A5

Clhn_lll ir .-Clelﬁrclrl Cod.
P A B\ m'mﬁr'vp__ Lok
Yonetim Kurulu Baflkan ) s

: ELEKTR<KL« DUDUKLU TENCERE
: S<NBO
: SCO 5033

2 2Yildir
: 20 1 GUnG
: Bakanbkgca belirlenen ve ilan edilen kullansm 6mra 10 ysld>r.

(Urtintin fonksiyonlarns yerine getirebilmesi igin gereken yedek parca temin siiresi)

Bu béliim, drint sabn aldmmz Yetkili Sabe» tarafhndan imzalanacak ve kaflelenecektir.

Bu belgenin kullamlmasna; 4077 say) Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanun'a dayamlarak yiiriirlize konulan Garanti Belgesi
Uygulama Esaslarna Dair Yonetmelik uyarnca, TC Gimrik ve Ticaret Bakanlimi, Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Middirlini

tarafindan izin verilmifitir.
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Made in P.R.C.
aal Y>> : 2012

- TEDARKC< F<RMA / EXPORTER -
United Favour Development Limited
Unit B, 10/F Lee May Building 788-790
Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HK.

- UYGUNLUK BEYANI / CE CONFORMITY -
Standard Technology Union(GZ) Co., Ltd.
No.202, Building A, Yushu Industrial Park
Science City, Guangzhou, Guangdong,
China

STUGZES0110112391HS

EEE Yonetmelizine uygundur.



CalT TeXHUKHU U JIEKTPOHUKH

Hamu caiit McGrp.Ru npu 5ToM He sIB/sIeTCSl IPOCTO XpaHWIUILEM

MHCTDYKIIVH 110 9KCIUIYaTaluK, 3TO )KHMBOe co0bI1ecTBO mogeil. OHU 001[atoTCs

Ha (hopyMme, 33/1at0T BOTIPOCHI O CITOCOOax ¥ 0COOEHHOCTSIX UCIIOIb30BaHUS TEXHUKH.
Ha Bce Bompock! oueHb OBICTPO HaXOASATCS OTBETHI OT TAKKX >Ke MoCeTHTe el caiira,
5KCIIePTOB WM aZJMUHUCTPATOpOB. Bonpoc MOXKHO 3a7aTh Kak Ha (hopyMme, TaK U

B CIleLjiaabHOM (hopMe Ha CTpaHHLie, T7ie ONMChIBaeTCsl MHTepeCyollas BaC TeXHUKA.
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